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I. -'ОРГАНИЗАЦИЯ СЕССИИ 
Открытие и продолжительность сеооии
1. Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите меньшинств 
провела свою девятнадцатую сессшо в Нью-Йорке в Центральных учрежде­
ниях Организации Объединенный Наций с 4 по 23 января 1967 года - 
включительно.
2. Сессию открыл (482-е заседание) Председатель Подкрмиссии на 
восемнадцатой сессии г-н Войцек Кетшинский (Польша).
Ут^астие
3. В работе сессии приняли участие следуюпще лица:

ЧЛЕНЫ И ЗАМЕСТИТЕЛИ
Г-н Мохаммед А, Абу Раннат
Г-жа Фоебе Асийо ■ •
Г-н Дж.К.Койнандж (заместитель)
Г-н Мохаммед Авад
Г-н М.Абул Насер (заместитель)
Г-н Антонио Мартинес Баес
Г-жа Мерседес Кабрера (заместитель)
Г-н Петер Кальвокоресси

Г-н Франциско Капоторти
Г-н Карлос Росси-Арнауд (заместитель)
Г-н Клайд Фергюсон (младший)
Г-н Джон Карей (заместитель)
Г-н Джон Хемфри
Г-н Хосе Д. Инглес
Г-н Привадо 1\ Хименес (заместитель)
Г-н С.П. Джагота (заместитель)
Г-н Пьер Жеовинк
Г-н Клод Шайе (заместитель)
Г-н Войцех Кетшинский
Г-н Евгений Насиновский 

(заместитель)

(Судан) - 
(Кения)

(Объединенная Арабская 
Республика)

(Мексика)

(Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной 
Ирландии)
(Италия)

(Соединенные Штаты Америки)

(Канада)
(Филиппины)

(Индия)
(Франция)

(Польша)
(Союз Советских Социалисти­
ческих Республик)



Г-н Вели Пандясарджи (заместитель) (Турция)
Г-н Виено Воитто Саарио (Финляндия)
Г-н Курт А.Уггердаль('Заместитель)
Г-н Хернан Санта Крус • (Чили)
Г-н Эдвард Шиллер ■ (Австрия)
Г-н Зив У. ЗелЁтнер (Израиль)
Г-н Йорам Динштейн (заместитель)

4. Г-н Нат Пай (Индия), г-н Яков Островский (СССР) и г-н Ильхан Унат 
(Турция) сообщили Генеральному секретарю, что они не могут принять 
участия в работе сессии и что в соответствии с правилом 70 правил 
процедуры функциональных комиссий Экономического и Социального 
Совета и с согласия своих правительств они назначили своими замести­
телями, соответственно , г-на С.П. Джагота, г-на Е. Насиновского и
г-на Вели Панджарджи. Г-жа Фоебе Асийо, г-н Мохаммед Авад, 
г-н АнтЬйид Мартинес Баес, г-н Франциско Капоторти, г-н Клайд Фергюсон, 
г-н Хосе Инглес', г-н Пьер Жювини, г-н Виено В. Саарио и г-н Зив У. 
Зельтнер не смогли присутствовать на некоторых заседаниях Подкомиссии 
и с согласия своих правительств назначили своими заместителями, соот­
ветственно, г-на Дж.К. Коинанджа, г-на Абул Насера, г-жу Мерседес 
Кабрера, г-на Карлоса Росси-Арнауда, г-на Джона Ка,рея,- г-на_,Цривадо 
Хименеса, г-на Клода Шайе, г-на Курта А. Уггердаля и г-на Йораш, 
Динштейна. Генеральный секретарь полностью согла-оилоя о этими 
назначениями, и поэтому указанные заместители во время сессии поль­
зовались тем же статусом, что и члены Подкомиссии, включая право 
голоса.
5. На сессии присутствовали следующие наблюдатели ет правительств; 

Коста-Рика; Г-н 1уис Р. ТинЬко-Альварадо
Индия; Г-н Дж.С. Теджа

Г-н Л.Н;- Пипарсания "
Ирак; ' Г-н Салим А. Салсем

Г-н Абдул X. Алиса 
Никарагуа ; Г-жа Тельма Окон-Солорзано
Нигепия; Г-н А.А. Мохаммед



Пакистан;
Саудовская Аравия;
Южная Африка;

Турция;
Украинская ССР;
Объединенная Арабская 
Республика;

Соединенные Штаты Америки;

Югославия:

Г-н Назим Мирза
Г-н Джамиль Баруди
Г-н Ф.Д. Джотхил
Г-н A.I. Хаттинг
Г-жа Филис Динчмен
Г-н Чернявский Виктор Петрович

Г-н Махмуд Абул Насер 
Г-н Стефен С. Скотт 
Г-жа Кирстен С. Паулос 
Г-н Зоран Лазаревич

КОМИССИЯ ПО ПОЛОЖЕНИЮ ЖЕНШИН
.6 . В соответствии с резолюцией 48 (IV) Экономического и Социаль­
ного Совета Комиссия по положению женищн была представлена на сессии 
г-жой Марией Лаваль Урбина (Мексика).

СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЕ УЧРЕЖДЕНИЯ
7. На сессии присутствовали следзлолще представители специализиро­
ванных учреждений;

Международная организация труда 
{UOT): ■

Организация Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки 
и культуры (ЮНЕСКО);

Детский фонд Организации 
Объединенных: Наций (ЮЕШ'СЕФ) ;

Г-н Файсал Абдель-Рахман 
г-жа Мария Танко де Лопес 
г-н Уильям Найт

г-н Асдрубал Салсаменди 
г-н Артур Гаглиотти ”

г-н Джон Дж. Чарноу
г-жа Елена Медерос де Гонсалес



МЕЖ1ГРАВИТЕЛЬСТВЕННШ1.,рРГАШ13АЦИИ
8 . На сессии присутствовали следующие наблюдатели от межправитель­
ственных организаций:

Европейский'совет:.
Лига арабских государств;

Организация африканского 
единства ;

Организацргя американских 
государств;

г-н А.Х. Робертсон 
г-н Рашад Мурад
г-н Бурхан Хаммад (заместитель)

г-жа Юдора Комбо
г-жа Хазель Бриан (заместитель)

г-н Энрико Пентеадо

НЕПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЕ ОРГАНИЗАЦИИ
9. На сессии присутствовали следующие наблюдатели от неправитель­
ственных организаций, имеющих консультативный статус:

КАТЕГОРИЯ В
Всемирная организация 

Агудат Исраэль;
Кошюсия церквей по между­

народным делам:

Консультативный совет 
езрейскйх организаций;

г-н Исэак Левин

г-н 0. Фредерик Нольд 
г-н .Ричард М. Фагли

г-н Мосес Москович 
г-жа Хелен Б. Кадан

г-н Уильям Кори

_________  г-жа Нэнси Смедли
г-н Вальтер Мартин

Международный женский альянс; г-жа Уильям Б. Дойл

г-жа Маргарет М. Бедар
Международная.комиссия

юристов; ’ г-н Чарльз Рафаель
Международная конференция 

католических благотвори­
тельных учреждений; г-н Луис Лонгарсо

Координационный комитет 
еврейских организаций;

Всеьдарный квакерский 
консультатртньш кош1тет :

Международное нато1гичеокое 
детское бю~^;



Международный совет женщин-сионисток;

Межжгнародный женский совет;
Международная федерация прав 

человека;
Международная федерация женщин о 

университетским образованиемГ"
Международная федерация женщин 

юридических профессий;

Международная лига прав человека;

Международный союз охраны детства;
Межжнародный союз организаций 

помоащ семье;

Ассоциация женщин стран района
Тихого океана и Юго-Восточной Азии;

Международная женская лига борьбы 
за мир и свободу;

Всемирный альянс христианской 
ассоциации молодых мужчин;

Всемирная католическая федерация 
молодых женщин и девзпдек;'

Всемирный еврейский конгресс;

Всемирный католический союз 
женских организаций;

Всемирная христианская ассоциация 
молодых женщин:

г-жа М. Ли Леви 
г-жа Хелен К. Плант
г-жа Юнис Картер

г-жа Роберт Коэн

г-жа Дороти Вестон

г-жа Роза Корн Киршмен 
г-жа Мари Уйатселл-Балбоа 
г-жа Анна Р. Кумин
д-р Ян Папанек 
г-н Сидни Лискофски 
г-жа Дора Ройтберд
г-жа Фрида С. Миллер

г-н Питер Л. Коллинс 
г-жа Рэймонд А. Вербе

г-жа Ли Хорвич

г-жа Элси Л. Пикон

г-жа Дальтон Ф. МакКлеллэнД

г-жа Розмари Хиггинс Касс
г-н Макс Меламет 
г-н Морис Л. Перлцвейг

г-жа Кэтрин Шейффер 
г-жа Тереза Руни

г-жа Джеймс Г. Форсайт
ЗАРЕГИСТРИРОВАНБЫЕ В СЕКРЕТАРИАТЕ ООН

Международный гуманно-этический союз; г-жа Уолтер М. Вейс
г-н Джеральд Вент

Международный альянс Св. Жанны д^Арк; г-жа Франсис МакГилликудди



Выборы должностных ЛИД . .
1 0. П0Д1ЮМИСсия ка своем 48-2-м заседании избрала следующих должно­
стных лиц; -, ^

Пре до êдат ель; ■ г-н Войцех Кетшинский (Польша)
Заместитель председателя; г~н Мохаммед.-Абу Раннат (Судан)
Докладчик; г-н Зив У, Зельтнер (Израиль)

Секретариат
11. Генерального секретаря на сессии представляли директор отдела 
прав человека i-н Марк Шрейбер и заместитель директора г-н Эдвард 
Лоусон. -Ген ИлЬхан Лютем выполнял обязанности, секретаря Подкомиссии.
Повестка дня
1 2. Подкомиссия на своем 482-м заседании утвердила следзгющие пункты 
предварительной повестки , дня (e/cn.й/ЗаЬ,2/264) ; . -

1. Выборы должностных лиц ■
2. Утверждение повестки дня
3. Приг.ташение для Комиссии по положению женщин
4. Исследование по. вопросу о дискримзетации лиц, рожденных вне 

брака (Е/сы.4/ЗеЬ.2/2б5)
5. Йсоледованке по вопросу о равенстве при отправлении право­

судия (Е/СИЛ/ЗиЪ.2/2б6)
6. Специальное исследование по вопросу расовой дискриминации, 

в политической, экономз^ческой, социальной и культурной 
област.ях (.Е/СНЛ/ЗиЪ..2/2бТ)

7. Периодические, доклады о правах- человека и доклады о свободе- 
информащси (E/cN:Vsub.2/268,2T3,E/CN.4/892iî Add. 1-25,E/CN,4/893, 
E/CN,4/915, -E/cN,4/9-1T и Add.l-8v E/CN.4/916 и Adds.l и 2)

8 с Вопрос о нарушении прав человека и основных свобод, включая 
. . , политику., ро.оовой дискриминации, сегрегации и апартеида во 

всех странах, особенно в ко.лониалъных и'других- зависимых' 
странах ( Е/СК.4/'8иЪ,2/2б9)

9. Обзор после,цшщих событий в областях, которые были предметом 
исследоБаний Подкотссии ( E/CN.4/Sub.2/270, 271 и 272) ;
, а)- диокриьвщация Б области образования
Ь) дискриминация в'области трудоустройства и работы



c) дискриминация в области религиозных прав и обычаев
d) дискриминация в области политических прав
e) дискриминация в осуществлении права каждого покидать 

любую страну, включая свою собственную, и возвращаться 
в” свою страну

f) проявления расовых предрассудков и национальной и ^ 
религиозной нетерпимости

g) ликвидация всех форм расовой дискриминации
h) ликвидация всех форм религиозной нетерпимости

10. Защита меньшинств
11.- Геноцид ( E/CN.Vsu-Ь.2/Rev. 1) ^на английском, испанском и 

русском языках), (E/CN.VSub.2/259/Rev.2){на французском языке)
18. Рассмотрение вопроса о дальнейшей работе Подкомиссии
13. Сообщения, относящиеся к предупреждению дискриминации и 

защите меньшинств ( E/cN.Vs^b.2/CR.ll)
14. Доклад девятнадцатой сессии Подкомиссии для Комиссии по 

правам человека
13. Пункт 10 предварительной повестки дня "Меры, которые необходимо 
принять коллективно или индивидуально для прекращения всякой пропа­
ганды национальной, расовой или религиозной вражды, представляющей 
собой побуждение к ненависти и насилию" не был включен в повестку 
дня, утвержденную Подкомиссией.
Организация работы
14. Подкомиссия на своем 484-м заседании постановила рассмотреть 
пункты 5,4, 6, 8 и 7 своей повестки дня в указанном порядке.
Заседания, резолюции и документация
15. Подкомиссия провела двадцать шесть пленарных заседаний. Мнения, 
высказанные на указанных заседаниях, излагаются в протоколах 488-го - 
507-го заседаний (E/CN.VSub.2/sR.482-507).
16. На О В 0 Ш  508-м, 504-м, 505-м и 506-м заседаниях Подкомиссия 
заслушала заявления наблюдателей от Ирака (г-н Салим А. Салсем),
Пакистана (г-н Назим Мирза), Саудовской Аравии (г-н Джамиль Баруди),



Ш н о й  Африки (г-н А.1. Хаттинг), Объединенной Арабской Республики 
(г-н Мах11луд Абул Насер) и Соединенных Штатов Америки (г-н Стефен С,. 
Скотт).
17. На своих 482-м,485-м,487-м,490-м,495-м и.498-‘М заседаниях Подкомис­
сия заслушала заявления представителя Комиссии по.положению женшдн
(г-жа Мария Лаваль Урбина).
18. Подкомиссия на своих 499-м и 501-м заседаниях заслушала заявле­
ния предстэ.вителя МОТ (г.-н Уильям Найт). На 496-м заседании Подкомис­
сия заслушала заявление представителя ШЕСКО (г-н Асдрубал Салсаменди). 
На 491-м заседании Подкомиссия заслушала заявление представителя 
ЮНИСЕФ (г-жа Елена Медерос де Гонсалес).
19. На 497-м заседании Подкомиссия заслушала - заявления исполнитель­
ного директора Учебного и научно-исследовательского института Орга- ■ 
низации,Объединенных Наций г-на Габриэля д ’Арбусье и старшего научно­
го сотрудника Института г-на Луиса Коста-Пинто.
20. В соответствии с правилом 75 правил процедуры функциональных
комиссий Экономического и Социального Совета Подкомиссия заслушала
(на 492-м, 496-м, 497-м, 499-м и 504-м заседаниях) представителей
следующих неправительственных организаций:

Категория В ; Всемирная, организация Агудат Исраэль (г-н Исаак
Левин)

Координационный комитет еврейских организаций 
(г-н Уильям Кори)

Международная лига прав человека (г-н Сидни 
Лискофски)

Всемирная католическая федерация молодых женщин 
и девушек (г-жа Розмари Хиггинс Касс)

Всемирный еврейский конгресс (г-н Морис Перлцвейг)
21. Резолюции (1-6 (XIX ) й постановления Подкомиссии приводятся 
ниже под соответствующими заголовкат.
82. Расчет предполагаемых расходов, связанных с осуществлением 
постановлений, принятых Подкомиссией, приводится в Приложении I .
Список документов, которыми располагала Подкомиссия, содержится в 
Приложении П,



П. ИССЛЕДОВАНИЕ ПО ВОПРОСУ О ДИСКРИМИНАЦИИ ЛИЦ, РОЖДЕННЫХ ВНЕ
БРАКА

Пункт 4 повестки дня

S3. Подкомиссия на своих 486-м - 495-м и 498-м заседаниях рассмотрела 
пункт 4 своей повестки дня, озаглавленный "Исследование по вопросу 
о дискриминации лиц, рожденных вне брака",
84. На рассмотрение Подкомиссии был представлен доклад о дискрими­
нации лиц, рожденных вне брака' (E/CN.VSub.2/265), составленный Специ­
альным докладчиком г-ном Виено Войтто Саарио в соответствии с резо­
люцией 1 ( XVIII) Подкомиссии (E/CN.4/Sub.2/265, пункт 60), и утвержденные 
Подкомиссией по правам человека— ^обпще директивы,регулирующие иссле­
дования по вопросам дискриминации,
25. Доклад делится на четыре части, которым предшествует введение, 
в конце доклада имеется шесть приложений. Введение содержит чет1ре 

раздела. Раздел I "Историческая справка" касается развития во 
всех, странах положения лиц, рожденных вне брака, в некоторых систе­
мах права и обществах. Раздел П "Масштабы дискриминации лиц, рожден­
ных вне брака" содержит несколько общих замечаний о численности 
лиц, рожденных вне брака, и характеристику (факторов, ведущих к 
рождению вне брака. Раздел Ш "Основы исследования" касается поста­
новлений различных документов Организации Объединенных Наций, которые |Ц
можно было бы рассматривать в качестве правовой основы исследования.
В нем также содержатся згназания на различные формы прямой и косвен­
ной дискриминахцш, которая наблюдается в обследованных странах.
Раздел IV касается вопросов указания фамилий и статуса лиц, рожден­
ных вне брака, в отличие от лиц, рождённых от брака.
S6 . Часть первая доклада "Дискриминация лиц, рожденных вне брака, 
при установлении их родства" делится на пять глав. В главе I речь 
идет о дискриминации при установлении родства по линии матер!. В 
главе. П речь идет об установлении родства по линии отца. Глава Щ 
касается приобретения и утраты статуса лица, рожденного от брака,в
странах, где закон предусматривает несколько статусов. В главе IV 
17 Си. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета,, 

восемнадцатая сессия, приложение №  7, пункт 377.



говорится о специальных Процедурах, касающихся установления родства 
и (или) указания фамилии в странах, где закон предусматривает лишь' 
один -статус. В главе V ■ содержатся заключения об установлении 
родства. Раздел второй "Различные области дискриминации лиц, 
рожденных вне брака" касается различных проявлений'дискриминации 
лиц, рожденных вне брака, после установления их родства. В этом 
разделе две главы. Первая из них, глава VI , касается с|амилии,

ч

родительской власти, местожительства, содержания, наследственных 
прав. Вторая, глава VII, касается национальности и публичных прав, 
социальнСго обеспечения и социального положения. Часть третья 
"Другие аспекты этой проблемы" содержит две главы (главы VIII и К), 
касающееся соответственно вопроса о предании гласности факта рожде­
ния вне брака и вопроса об институте усыновления как средства улучше­
ния положения лиц, рожденных вне брака. В части ly приводится 
предложение о принятии мер, в том числе ряд проектов общих принципов 
равенства и недопустимости дискриминации лиц, рожденных вне брака.
87. Доклад содержит шесть приложений. Приложение I посвящено 
порядку составления исследования. Приложения П и Ш касаются соответ­
ственно рассмотрения положения лиц, рожденных вне брака, различными 
органами Организации Объединенных Наций, с одной стороны, и Лигой 
Наций и Международным бюро трз̂ да, с другой. Приложение IV содержит 
образцы конституционных положений, касающихся лиц, рожденных вне 
брака. В приложении V приводятся статистические данные, полученные 
от правительств обследованных стран. Приложение VI содержит очерк
о порядке сбора информации,
8 8. Подкомиссия рассмотрела различные части доклада, а также 
соответствующие общие принпипы, предложенные Специальным 
докладчиком, и поправки к ним. Поправки, как и предложенные 
общие принципы, были поставлены на голосование в конце прений по 
основным частял! доклада. После того как Комиссия постановила не 
высказывать своего мнения по предложениям о действиях Специального 
докладчика, она на 498-м заседании приняла резолюцию об исследовании 
по вопросу о дискриминапии лип, рожденных вне брака, а также , .



ряд общих принципов равенства и недопустимости дискриминации лиц, 
рожденных вне брака (см. пункт 204 настоящего доклада), кото'рую 
она представила Комисгсии по правам человека для принятия дальней-'- 
ших мер.
89. Некоторые члены Подкомиссии, представители Комиссии по положению 
женщин, представитель Детского фонда Организации Объединенных Наций 
(ЮНИСЕФ) и представитель Всемирной католической федерации молодых 
женщин и девушек (неправительственная организация категории В) 
выступили с заявлениями и замечаниями. Изложение этих заявлений и 
замечаний приводится в документах E/CN.4/Svb.2/SR. 486--495 и 498.
Замечания по докладу в целом
30. Представляя доклад, специальный докладчик отметил, что доклад 
основан преимущественно на проекте доклада (E/CN.4/Sub.2/252), который 
был представлен Подкомиссии на ее восемнадцатой сессии. При под­
готовке окончательного текста он учел, насколько это возможно, 
замечания и предложения членов Подкомиссии, сделанные во время 
обсуждения. Кроме того, он расширил проект доклада, включив в него 
данные, которыми он располагал в прошлом году. Окончательный доклад 
был составлен на основе инфорш,ции, содержащейся в 71 "монографии" по 
странам (докзшенты зала заседаний 1-71). Он указал, что, для того 
чтобы сделать доклад наглядным, в примечаниях к докладу в целях 
иллюстрации даются названия стран. Он подчеркнул, что доклад в 
основном носит правовой характер, социальная же дискриминация лиц, 
рожденных вне брака, не рассматривается подробно вследствие недо­
статочности инфорш,ции по этому аспекту проблемы. Он далее объяснил, 
что все основные части доклада содержат заключение, которое является 
обобщением сделанных выводов, и отражает тенденции в различных 
областях дискриминации. Он, наконец, указал на предлагаемые, общие . , 
принципы, содержащиеся в докладе, которые не только отражают его 
собственные заключения, оснотнные на имеющейся .информации, но и со­
ответствуют общей благоприятной тенденции в обследованных странах 
к соблюдению равенства между лицами, рожденными от брака, и лицами, 
рожденными вне брака.



31. . Специальный докладчик, выразил.признательность:веем-тем, кто. 
оказал-ему содействие в сборе материала и в.подготовке исследования.
38. Все члены Подкомиссии вьфазили прйзнательно.сть г-ну Саарио за 
представленный и м 'очень^ценный доклад. Отмечалось, в частности, что 
доклад-'обширен, объектйвён, прост в изложении, - достоинства,^которые 
делают его . очень интё'ресным не только для общей публики, но и: для 
специалистов^, занимаюшцхся проблемой дискриминации лиц, рожденных 
вне брака. Полагают, что то обстоятельство, что в докладе приводятся 
названия стран-, значительно содействовало наглядности доклада. Было7 
выражено мнёние, что доклад составлен на высоком зфёвнё,соответствующем 
пре.цыдущим исследованиям по вопросу дискриминащ1и,и'свидетельствует'о 
большой заслуге Подкомиссии,а также Специальнсго дск.тйдчйЕа иСофет^иата .
33.Некоторые члены выразили■■•■СОйалёние по поводу отсутствия в 
докладе упоминания ■ некоторых 'важных районов дара и так 
называемых примитивных обществ .' В -этой связи специальный доклад^ '  ̂ . 
чмк объяснил,■что, сводной стороны, он был связан процедурой, 
разработанной для' подготовки ■мс'следова.йий, предпринимаемых Нодкомио-' 
сией (исследований, которые должны, касаться государств-членов
. -Организации Объединенных Еаций и специализированных ухгреждений) , 
и что, с другой стороны, в имеющихся данных не было сколько-нибудь 
значительной информации о положении в примитивных обществах, отно­
сящейся, к обсуждаемому вопросу.
Замечания по отдельным разделам доклада 
Введение
34. Касаясь введения к своему докладу, специальный докладчик объяс­
нил, что в нем четыре раздела. Первый, в котором дается историческая 
справка, был несколько расширен и немного изменен в соответствии с 
предложением, высказанным на предыдущей сессии Подкомиссии. Раздел П 
"Масштабы дискриминации лиц, рожденных вне брака" делится на две 
части. Подраздел А "Общие замечания о численности лиц, рожденных 
вне брака", хотя и не основан на анализе статистических данных,



все же дает описание в на^тле доклада значения численности лиц, 
затрагиваемых этой проблемой. Его попытки получить от других органов 
Организации Объединенных Наций информацию о "Факторах, ведзпцих к 
рождению вне брака" (содержание подраздела В), не дали желаемых 
результатов. Однако он считает, что разнообразие таких факторов 
бЬшо в достаточной мере описано. Раздел Ш "Основы исследования" 
делится на две части. В первой части говорится о соответствующих 
положениях Всеобщей декларации прав человека, о Декларации о правах 
ребенка и о проекте пактов о правах человека (теперь пакты). В 
свете обмена мнениями о толковании статей Всеобщей декларации, кото­
рое имело место во время прений по проекту доклада на последней 
оессии, он считает целесообразным не толковать эти положения, и 
текот их- приводится в докладе без комментариев. Вторая часть посвя­
щена различным формам дискриминации лиц, рожденных вне брака. Отно­
сительно раздела IV "Вопросы указания фамилии и статуса" он сказал, 
что согласно законам обычно, но не всегда, так или иначе указывается 
фамилия тех лиц, родители которых состояли в законном браке во время 
зачатия или рождения указанных лиц, и иным образом указывается фамилия 
тех лиц, родители которых не состояли в таких отношениях. Кроме того, 
фамилии лиц, рожденных вне брака, часто указываются особо, в зависи­
мости 'от особого характера их рождения. Что касается статуса лиц, 
рожденных-вне брака, то он не смог провести различия между двумя 
основными группами стран; теми, где закон предусматривает несколько 
статусов (один для лиц, рожденных от брака, и другой для лиц, рожден­
ных вне брака), и теми, где устанавливается один статус для всех.



ш

I. Историческая справка -
35. Веге члёны Подкомиссии придерживались мнения, что история вопроса, 
изложенная в введении к докладу, является крайне'интересной и полез­
ной., Однако некоторые члены Подкомиссии, хотя и понимали труд­
ности, связанные с подготовкой всесторонней исторической справки, 
выразили свое сожаление по поводз^ того, что специальный докладчик 
огранийнлсй^освецением лишь некоторых наиболее примечательных исто­
рических моментов эволюции рассматриваемого вопроса и выпустил опре­
деленные важные системы права или осветил их слишком кратко. Один 
из них отметил, что при описании систем, или обществ следовало бы 
придерживаться хронологического порядка. Также отмечалось, что, хотя 
спеЦиалЬньж. докладчик и указал в п^^нкте £ на очень скромную цель 
такого исторического экскурса, было бы,однако, уместным во 
избежание - неоправданной критики полностью объяснить,на чем он
основывался при отборе систем или обществ. Кроме того, были 
внесены следующие предложения: выражение "до Римской Вшерии",
употребленное вгначале пункта.3, должно быть заменено таким выражением, 
как "до заключительного периода Римской Империй", или вьражением, 
подобным ему, поскольку последующие пункты доклада касаются реформ 
императоров Константина и .Юстиниана цункт 14 о европейских госу­
дарствах с социалистической системой можно было бы поместить 
в конце всего раздела, где он как бы знаменовал 
собой кулыданационную' точку всего процесса; пункты 19 и S4, ка- 
сакщиеся эволюции проблет в индусском, и преисламском и исламском 
обществах, было бы лучше поместить после пункта 7, касающегося 
римского права; вопрос о связи между "каноническим правом и рим­
ским правом", о которой говорится в пункте 5, следует пересмотреть, 
поскольку вызывает соьшение, действительно ли каноническое право 
изменило в какой-либо степени римское право; 
слово "бегство"употребленное в пункте £0, в связи с тем, что 
Магомет покинул Мекку, следовало бы' заменить более зшестным словом.



поскольку может создаться неправильное впечатление, что^вговьшудили 
покинуть Мекку, тогда как в действительности он отправился в 
Медину, так как ему сказали, что его тссия в этом случае будет 
иметь больше шансов на успех. Магомет покинул Мекку в 622 году 
нашей эры.
36. Специальный докладчик указал, что он не был сам до конца уверен 
в том, что вообще следует включать какую-либо историческую справку во 
введение к докладу,.поскольку невозможно ссылаться на все системы 
права и все общества. Однако он решил включить такую историческую 
справку,, так как, по его мнению, необходимо с самого начала доклада 
пробудить интерес читателя,,осветив в определенной степени эволюцию 
данной проблемы в ряде важных систем права или обществ, где эволю­
ция может быть прослежена в течение веков. Исчерпывающая история 
вопроса не предусматривалась в данном исследовании. Кроме того, 
такая попытка сама по себе представляла бы уже крупное исследование, 
отличающееся от того, которое было е щ  поручено. Он добавил, что 
постарается, насколько это возможно, учесть предложения, выска- • 
занные в ходе обсуждения.

П, Масштабы диексиминации. лиц., рожденных . вне брака
А . Общие замечания о численности лиц, рожденных вне брака

37. Большинство членов Подкомиссии согласилооь, ,что.рассматриваемый 
вопрос является важным и заслуживает внимания Организации 
©бъециненных Наций. Отмечалось, что использование статистических 
данных, хотя и ограниченное,, представляет собой прецедент, которому 
Подкомиссия должна следовать при проведении исследований в будущем. 
Кроме того, анализ собранных статистических данных свидетельствует
о большом числе незаконнорожденных лиц во многих районах т..тара, а 
следовательно, и о значении рассматриваемого вопроса, которое иногда 
в прошлом ставилось под сомнение. Однако, по мнению одного из 
членов Подкетшссиц, эта проблема, хотя она и затрагивает большое
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число людей в ьшре, является менее важной, чем другие проблеьш,_ 
которые вызывают озабоченность у Организации Объединенных Наций, 
так как эта проблема требует принятия не столько международных, 
сколько национальных мер.

В . Факторы, ведущие к рождению вне брака

38. Отмечалось, что факторы, способствующие внебрачной деторождае- 
мости,, были хорошо проанализированы в докладе, однако'два члена 
Подкомиссии выразили сожаление по поводу отсутствия каких-либо упо­
минаний о. политических фактохэах, а один из них подчеркнул, что было 
бы необходимо указать также на расовую политику - фактор, о котором 
следует упоминать во всех исследованиях Организации Объединенных 
Наций. С дрзггой стороны, в с в я з р ! с  тем особьвл значением, которое 
имеет отсутствие образования в качестве фактора, способствующего 
внебрачной деторождаеь/гости, два члена Подкомиссии выразили мнение, 
что это положение следовало бы поместить в тексте о социальных факто­
рах и в то же самоё время выделить как один из наиболее важных факто­
ров. Один из- членов Подкомиссии указал, что случаи отсутствия за­
конов о разводе, а также трудности, связанные с получением развода 
при рождении ребенка вне брака, могли бы, по-видимому, быть форму­
лированы более ясно." Специальный докладчик согласился по возможности 
принять эти предложения во внтдание. Однако, что касается полити­
ческого фактора, то он объяснил, что он не располагает'информацией
о данном конкретном факторе и что в любом случав его точЕса Зрения 
является таковой, что именно правовая и социальная системы в опре­
деленной стране оказывают прежде всего влияние на внебрачную дето- 
рождаемость,

Ш. Основы исследования
А. Принцип равноправия диц, рожденных от брака, и лиц, рожден­

ных вне брака
39. Некоторые члены Подкомиссии высказали мнение, что специальный 
докладчик поступил неправильно, занявшись опросом равноправия 
лиц, рожденных в браке и вне брака,и направил свое исследование
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именно в этом налравлении, в.то.время как исследование должно быть 
посвящено вопросу о дискриминации против лиц, рожденньрс вне брака, 
как об этом говорит заголовок исследования. По их мнению, подход 
специального докладчика должен быть двусторонним: он должен был
изучить вопрос о том, действительно ли лица, рожденные вне брака, 
страдают от какой-либо дискриминации в отношении прав, перечислен­
ных во Всеобщей декларации прав человека, и затем он должен был поду­
мать о том, какие специальные меры защиты можно было бы принять, 
чтобы улучшить положение детей, рожденных вне брака, на основе 
статьи 85 (8 ) Декларации, а также соответствуьощих статей между-' 
народшзх пактов о правах человека, В частности, они считали,' что, 
поскольку в этих документах не упоминается о наследственных правах, 
специальному докладчику не следовало касаться их. Многие члены Под­
комиссии выразили несогласие с эттд узким толкованием полномочий 
специального докладчика. По их мнению, само упоминание в исходных 
•положениях, разработанньпс для сбора информации для данного исследо­
вания о различных правах, о которых не говорится конкретно во 
Всеобщей декларации прав человека, свидетельствует о том, что в 
обязанности специального докладчика входило сравнить .соответствующее 
положение лиц, рожденных в браке, и лиц, рожденных вне брака, изу­
чить -вопрос равенства, между ними и в то же самое время указать на 
дискртшнадию, которая существует в отношении лиц, рожденных вне 
брака;. По их глубокому убеждению, Всеобщая декларация прав чело­
века не является исчерпывающим перечнем прав,и документы Организа­
ции Объединенных Наций, принятые после 1948 года, пошли гораздо 
дальше,, чем Декларация в вопросе определения прав человека. Кроме 
ТОГО:, существуют определенные права, такие как право на наследство, 
осуществление которых является предпосылкой для осуществления 
других прав, перечисленных во Всеобщей декларации, таких, которые 
провозглашены в статьях 85, 86 и 87. Однако ряд членов подчеркнули, 
что, хотя конечной целью является полное равенство между лицами, 
рожденными в браке и лицами, рожденными вне брака, следует помнить,
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что достижение этой цели представляет собой идеал и что степень 
продвижения к этощ, идеалу будет несомненно не только различной в раз­
ных странах, но также и в определенных странах в зависимости и 
от затрагиваеьсых прав. Один из членов Подкомиссии заявил, что в 
любом случае поднятый вопрос является довольно акаде^шчным, посколь- 
Kjr специальный докладчик один несет ответственность за свой доклад 
и за свои выводы,
<10, Специальный докладчргк выразил мнение, что единственный путь, 
позволяющий определить, действительно ли лица, рожденные вне брака, 
подвергаются дискрюшнации и какт/i образом это проявляется - это 
сравнить их положение с лицаьш, рожденньми в браке. Это сравнение 
позволило ему сделать вывод, что различие в их соответствующем пра­
вовом статусе является дискриминационным по cBoe^îy характеру.
В частности, он пришел к выводу, что значительная разница в правах 
о наследии между этюли двумя категорияьш лиц является несомненно 
дискриминационной и ее нельзя было игнорировать в данном исследовании. 
Он также отметил, что из этого исходили и при разработке проекта 
доклада, представленного Подкомиссией на последней сессии, которшл 
должен был быть как можно ближе к окончательному докладу.



В- Ограничения, которые могут налагаться на осуществление равно-  
правия лиц, рожденных от брака, и лиц, роященных вне брака

41- Все согласились с тем, что вопрос о защите, которая должна 

предоставляться семье, как естественной и основной ячейке общества, 

имеет отношение к рассматриваемой проблеме. В этой связи большин­

ство членов Подкомиссии считали, что проблема, стоящая перед Под­

комиссией, заключается в том, чтобы сформулировать принципы равенст­

ва и недопустимости дискриминации между лицами, рожденными в браке, 

и лицами, рожденными вне брака, не нарушая концепции семьи как есте­

ственной и основной ячейки общества. Однако некоторые члены Подко­

миссии опасались ослабления института семьи, в случае если лицам, 

рожденным вне брака, будет предоставлен тот же юридический статус, 

что и лицам, рожденным в браке. Другие, напротив, заявили, что ста­

тистические данные не указывают на угрозу семье в странах, в которых 

были приняты меры в пользу лиц, рожденных вне брака.

42. Высказьшались некоторые сомнения в связи с заглавием подраз­

дела В ,,равно как,и  в связи с редакцией пункта 60, которые создают 

впечатление, будто специальный докладчик считает, что в целях защиты 

прав семьи можно налагать ограничения на равноправие между этими 

двумя категориями лиц. Поэтому предлагалось изменить заглавие сле­

дующим образом: "Доводы, вьедвинутые в пользу ограничений равнопра­

вия между лицами, рожденными в браке, и лицами, рожденными вне бра­

к а " , и перередактировать начало второй фразы пункта 60 так, чтобы 

было ясно, что специальный докладчик сгдатает недействительным тради­

ционный довод, согласно которому разлитдае между статусом этих двух: 

категорий лиц, особенно в области прав наследования, необходимо для за ­

щиты семьи. Специальный докладчик согласился внести предложенные 

изменения в текст.



С . Виды дискриминации лиц, рожденных•вне брака

43,; Один -из членов Подкомис-сии считал, что пункт, 68 о том, что 
рождение детей лицами, находящимися в определенной степени родства 
или родственных связей, не может быть узаконено этими лицами путем 
последующего заключения брака, требует некоторого пояснения относи­
тельно степени родства-или родственных связей. Специальный докладчик 
согласился внести в этот текст пояснения.

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ: "Дискриминация лиц, рожденных вне брака"

44, Представляя Первую часть доклада,специальный докладчик упомянул 
о различных аспектах положения лиц, рожденных вне брака, вопрос о 
которых рассматривался. В связи с главой Í, озаглавленной "Дискрими­
нация при установлении материнства", он указал, что рассматривались 
следующие вопросы; различные формы установления отношений материн- 
cTBHj какие лица имеют право на установление отношений материнства; 
распространение родства лица, рожденного вне брака, на членов семьи' 
матери; влияние установления отношений материнства на название и 
зтатуо лица, рожденного вне брака; утрата отношений материнства и
ое влияние на имя и статус лица, рожденного вне брака.
45. В связи с главой П, озаглавленной "Дискриминация при установле­
нии отношений отцовства", специальный докладчик указал, что он ссы­
лался как на случаи наличия, так и на случаи отсутствия брака родите­
лей. В первом случае он рассмотрел следующие аспекты этого вопроса: 
установление отношений отцовства, т.е. презумпция отцовства и масшта­
бы ее применения; юридический период беременности; влияние ус^анов- 
одения отношений отцовства на‘название и статус лиЦа, рожденного в 
браке; утрата отношений отцовства, что является важным вопросом
при отрицании отцовства; влияние утраты отношений отцовства' на назва­
ние и статус лица, рожденн01"0 в браке.
46. Во втором случае, когда родители не состоят в браке, специаль­
ный докладчик рассмотрел с-дедугощие аспекты проблемы; возможность*



установления отношений отцовства и различные формы такого установле­
ния; какие лица, рожденные вне брака, имеют право на установление 
отношений отцовства; распространение родства на членов семьи отца; 
влияние установления отношений отцовства на название и статус лица, 
рожденного вне брака; утрата отношений отцовства и ее влияние на 
название и статус лица, рожденного вне брака.
47о В связи с главой Ш, озаглавленной "Приобретение и утрата ста­
туса лица, рожденного в браке, в странах, где законом предусматрива­
ется более одного статуса", специальный докладчик указал, что он 
рассмотрел вопрос об узаконении лица, рожденного вне брака, путем 
последзгющего вступления в брак его родителей, равно как и другие 
формы узаконения. Он также описал различные положения, влекущие 
за собой утрату статуса лица, рожденного в браке, особенно влияние 
недействительных и оспоримых браков.
48, В связи с главой IV, озаглавленной "Специальные процедуры, ка­
сающиеся установления родства и/или названия для лиц, рожденных в 
браке, в странах, где законом предусматривается единый статус",, 
специальный докладчик указал, что в этой главе говорится об установ­
лении родства или приобретении названия лица, рожденного в браке, 
равно как и об утрате родства и/или названия лицом, рожденным в 
браке в странах, где законом предусматривается единый статус, при­
меняемый ко всем лицам, независимо от происхождения.
49о В связи с главой V, озаглавленной "Выводы относительно установ­
ления родства", специальный докладчик указал, что он изложил выводы 
по этому чрезвычайно важному вопросу. В них, с одной стороны, де­
лается сводка подходов, которые кажутся благоприятными для лиц, 
рожденных вне брака, и которые могут слзгжить примером для некоторых 
стран. С другой стороны, эти подходы указьгоают на несомненно дискри­
минирующие положения, которые должны быть устранены. Поэтому в не­
котором смысле эти вьшоды отражают тенденции, касающиеся различных 
аспектов проблемы. Они также содержат рекомендации относительно 
мер, которые можно принять на национальном уровне в целях содействия



уменьшению или.искоренению дискриминации. Поэтому такие выводы до­
полняют предложения, внесенные в Четвертой части доклада.
50. Существует единое мнение о том, что Первая часть доклада ясна 
и хорошо задумана и что она относится к вопросам чрезвычайной важно­
сти, так как обычно предоставление какого бы то ни было статуса лицу, 
рожденному вне брака, зависит от установления его родства с отцом.
51. По мнению одного из членов Подкомиссии, ввиду того что главы 
I и П являются по существу описательными, их заглавие можно перере­
дактировать, соответственно, следующим образом; "Установление отно­
шений материнства" и "Установление отношений отцовства". С другой 
стороны, заглавие главы V можно развернуть таким образом, чтобы оно 
более полно отражало содержание главы, так как в ней перечисляются 
не только выводы специального докладчика, но также рекомендации мер, 
которые могут быть приняты в пользу лиц, рожденных вне брака. Спе­
циальный докладчик согласился с этими предложениями.
52. В связи с пунктом 192 доклада один из членов Подкомиссии 
заявил, что, согласно индусскому праву, правило, гласящее: "Неза­
коннорожденный всегда останется незаконнорожденным", не всегда приме­
няется на практике.
53. В связи с пунктами 215-218 доклада, в которых говорится об 
утрате статуса лица, рожденного в браке, в результате недействитель­
ного или аннулированного брака его родителей, один член Подкомиссии 
считал, что специальный докладчик должен был также рассмотреть вопрос 
о последствиях браков, аннулированных на том основании, что это бра­
ки между людьми различных рас.
54. В связи с пунктами 252-255 доклада, в которых говорится о вы-

.  I -водах специального докладчика в связи с маштабом применения презумп­
ции P a te r  i s  e s t  quern n up tiae  demonstrant, некоторые члены Подкомиссии не 
согласились с более широким толкованием, рекомендованным специаль­
ным докладчиком, ввиду того что вышеуказанная презумпция может при­
писывать мужу отцовство в отношении детей, рожденных от его жены и 
другого человека, и поэтому может помешать установлению отцовства 
физического отца.



ВТОРАЯ ЧАСТЬ; "Различные области дискриминации лиц, рожденных
вне брака"

55. Представляя Вторую часть доклада, специальный докладчик 
пояснил, что в ней говорится о правовом статусе лиц, рожденных
вне брака, по сравнению с правовым статусом лиц, рожденных в браке.
Эта часть содержит две главы - главы vi и уц.
56. Глава VI, озаглавленная "Правовой статус лиц, рожденных вне 
брака, по сравнению с правовым статусом лиц, рожденных в браке, по 
отношению к родителям и родственникам",относится к конкретным аспек­
там, а именно: право на имя, родительские права, право на домициль,
право на содержание и права наследования. Что касается права на 
имя, то специальный докладчик указал, что,после некоторых общих 
соображений относительно правового характера имени лица и признания 
за ним права на имя в международных актах,доклад сосредоточился в 
основном на положениях, в которых установлено родство в отношении 
одного или обоих родителей, затем на влиянии утраты родства с роди­
телями и на влиянии получения и утраты статуса лица, рожденного в 
браке, Б странах, в которых закон предусматривает более одного ста­
туса. Он также вывел заключения на основе своего анализа и 
рекомендовал принятие некоторых коррективных мер.
57. В связи с родительскими правами докладчик указал, что было об- 
нарзЕжено наличие дискриминации в странах, в которых закон предусмат­
ривает более одного статуса. В докладе рассматривались следующие во­
просы: 1 ) дискриминация при установлении того из родителей, который 
должен осуществлять родительские права; ii) дискриминация в отношении 
содержания прав, связанных с родительской властью; iü) влияние измене»* 
ния статуса родительской власти и некоторые связанные с этим нормы 
обычного права. Он также вывел заключения, на основе произведенного 
анализа, и предложил принятие некоторых коррективных мер.



58. Что касается домициля, то специальный докладчик выразил сомнение 
относительно необходимости сохранения этого вопроса в докладе.
Хотя собрано мало информации по этому вопросу, домицилем, по-видимому, 
всегда является местожительство лица или местонахождение органа 
власти,осуществляющего родительскую власть над ребенком.
59. В связи с вопросом о содержании специальный докладчик разъяснил, 
что большая часть этого раздела касается обязательства содержать 
ребенка, когда его родство установлено в отношении обоих родателей. 
Хотя лицо,'рожденное вне брака, в принципе имеет право на алименты
от своих родителей и их родственников, в законах существуют различия 
в отношении содержания лица, рожденного в браке, и лица, рожденного 
вне брака. Эти различия касаются лиц, имеющих по закону обязатель­
ство содержать ребенка, а также относятся к сути и охвату такого 
обязательства и- предпочтению, оказываемоглу некоторым 'лицам. Также 
рассматривался вопрос об алиментном обязательстве как о долговом 
обязательстве, налагаемом на имущество умершего родителя. Специаль­
ный докладчик сделал выводы на основе произведенного анализа и ре­
комендовал принятие коррективных мер.
60.. В связи с правами наследования специальный докладчик разъяснил, 
что доклад касается как наследования без завещания, так и нас.ледова- 
ния по завещанию. Под заголовком "Наследование без завещания" рас­
сматривались следующие вопросы; i) различия, касающиеся лиц, от 
которых могут наследовать дети, рожденные в браке и вне брака;
Ü  ) различия Б.отношении доли наследства.детей, рожденных вне брака, 
когда они наследуют вместе -с детьми, рожденными в браке, или другими 
законными наследниками; ±-ii) . рааличия, проводимые ,в законе в от­
ношении части имущества, нас-ледуе.мрй лицами, рожденными, вне брака, 
в качестве единственных наследников,:. Вопрос о наследовании имущест­
ва лица, рожденного вне брака,- рассматривался очень кра-тко. Что. ■ 
касается . -наследования по завещанию, то., раз личия, проводимые в законе 
между лицами, рожденными в. браке, и . лицами, ;рож,ценными вне брака, 
Р'ассматривались в следующих системах: i.) в правовых системах, в



оторых свобада распоряжения имуществом по завещанию ограничивается 
..(Пределеиной его частью, в то время как другая чабть предназначается 
.обязательным наследникам; ü) в правовых системах, в которых свобода 
распоряжаться имуществом по завещанию ограничивается только обязан­
ностями по содержанию, существующими после смерти умершего; 
iii) ■ в правовых системах, в которых свобода распоряжаться имуществом 
по завещанию не запрещается и не ограничивается. Также рассматривал­
ся вопрос о влиянии утраты семейного родства и изменения статуса на 
право наследования. Специальный докладчик сделал выводы на основе 
произведенного анализа и рекомендовал принятие коррективных мер.
61. Относительно главы VII доклада, озаглавленной "Положения рожден­
ных вне брака лиц в государстве и в обществе в сравнении с положением 
лиц, рожденных в браке" специальный докладчик разъяснил, что эта 
глава охватывает такие вопросы, как общественные права и социальное 
обслуживание, а также социальное положение. В связи с вопросом о 
гражданстве он згказал, что после краткой ссылки на статью 15 Всеобщей 
декларации прав человека и на другие международные документы, в кото­
рых признается право на гражданство, и после краткого указания двух 
основных способов первоначального приобретения гражданства, в докладе 
рассматриваются следующие вопросы, касающиеся различий между лицами, 
рожденными в браке, и лицами, рожденными вне брака: 1 ) установление 
гражданства лиц, рожденных в браке, и лиц, рожденных вне брака, род­
ство которых установлено в отношении одного или обоих родителей;
2) натурализация, особенно влияние натурализации родителей на их- 
малолетних детей; З) влияние изменения статуса на гражданство в 
тех странах, законы которых предусматривают более одного статуса.
Он также сделал выводы по наиболее важным аспектам дискриминации и 
рекомендовал принятие коррективных мер.
62. Что касается общественных прав и социального обслуживания, то 
специальный докладчик указал, что, хотя собранная информация не дала 
ему- возможности хоть сколько-нибудь углубиться в этот аспект вопро­
са, можно,-все же, сказать, что общая тенденция сводится к непроведе­
нию различий ни в законе, ни на практике, между двумя категориями лиц

/...



в отношении .этих.прав. Кроме того, доклад обнаруживает существование 
определенной тенденции к увеличению помощи государства, а также доб­
ровольных организаций матери и ребенку. Специальный докладчик сделал 
выводы на основе своего анализа.
63. В связи с вопросом о социальном положении специальный доклад­
чик указал, что по этому аспекту дискриминации была собрана совершен­
но недостаточная информация, и подчеркнул сложность этого вопроса.
В докладе описываются различные положения, начиная с того, когда 
социальной дискригминации вообще не существует, и кончая тем, когда 
в одной и той же стране существует различное отношение общества, ко­
торое зависит от различных обстоятельств, или когда лица, рожденные 
вне брака, подвергаются неприкрытой социальной .дискриминации. В 
докладе также вкратце рассматриваются общие причины, которые могут 
вызывать такую социальную дискриминацию, и влияние социальной дискри­
минации на жизнь заинтересованного лица. Специальный докладчик 
сделал выводы по этому важнейшему аспекту проблемы и рекомендовал 
принятие коррективных мер.
64.. Члены Подкомиссии не обсуждали содержания Второй части доклада, 
но несколько членов высказались относительно законодательства своих 
стран, касающегося фамилии и алиментов. О,дин из членов Подкомиссии, 
озабоченный социальным положением лиц, рожденных вне брака, в его 
стране, выразил удивление по поводу заявления, содержащегося в пункте 
508, доклада. Он потребовал либо изменения этого пункта, либо ука­
зания источника информации.

ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ: "Другие аспекты проблемы"
65. Представляя Часть третью своего доклада, специальный докладчик 
разъяснил, что рассматриваемые вопросы сами по себе не являются 
другими областями дискриминации в отношении лиц, рожденных вне 
брака, и тесно связаны с этой проблемой. Часть Ш состоит из двух 
глав - главы Viii и IX.
66. В связи с главой VIII- "Раскрытие факта рождения вне брака" - 
специальный докладчик указал, что после некоторых общих соображений 
о социальном вреде, который может быть нанесен раскрытием факта



рождения вне брака, в докладе описываются следующие формы раскрытия;
i) ■раскрытие факта рождения вне брака в тексте свидетельств, выпи­
сок и/или удостоверений о регистрации рождения; il) раскрытие факта 
рождения вне брака в результате доступа к данным о регистрации рож­
дения й возможности получения свидетельств, выписок й/или других ’ 
удостоверений лицами, непосредственно незаинтересованными. Он сде­
лал выводы на основе своего анализа и рекомендовал принятие 
коррективных мер.
67. Относительно главы IX - "Институт усыновления как средство 
улучшения положения лиц, рожденных вне брака" - специальный доклад­
чик указал, что в докладе подчеркивается то обстоятельство, что в 
странах, в которых законом предусматривается более одного статуса, 
институт усыновления может иметь своим результатом улучшение положе­
ния лиц, рожденных вне брака. Он заявил, что после нескольких общих 
замечаний о характере усыновления и условий, требуемых для законного 
усыновления, в докладе рассматриваются следующие аспекты этого вопро­
са; i) правовые требования и правовая процедура; ii) характер 
йзменений в положении лица, рожденного вне брака, наступающих в 
результате усыновления; ii:0 степень уравнивания усыновленных лиц
'с лицами, рожденными у усыновляющего от законного брака. Под этим 
последним заголовком были, в частности, рассмотрены следующие области: 
признание семейных отношений, право усыновленного носить фамилию 
усыновившего, право наследования. На основе анализа были сделаны 
выводы и рекомендованы коррективные меры.
68. Члены Подкомиссии не обсуждали содержание Третьей части доклада.
Рассмотрение' общих принципов, сформулированных специальным докладчиком
69. Подкомиссия приняла предложение специального докладчика о фор­
мулировке проекта ряда принципов равенства и недопустимости дискри­
минации лиц, рожденных вне брака, который должен быть препровожден 
высшим органам Организации Объединенных Наций для рассмотрения и ут­
верждения. В качестве основы для своей работы Подкомиссия приняла 
общие принципы, сформулированные специальным докладчиком, который пред­
ложил принять их.
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ve. Подкомиссия сначала рассмотрела преамбулу, составленную специаль­
ным докладчиком, и относящиеся’к ней ■ поправки, представленные различ­
ными членами Подкомиссии. Затем она по очереди рассмотрела каждый 
принцип, сформулированный специальным докладчиком, с внесенными к 
ним поправками. Наконец она рассмотрела названия всех принципов. 
Подкомиссия не приняла решения относительно рекомендаций какой-либо 
конкретной формы международного документа, в который- -были--бы в ко­
нечном итоге включены эти принципы.



Преамбула

71. Преамбула, . сформулированная Специальным докладчиком, 
гласит :

"Поскольку народы мира в Уставе Организации Объединенных Наций 
провозгласили свою решимость вновь утвердить веру в основные 
права человека, достоинства и ценность человеческой личности, 
равноправие мужчин и женщин и в равенство прав больших и ш,лых 
наций, а также содействовать социальному прогрессу и улучшению 
условий жизни при большей свободе,
поскольку Устав устанавливает в качестве одной из целей Органи- 
зации Объединенных Наций поощрение и развитие уважения к правам 
человека и основным свободам для всех без различия расы, пола, 
языка и религии,
поскольку Всеобщая декларация прав человека провозглашает, что 
все люди равны в их достоинстве и правах, и, разъясняя принцип 
недопустимости дискриминации, провозглашает далее, что каждый 
имеет право на все права и свободы, записанные в ней, без какой 
бы то ни было дискриминации,
поскольку часть населения мира состоит из людей, родившихся 
вне брака, многие из которых в силу характера их рождения яв­
ляются жертвами правовой или социальной дискриминации, - поло­
жение, которое является нарушением целей, изложенных в Уставе 
Организации Объединенных Наций, и принципов равенства и недо­
пустимости дискриминации, провозглашенных во Всеобщей деклара­
ции прав человека,
поэтому в целях устранения этой формы дискриминации провозгла­
шаются следуюпще обпще принципы:

72. Представляя на рассмотрение данную преамбулу, Специальный доклад­
чик разъяснил, что в ней в общих чертах указывается на принцршы 
равенства и недопустимости дискриминации, изложенные в Уставе Орга­
низации Объединенных Наций и во Всеобщей декларации прав человека,



поскольку нй одий международный документ не посвящен опендально 
правовому положению лиц, родивщйхся*вне брака. В' предпоследнемг
•пункте указывают на существование правовой и социальной • дискримина­
ции в отношении некоторой части населения мира, связанной с фактом 
рождения вне брака.
73. В отношении первых трех пунктов преамбулы было высказано общее 
согласие. Четвертый пункт вызвал обмен мнениями. Некоторые члены 
Подкомиссии считали, что следует указать, что значительное количе­
ство людей затронуто данной проблемой, поскольку “доклад 'устанавли­
вает, что огромное число лиц фактически рождено вне брака и подвер­
гается дискриминации в силу характера своего рождения. Некоторые 
другие члены Подкомиссии придерживались противоположного мнения, 
поскольку, по их мнению. Организация Объединенных Наций должна про­
являть озабоченность по поводу дискриминации p e r s e , независимо от 
количества людей, подвергающихся дискриминации, а также потому, что 
сзгществование подобной дискриминации зависит от культуры, преобла­
дающей в любом данном обществе. Поэтому они Предлагали заменить 
начало пункта такими выражениями, как "поскольку имеются многочислен­
ные случаи" или "поскольку лица, фожденные^ вне, бх^ка", и заменить

—  ...... ...

"вьфажёние "являютой жертвами"-'такиЛ выражениями, как "могут быть 
жертвами" ‘или "могут явиться предметом". Специальный докладчик 
не согласился с этими предложениями по причинам, выдвршутым теми 
членкми, которые придерживались первой позиции.
74. Один из членов Подкомиссии предложил заменить слова "положение, 
которое является нарушением" словами "в нарушение". Специальный 
докладчик согласился с этим предложением.
75. Некоторые члены Подкомиссии считали, что, тем или иным путем, 
•следует указать на Международные пакты о правах человека. Один из 
членов Подкомиссии добавил, что следует также указать на соответст­
вующее статьи 'Других международных документов, упомянутых в докладе. 
Специальный докладчик, соглашаясь с первым предложением, полагал, 
что он не может согласиться со вторым предложением, поскольку нет



таких документов, содержащих конкретные указания на правовое положе­
ние лиц, рожденных вне брака, за исключением статьи 85 (8 ) Всеобщей 
декларации, которая в основном касается вопросов социальной защиты.
76. Специальный докладчик взамен четвертого пзшкта преамбулы пред­
ставил новый текст (Е/сшЛ/зиЪ.2/ь.из2), который гласит следующим 
образом:

"поскольку определенна,я часть населения мира состоит из людей,родив­
шихся вне брака, многие из которых, в силу характера их рождения, 
являются жертвами правовой и социальной дискриминацйи в наруше­
ние принципов равенства и недопустимости дискриминации, изложен­
ных в Уставе Организации Объединенных Наций, во Всеобщей декла­
рации прав человека, в Конвенции Организации Объединенных Наций 
о ликвидации всех форм расовой дискриминации и в Международных 
пактах о правах человека",

77. Поправки были представлены г.г. Кальвокоресси и Цельтнером 
совместно (e/cn.VS4b.2/L.í+55) ^ г-ном Капоторти (e/cn.VSub.2/L.43ii).
В совместной поправке, представленной г,г. Кальвокоресси и 
Цельтнером, было предложено заменить текст пункта 4 преамбулы новым 
текстом, который гласит:

"поскольку лица, рожденные вне брака, часто являются в силу 
характера их рождения жертвами дискриминации в нарушение целей, 
изложенных в Уставе Организации Объединенных Наций, и принци­
пов, провозглашенных во Всеобщей декларации прав человека,
поскольку во всем мире число лиц, рожденных вне брака, является 
Оольшим".

78. В поправке, представленной г-ном Капоторти, было предложено 
включить между третьим и четвертым пунктами преамбулы следующий 
новый пункт:

"поскольку принцип одинаковой социальной защиты для всех детей,
 ̂родившихся в браке или вне брака, был провозглашен в пункте 2 
статьи 85 Всеобщей декларации прав человека и подтвержден в 
пункте 3' статьи 10 Пакта об экономических, социальных и культур­
ных правах и в статье 84 Пакта о гражданских и политических 
правах,"о



79. Специальный докладчик предложил (e/cn.4/ЗиЪ.2/ь.442) вместо проекта 
формулировки принципа 14 (см пункты 174-178 infra) включить в каче­
ство предпослед1!его пункта преамбулы следующий дополнительный пункт;

"поскольку всеми возможными средствами должны приниматься меры 
для развития уважения к достоинству и ценности человеческой 
личности, с тем чтобы дать возможность всем членам общества, 
в том число лицам, рожденным вне брака, пользоваться равными 
и неотъекзло1;1ыми правами,'на которые они имеют право",

30- Поправка, предложенная г-ном Капоторти, была одобрена. 18 голо­
сами против 1, при 3 воздержавшихся. Совместная поправка, представ­
лен ттая г.г. Кальвокоресси и Цельтнером, была отклонена 7 голосами 
против 7, при 8 воздержавшихся. Преамбула в целом бщла принята 
единогласно.

/  о в с



Принцип 1

81. Сформулированный специальным докладчиком проект принципа 1 
гласит следующее:-

"1. Каждое лицо, родившееся вне брака, имеет правр на юри­
дическое признание его материнского и отцовского родства.' От­
ношения родства, будучи' установленными, во всех случаях влекут 
за собой статус, равный статусу лица, рожденного от законного 
брака".

82. Представляя принцип 1, специальный докладчик подчеркнул, что 
он очень широк по своему объему и что в некотором отношении пятнад­
цать последующих принципов явились следствием применения данного 
прин1Щ1па к различным особым областям, где существует дискриминация.
По его мнению, с самого начала очень важно установить основу, из 
которой вытекают все последующие принципы. Принцип 1 подтверждает 
право всех лиц, рожденных вне брака, иметь отношения материнского 
или отцовского родства, признанное законом, т.е. иметь законную мать, 
законного отца, законных родственников, в отношении которых они бу­
дут иметь статус, равный статусу лица, рожденого в браке.
83. Большинство членов Подкомиссии одобрило текст, предложенный 
специальным докладчиком, несмотря на то, что некоторые из них под­
черкнули, что он может быть принят только в качестве идеального. 
Касаясь первого предложения текста, один из членов считал, что 
признавать право для всех лиц, рожденных вне брака, иметь законную 
мать и законного отца противоречит принципу четвертому, который 
ограничивает случаи, где презумпция отцовства мужа может быть све­
дена на нет и, таким образом, в некоторых случаях воспрепятствует 
возможности установления отношений родства в отношении действитель­
ного отца. Специальный докладчик не разделил эту точку зрения и 
снова подчеркнул значение формулировки основного принципа права на 
установление отношений отцовства для всех лиц, рожденных вне брака.
84. Касаясь второго предложения текста, ряд членов, придерживаясь 
хчония^ что одобрение принципа, согласно которому все лица, рожденные



вне брака, включая лиц, рожденных,родителями, которые не могли всту­
пить в брак во время зачатия или рождения, должны пользоваться ста­
тусом, равным статусу, которым пользуются лица, рожденные в браке, 
поставит под угрозу само существование законной семьи. Поэтому 
предлагалось, чтобы второе предложение включало ссылку на ограни­
чения, вызванные необходимостью защиты законных интересов семьи.
Но, по мнению многих членов, которое полностью разделял докладчик, 
в случае если будет иметь место какой-либо конфликт интересов семьи 
как основной единицы общества с интересами ребенка, рожденного вне- 
брака, то этот конфликт должен разрешаться в пользу последнего.
Более того, положения о защите семьи были и всегда будут частью 
национального права и практики.
85. Ряд членов считали, что второе предложение заходит слишком да­
леко в отстаивании полного равноправия статуса между лицами, рожден­
ными в браке, и лицами, рожденными вне брака, так как не существует 
принщпов, которые могли бы навязать обязательства, в равной сте­
пени и равным образом относящиеся к обеим категориям детей. С целью 
устранения какого-либо возможного неправильного толкования значения 
статуса, один из членов предложил включить слово "юридический" перед 
словом "статус". Специальный докладчик принял это предложение.
8 6. Некоторые члены придерживались того мнения, что второе пред­
ложение принципа нелогично, так как оно касается статуса, в то вре­
мя как вся Часть i проекта принципов касается исключительно вопро­
сов установления отношений отцовства. Они предложили, чтобы эта 
фраза была включена во вторую часть проекта принципов, которая ка­
сается последствий установления отношений родства. Несмотря на то 
что специальный докладчик не имел каких-либо основных возражений
по данному предложению, он считал, что данное предложение должным 
образом подчеркивает важность установления отношений родства.
87. Г-ном Я е о т о й  и  г-ном Капоторти были представлены поправки 
(E/CN,VSttbí2/lr.436) и (E/CN.VSub*2/L.458). Г-н Ягота предложил изъять 
второе предложение принципа. Г-н Капоторти также предложил изъять



это предложение и вместе с ним дополнение к концу первого предло­
жения после слов "методом, соответствующим принципу о защите семьи".
8 8. Специальный докладчик согласился изъять второе предложение 
принципа, как это предлагалось г-ном Ягота и г-ном Капоторти, и 
помёсти'ть данное предложение в Часть П принципов в качестве нового 
дополнительного принципа, который будет принципом 7, при соответсвую- 
щем изменении нумерации всех других принципов.
89. Вторая часть поправки г-на Капоторти была принята 8 голосами 
против 6, при 3 воздержавшихся.
90. Голосования по принципу 1 с поправками не проводилось.



Принцип 2

91. Проект принципа 2, как он сформулирован специальным докладчи­
ком, гласит:

"2. Факт рождения автоматически влечет за собой установле­
ние родства по линии матери".

92. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный докладчик 
подчеркнул, что, по его мнению, он не может вызвать каких-либо труд­
ностей, поскольку он уже включен во многие системы права. Этот 
принцип означает, что сам факт рождения ребенка женщиной устанавли­
вает родство по материнской линии между этим ребенком, и этой женщи­
ной, и для подтверждения родства по материнской линии нет никакой 
необходимости в том, чтобы последняя признала первого.
93. Некоторые члены Подкомиссии считали, что формулировка принципа 
не является достаточно точной, поскольку она не указывает на родстьо 
между ребенком и женщиной, которая родила его. Один из них предло­
жил вновь сформулировать этот принцип, Б котором бы устанавливалось 
такое отношение. Специальный докладчик согласился рассмотреть пред­
лагаемую формулировку.
94. Один из членов Подкомиссии затронул вопрос о существовании 
многих правовых систем, в которых сам факт рождения автоматически 
не влечет за собой установление родства по материнской линии, пос­
кольку для' этого необходим гражданский акт о признании ребенка. Он 
далее подчеркнул, что юридическое признание женщины в качестве 
матери ребенка, зачатого без ее согласия, было бы ограничением ее 
прав человека. Специальный Докладчик заявил, что ставить установле­
ние родства по материнской линии в зависимость от желания матери 
признать своего ребенка было бы нарушением права ребенка на законную 
мать,изложеиного в принципе 1.
95. Г-н Джагота внес поправку (E/CN.VSu.b.2/L,^36), которая заклю­
чалась в замене текста принципа следующим: "Факт рождения женщиной 
ребенка сам по себе устанавливает родство по линии матери" . После



обмена мнениями относительно того, передает ли слово "женщиной" 
идею того, что родственные связи будут установлены между данными 
сторонами, г-н Цельтнер устно предложил изъять это слово, и в конце 
предложенного г-ном Джагота текста добавить слова: "женщиной,
которая родила этого ребенка". Специальный докладчик- согласился с 
текстом г-на Джагота с внесенной в него устной поправкой г-на 
Цельтнера.
96. Поправка с изменением, внесенным в нее, была принята 14 голо­
сами при 4 воздержавшихся, причем никто не голосовал против.

Принцип 3
97. Проект принципа 3, сформулированного специальным докладчиком, 
гласит ;

"Установление родства по линии отца обеспечивается зако-'
' ном с помощью ряда средств, включая признание, признание пра­

вовой презумпции и судебное постановление. Судебное разби­
рательство с целью установления родства по линии отца не огра­
ничивается никакими сроками".

98. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный доклад­
чик разъяснил, что он касается различных форм установления родства 
лица, рожденного вне брака, по линии отца. И хотя в этом принципе 
упоминаются три основные формы, тем не менее в основе его лежит 
идё'я того, что установление родства по линии отца должно быть по 
возможности простым и легким и поэтому должно' обеспечиваться как 
можно большим числом средств.
99. Хотя большинство членов Подкомиссии одобрило текст проекта 
принципа, тем не менее, один из них выступил против содержащейся
во втором предложении■этого принципа идеи о том, что судебное раз­
бирательство с целью установления родства по' линии отца не ограничи­
вается никакими сроками.' По его мнению, в высших интересах рожден­
ного вне брака ребенка, его родителей и законной семьи, которую 
такие родители могут создать, следует установить разумные ограниче­
ния во времени, поскольку по истечении длительного периода времени



обычно бывает трудно или даже невозможно установить отцовство.
С другой стороны, другой член Подкомиссии предложил добавить в конце 
проекта принципа слова "или условиями" с тем, чтобы передать содержа­
щуюся в пунктах 260 и 273 доклада идею о том, что смерть ребенка или 
его отца не должна препятствовать устанрвлению в судебном порядке 
родства по линии отца. Еще один член Подкомиссии предложил упомя­
нуть в этом принципе о том, что расходы по судебному разбиратель­
ству с целью установления родства по линии отца не должны возла­
гаться на мать и,ребенка, которые в противном случае не смогут воз­
будить дело в суде при условии тяжелого финансового положения. 
Специальный докладчик считает, что этот аспект вопроса было бы лучше 
включить в принципы, которые должны быть сформулированы в связи с 
исследованием вопроса о. равенстве при отправлении правосудия.
100. Один из членов Подкомиссии предложил, чтобы в принципе 3 учиты­
валось также положение усыновленного ребенка, статус которого по 
отношению к его фактическим родителям должен быть полностью прекра­
щен с тем, чтобы не допустить каких-либо возможных претензий ни с 
какой стороны. Многие члены Подкомиссии выступили против этого п'ред- 
ложения, поскольку, по их мнению, недопущение последующего установле­
ния родства усыновленного ребенка по линии матери или отца могло бы 
оказаться не в его интересах, в частности, в случае смерти приемных 
родителей. Если некоторые из них выступили против этого предложе­
ния, независимо от его места среди других принципов, то другие члены 
Подкомиссии сочли, что ссылку, касающуюся окончательного характера 
усыновления было бы лучше поместить в припципе 16, в котором говорится 
об усыновлении и его последствиях. Специальный докладчик заявил, 
что исследование показало существование по крайней мере четырех 
различных форм усыновления, которые в различной степени затрагивают 
включение усыновленного ребенка в семью приемного родителя и разрыв 
связей между усыновленным ребенком и его кровной семьей. В любом 
случае, по его мнению, любая ссылка на усыновление должна быть вне­
сена либо в принцип 16, либо в отдельный принцип после принципа 3.



101. Г-н Кэри представил поправку (е/СМЛ/5чЪ,2/Ь,439), которая заклю­
чалась в том, чтобы в конце принципа 3 добавить следующее: "Однако
если ребенок был усыновлен, то не существует право на последующее 
установление родства по линии матери или отца" . Позднее г-н Кэри 
пересмотрел свою поправку следующим образом: "Несмотря на содержа­
щиеся выше положения этого пункта, когда ребенок становится объектом 
усыновления в полной мере, будет отсутствовать право на последую­
щее установление родства по материнской или отцовской линии". 
Впоследствии он снял свою поправку в связи с тем, что г-н Саарио 
пересмотрел текст проекта принципа 16 (Е/скЛ/8иЬ.2/ьЛ1<-9),гДб после 
первого предложения была вставлена следующая фраза: "После такого
усыновления не существует права последующего установления материн­
ского или отцовского родства". (См. пункт 107 infra),
102. Второе предложение проекта принципа 3 голосовалось отдельно. 
Второе предложение проекта принципа было принято 11 голосами против 3 
при 3 воздержавшихся.
1СЗ. Проект принципа в целом был принят 17 голосами при 1 воздержав­
шемся, причем никто не голосовал против.



Принцип 4
104. Проект принципа 4 в том виде, как он сформулирован специальным 
докладчиком, гласит;

'̂Муж. считается отцом детей, родившихся от его жены, если, 
дети были зачаты или родились во время сзгпружеской жизни. Эта 
презумпция может изменяться лишь по решению суда, основанному 
на- доказательстве, что отцовство мужа невозможно,- Судебное, 
разбирательство в этом отношении может осуществляться в течение 
ограниченного периода времени".

105. Представляя проект принципа, специальный докладчик разъяснил, 
что он относится к применению презумпции отцовства мужа. Он напомнил, 
что доклад показал, что существуют дйа подхода в отношении сферы 
этой презумпции и что он поддержал более широкую интерпретацию, в 
соответствии с которой муж считается отцом детей, рожденйых его же­
ной во время брака, невзирая на то, зачаты ли они до или после вступ­
ления его родителей в брак. Второе предложение проекта принципа 
относится к опровержению'этой презумпции. Оно сформулировано таким 
образом, чтобы дать возможность применения презумпции во всех слу­
чаях, если решением суда не установлено, что для мужа было невозможно 
зачатие этого ребенка. Последнее предложение направлено на ограни­
чение случаев■внесения разлада в установившуюся семейную жизнь.
106. Хотя большинство членов Подкомиссии одобрили текст, предложен­
ный специальным докладчиком, некоторые возражали против более широ­
кой интерпретации презумпции отцовства, поддержанной специальным 
докладчиком. Они считали, что для того чтобы предотвратить Припи­
сывание мужу отцовства Детей, рожденных от его жены и другого мужчи­
ны, внесение между словами "родившихся от" и словами "его жены" 
слов "его самого и от" является необходимым. Специальный доклад­
чик не согласился с предлагаемым включением этих слов, которое бы 
ликвидировало смысл презумпции, о которой идет речь, поскольку, по 
определению, презумпция предполагает факт. Другой член Подкомиссии 
предложил, чтобы текст был составлен в единственном числе, тогДа 
как другие считали, что он должен относиться к любому ребенку в



соответствии с формулировкой, применяемой в других принципах. Все 
члены Подкомиссии, включая специального докладчика, согласились ' 
на применение слов "любого ребенка".
107. Касаясь доказательства, на котором должно основываться юриди­
ческое решение, отвергающее презумпцию отцовства мужа, один член 
Подкомиссии выразил мнение, что оно должно быть ясным и убедитель­
ным, тогда как другие указали, что дело суда решать, является ли оно 
убедительным или нет. Специальный докладчик разъяснил, что в неко­
торых странах доказательство невозможности отцовства для мужа является 
строгрш, тогда как в других достаточно установить, что во время зача­
тия ребенка его мать имела связь с другим мужчиной, помимо своего 
мужа.
108. Ссылаясь на последнее предложение текста о том, что судебное 
разбирательство {отвергнуть презумпцию) может осуществляться в тече­
ние неограниченного периода времени, один член Подкомиссии выразил 
мнение, что оно должно быть полностью снято, потому что оно представ­
ляет собой не очень успешную попытку установить принцип по этому 
частному моменту.
109. Поправки были предложены г-ном Кальвокоресси ( e/CN.Vs^i8»2/l,455), 
г-ном Ягота {-Е,/сцЛ/В\хЬ.2/ъЛ%) и г-ном Кэри ( E/CN,Vsub.2/L.439)*
110. Предложение г-на Кальвокоресси было направлено на внесение 
стов "его и" между словами "родившихся от" и"©го жены”. Позже он 
снял свою поправку. В своей поправке г-н Ягота предложил опустить 
слова "детей, родившихся от его жены, если дети были зачаты или 
родились" и заменить их словами "ребенка, родившегося от него или 
его жены, если ребенок был зачат или родился". В своей поправке 
г-н Кэри предложил заменить во втором предложении слова "на дока­
зательстве, что отцовство мужа невозможно" словаьш "на ясном и убе­
дительном доказательстве, что муж не является отцом". Впоследствии 
он пересмотрел предложенный им текст, исключив слова "ясном и убеди­
тельном" . Специальный докладчик принял пересмотренный текст поправ­
ки г-на Кэри.



'111. По последив!^ предложению проекта принципа 4 было проведено 
раздельное голосование. Он был принят 5 голосами против 3 при 
10 воздержавшихся. Принцип 4 в целом с внесенными в него поправками 
был .принят единогласно.



Принцип 5
112. Проект, принципа 5. в том виде,, как он сформулиррван. специальным 
докладчиком, гласит:

"Ребенок, родившийся до вступления его родителей в брак,, 
считается родившимся от этого брака".

113. Представляя проект принципа 5,специальный докладчик разъяснил, 
что он относится к последствиям брака родителей, последующего за 
рождением ребенка. Такие последствия, по его мнению, должны сле­
довать автоматически из вступления в брак без необходимости в любой 
другой формальности, такой как признание или судебное решение, 
устанавливающее отношение родства.
114. Большинство членов Подкомиссии одобрило текст проекта принципа. 
Однако были предложены некоторые редакционные поправки, для того 
чтобы уточнить, что брак, о котором идет речь в принципе, является 
браком родителей ребенка друг с другол^. Специальный докладчик заявил, 
что приветствовал бы любые редакционные изменения, которые могли бы 
улучшить текст. По мнению одного из членов, слово "считается" являет­
ся неподходящим, потому что в соответствии со многими законодательства­
ми в дополнение к последующему браку родителей требуется правовой
акт, выражающий волю на узаконение .
115. Поправки были предложены г-ном Кальвокоресси (e/CN.4/ЗиЬ.2/Ь,435) 
и г-ном Ягота (e/cn,Vsub,2/L.436). Предлохсение, содержавшееся в
поправке г-на Кальвокоресси, состояло в том, чтобы заменить текст 
принципа следующим текстом: "Ребенок, родившийся от родителей,
вступивших в брак после его рохсдеяия, считается родившимся от этого 
брака". В своей поправке г-н Ягота взамен проекта принципа пред­
ложил следующий текст: "Ребенок, рожденный женщиной от мужчины
до вступления их в брак, считается родившимся от этого брака" .
116. Специальный докладчик принял текст, предложенный г-ном Кальвоко­
ресси взамен его собственного текста. Г-н Ягота позхсе снял свою 
поправку.



Принцип 6

117. Проект принципа 6 в том виде, как он сформулирован специальным 
докладчиком, гласит:

"Каждое лицо, которое родилось вне брака или которое счи­
тается родившимся от законного брака в результате последзпощего 
брака его родителей, остается таковым, несмотря на незаконность 
или на недействительность брака" .

118. Представляя проект принципа,специальный докладчик разъяснил, 
что он относится к последствиям незаконности или недействительности 
брака для установления отцовства и определения родства детей, ро­
дившихся от него или считающихся родившимися от него в результате 
последзпощего за их рождением брака. Принцип был направлен на пре­
дотвращение возможности того, чтобы такие дети стали жертвами незакон­
ности или недействительности такого брака.
119. Большинство членов Подколшссии одобрило текст проекта принципа. 
Однако, по мнению одного члена П о д к о е л и с с и и ,  текст является слишком 
негибким и может привести к абсурдным результатам, как, например,
в случае рождения ребенка во время брака, который признан недейст­
вительным на основе импотенции мужа, который все же будет считаться 
рожденным от этого брака. Другой член Подкомиссии интересовался, 
будет ли текст, сфорАлулированный таким образом, относиться к случаю 
брака, признанного недействительным на основе смешанного брака лгежду 
неграАш и бельп\ш. Другой член П о д к о а ш с с и и  считал, что слова "неза­
конность или недействительность" должны быть заменены словом 
"расторжение". Один член Подкомиссии предложил редакционное изме­
нение, направленное на замену слов "остается таковьш" словаАЛИ 
"сохранит свой статус".
1 2 0. Специальный докладчик приветствовал любые редакционные изме­
нения, которые могли бы улучшить текст. Однако он указал, что слово 
"расторжение" было бы неподходящим, потому что оно обычно связано
с концепцией прекращения брака путем развода, разлучения или схлерти, 
в случае которых не возникает проблем в связи с установлением родства.
121. Г-ном Хэмфри была предложена поправка (е/сыЛ/8пЪ,2/ь Л31) заме­
нить слова "остается таковьш" словалш "сохраняет за собой этот статус". 
Эта поправка была принята специальным докладчиком-. ' /• • ■



ЧАСТЬ П
122. Большинство членов Подкомиссии согласилось с мнениями, выра- 
ЖБнными специальным докладчиком, и выразило в принципе свое согла­
сие с Частью П проекта принципов. Поэтому они были готовы согла­
ситься с большинством предложенных принципов. Однако некоторые члены 
Подкомиссии были убеждены в том, что претворение в жизнь этих прин­
ципов, по крайней мере некоторых из них, в частности принципа на­
следственных прав, потребует такого изменения взглядов в области 
законодательства и общественного мнения, какое является маловероят­
ным.
123. Некоторые другие члены Подкомиссии несколько неохотно поддер­
жали проект принципов. Они обяснили это тем, что им было трудно 
определить свое отношение, так как они не были уверены,был ли проект 
общих принципов, предложенный специальным докладчиком, направлен
на создание основы для международного документа или эти принципы 
являются только целями-для будущего.

Дополнительный принцип
124. В том виде как он сформулирован специальным докладчиком, новый
принцип, который предполагается поместить в начале Части П, гласит:

"Лицо, рожденное вне брака, как только будет установлено 
его родство, должно иметь такой же правовой статус, как и лицо, 
рожденное в законном браке".

1L25. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный доклад­
чик пояснил, что второе предложение в тексте проекта принципа 1 было 
опущено и что он несколько отредактировал его путем включения предло­
жения, сделанного в ходе обсуждения принципа 1, заключающегося в том, 
что слово "правовой" следует поставить перед словом "статус" (см. 
пункты supra).
126. По этому дополнительному принципу голосование не проводилось.



Принцип 7
127. Проект прин1Щ1па 7 в том виде,как он сформулирован специаль­
ным докладчиком, гласит:

"Каждое лицо, родившееся вне брака, родство которого уста­
навливается в отношении обоих родителей, имеет право носить- 
фамилию, как если бы оно родилось от законного брака. Если 
его родство устанавливается лишь в отношении матери, оно имеет 
право носить ее фамилию, измененную в случае необходимости 
таким образом, чтобы не было указания на факт рождения вне 
брака".

128. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный доклад­
чик пояснил, что не должно делаться никакого различия в отношении 
фамилии между двумя категориями лиц, когда родство лица, рожденного 
вне брака, установлено в отношении обоих родителей.
129. Эта точка зрения, высказанная специальным докладчиком, никем 
не оспаривалась. Однако один из членов Подкомиссии возражал -против 
использования слова "измененную" во втором предложении, так как он 
не считает, что ребенку, рожденному вне брака, необходимо предостав­
лять право коренным образом изменять фамилию его матери.
130. Принцип 7, в том виде как он сформулирован специальным доклад­
чиком, был принят единогласно.

Принцип 8

131. Проект принципа 8 в том виде, как он сформулирован специаль­
ным докладчиком, гласит:

"Права и обязанности, относящиеся к родительской власти, 
должны быть одинаковыми независимо от того, родился ли ребенок 
от законного или незаконного брака. Если судом в высших инте­
ресах ребенка, родившегося вне брака, не принято постановления 
об ином, родительская власть осуществляется в соответствии с 
теми же правилами, которые действуют по отношению ребенка, ро­
дившегося от законного брака, если его родство устанавливается 
в отношении обоих родителей, только его матерью, если отношение 
родства по линии отца не установлено".

138. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный доклад­
чик сослался: на доклад, в котором установлено, что дискриминация



против лиц, рожденных вне брака, широко практикуется. Он выразил 
мнение, чтё такое положение можно и нужно устранить.'
133. Текст этого принципа почти не подвергался обсуждению, но неко­
торые члены Подкомиссии выступили против идеи чрезмерного приравни­
вания в правах, так как они считают, что ее применение в "отношении 
детей, родители которых могли свободно вступить в брак во время за­
чатия или рождения; з той же степени, как и к детям, родители ко­
торых не могли вступить в брак, приведет к неразрешимым проблемам.
134. Г-н Кальвокоресси внес поправку (E/CN.4/Snb,2/L.445).
Г-н Кальвокоресси предложил следующий новый текст принципа 8:

"Права и обязанности, относящиеся к родительской власти в 
отношении ребенка, рожденного вне брака, должны быть такими 
же, какие применяются в отношении детей, рожденных в браке. 
Если это не определено иначе судом, действующим в высших ин­
тересах ребенка, рожденного вне брака, родительская власть в 
отношении ребенка,' рожденного вне брака, осуществляется отцом, 
если родство устанавливается в отношении обоих- родителей, и 
матерью, если родство было установлено по линии матери".

135. После обмена мнениями г-н Кальвокоресси снял свою поправку.
136. Принцип 8 в том виде, в каком он сформулирован специальным . 
докладчиком, был принят единогласно.

Принцип 9
137. В том виде, как он сформулирован специальным -докладчиком, 
проект принципа 9 гласит;

"Местожительство любого ребенка, родившегося вне брака, 
определяется в соответствии с теми же правилами,- что и для 
ребенкё, "родившегося в браке".

138. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный доклад­
чик подчеркнул, что это предложение не является противоречивым, так 
как широко признается, что местожительством любого ребенка, рожден­
ного как в браке, так и вне брака, является местожительство лица 
или органа, осуществляющего над ним родительскую власть.
139. Однако этот принцип вызвал обмен мнениями. Некоторые члены
Подкомиссии сомневались в необходимости включения этого принципа.

/...



Многие члены Подкомиссии придерживались мнения, что существует опре­
деленная связь между проблемой,^вызванной местожительством и граж­
данством,и выступали за объединение принципов 9 и 10. Другие члены 
Подкомиссии считали, что принцип 9 может привести к резз^тхьтатам, 
противополржгиш тем целям., которые. он преследует, так как он преду-- 
сматривает применение идентичкпх правил к различным ситуациям. Ука­
зывалось также на то, что некоторые положения национальных законо­
дательств являются более прогрессивными, по сравнению с положениями, 
изложенными в принц14пе 9.
140. Поправки были представлены г-ном Кальвокоресси (E/CN,Vs^*-2/

г-ном Капоторти (е/сй,V s u b . 2 / L и г-ном Ягота (e/cn.VSufc.s/ 
L.¥!-5)., Г-н Кальвокоресси предложил следующи.м образом изложить прин­
цип 9: "Местож1'1те льство лица, рожденного вне брака, . определяе.тся . 
теми же'правилами, которые применяются к лицам, рожденным в браке". 
Г-н Капоторти предложил опустить пункты 9 и 12 и заменить их следую- 
Щу-ш текстом: "Гражданство и местожигельотзо любого ребенка, родив­
шегося вне брака, родство, которого устаиовкено з отношении обоих 
родителей, определяется в соответствии с те.ми же правилами, что и 
для ребенка, родившегося в браке. Если его родство установлено толь­
ко в отношении матери, соответствующие правила в любом случае обес­
печивают ребенку местожительство и гражданство".' Г-н Ягота пред-ло- 
Ш'гл поставить запятую после слова "определяется" в середине предло­
жения и добавить следующий текст;, "после установления его родства,, 
в соответствии с теми же .правилам,, что и для ре-бенка, родившегося 
в браке"..
141. Спец:1альный док-яадчик, которого поддержали мног^ие члены Под- . 
комиссии, указал на то, что гражданство и местожительство являются 
двумя ра.зличным.и понятиями, которые не следует объединять, -.нр, при­
нимая во. внимание различные мнения,..высказанные в ходе прений, он- в; 
устной форме предложил новый текст принципа 9 следующего-содержания: 
"Местожите льст.во.. любого ребенка, рожденного вне брака, родство .кото,- 
рого .устцнрвлено. в отношении обоих родителей, определяется в соответ.’ 
стБИи ..с теми .же правилами, что и для. детей, рожденных з бракё... Если

/...



родство устанавливается лишь в отношении матери, местожительством 
ребенка является местожительство матери".
142. В ходе прений некоторые члены Подкомиссии высказали также мне­
ние, что новый текст не охватывает всех случаев. Специальный до­
кладчик выступал за сохранение предложенного им текста и согласился 
с поправкой, внесенной в устной форме г-ном Фергюсоном, которая пре­
дусматривает изменение второго предложения следующим образом: "Если 
родство устанавливается только в отношении матери, то соответствующие 
меры должны гарантировать, что в любом случае ребенок имеет место­
жительство".
143. Г-н Кальвокоресси, г-н Капоторти и г-н Ягота сняли свои по­
правки. Измененный текст, предложенный специальным докладчиком с 
поправками, внесенными в устной форме г-ном Фергюсоном, был принят 
единогласно.

Принцип 10
144. В том виде, как он был сформулирован специальным докладчиком, 
проект принципа 10 гласит:

"Каждое лицо, родившееся вне брака, после установления 
его родства, имеет те же права на содержание, что и лицо, 
родившееся от законного брака. Факт рождения вне брака не 
затрагивает порядка очередности в случае многочисленности 
претендентов".

145. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный докладчик 
пояснил, что при этом подразумевается, что: i) обязанность родите­
лей содержать своих малолетних детей .должна быть одинаковой неза­
висимо от того, рождены их дети в браке или вне брака; ii) обязан­
ности по содержанию должны распространяться на тех же членов Семьи
в обоих случаях; iü) обязанности по содержанию должны существовать 
до тех пор, пока существует необходимость в помощи, с одной стороны, 
и возможность содержания, с другой.
146. В то время как некоторые члены Подкомиссии указывали на зна­
чение этого принципа, многие другие члены Подкомиссии настаивали на 
том, что пункт 10 должен определять, что лица, рожденные вне брака,
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также должны иметь такие же обязанности, как и лица, рожденные в 
браке, для того чтобы устранить вс-якую идею привилегии в пользу лиц, 
рожденных вне брака. Другие члены Подкомиссии считали, что этот 
принцип не должен касаться уровня содержания.
147. Были внесены поправки г-ном Кальвокоресси {Е/(ЖЛ/8иЬ.2/ъЛкЗ)

и г-ном Ягота (E/CK.VSub.2/L.445). Г-н Кальвокоресси предложил заме­
нить текст принципа 10 следующим текстом: "Каждое лицо, рожденное
вне брака, после установления отцовства имеет те же права на содер­
жание, что и лицо, рожденное в браке". Рождение вне брака не должно 
затрагивать очередности претендентов, чьи права в остальном равны". 
Г-н Ягота предложил внести следующие изменения: "В конце третьего
предложения поставить запятую и добавить слова: "в любых таких пре­
делах, .которые могут предусматриваться законом". В четвертом пред­
ложении исключить слова "во всех случаях"."
148. Г-н Кальвокоресси заявил, что он будет настаивать на своей 
поправке, если специальный докладчик сохранит второй пункт перво­
начального текста. Г-н Саарио, принимая во внимание некоторые воз­
ражения, возникшие во время прений, предложил новый текст (e/cn.4/ 
Sub.2/L.44l), который он отстаивал в ходе прений, несмотря на новые 
возражения некоторых членов Подкомиссии.
149. По внесенным поправкам не было проведено голосования, и пред­
ложенный специальным докладчиком пересмотренный текст был принят 
единогласно Подкомиссией.



150... Сформулированный специальным докладчиком проект текста 
принципа 11 гласил':-’

"Каждому лицу, рожденному вне брака, после установления 
отцовства должны предоставляться те же наследственные права,

, что и лицу, рожденному от законного брака.
При юридических ограничениях, которые могут быть наложены 

на свободу завещателя распоряжаться своим имуществом, необходи­
мо предусматривать равную защиту для его наследников, незави­
симо от того, родились ли они от законного или незаконного 
брака".

151. Представляя текст данного принципа, специальный докладчик 
сослался на соответствующую часть доклада (E/CN.Vsub,2/265, пунк­
ты 440-454), в-которой описано большое количество различий дискрими­
национного характера между лицами, рожденными от законного брака> и 
лицами,-рожденными вне брака. По его твердому убеждению, закон 
должен предоставлять равную защиту обеим категориям наследников и, 
следовательно, данный принцип имеет своей целью предотвратить 
дискриминацию в случае наследования как при отсутствии, -так и при 
наличии завещания - •
152. Хотя большинство членов Подкомиссии одобрило текст принципа 11, 
некоторые члены Подкомиссии проявили большое нежелание согласиться•
с предложением специального докладчика относительно полного равенст­
ва, и было высказано мнение о том, что в вопросе,наследования суще- - 
ствует сомнение, возможно ли вообще говорить о "праве". Вопрос о 
наследовании, как было отмечено, тесно связан с культурными тради­
циями той или иной страны. Было также указано на то, что принцип 
полного равенства в правах наследования потребует радикального изме­
нения в эволюции общественного мнения во многих странах. Такой 
процесс, по-видимому, нереален в ближайшем будущем. Поэтому некото­
рые члены решительно возражали против употребления во втором предло­
жении слова "необходимо", имеющего повелительный оттенок. Однако



специальный докладчик заметил, что в любой будущей национальной зако­
нодательной реформе в отношении прав наследования дискриминация на 
основании рождения вне брака должна быть исключена. Кроме того, он 
добавил,- что нет нужды заменять слово "необходимо" слоцом "еледуег", 
для того чтобы принципы были приняты в качестве целей, к достижению 
которых нужно стремиться.
153. В свете прений специальный докладчик предложил новый текст 
для принципа 11 (e/cn„Vsub.2/Lo44l), который гласил;

"Каждому лицу, рожденному вне брака, после установления 
отцовства, должны предоставляться те же наследственные права, 
что и лицахл, рожденным от законного брака. При юридических 
ограничениях свободы завещателя распоряжаться своим имуществом 
необходимо предусматривать равную защиту для лиц, имеющих право 
на наследство, независимо от того, родились ли они от законного 
или незаконного брака".

154.. Были внесены поправки г-ном Калвокоресси (е/см.4/З^Ь,2/ьЛ 45) 
й г-ном Ягота (E/CN.Vsub,2/Lc445). Г-н Калвокоресси предложил новый 
текст в следующей редакции: "Каждому лицу, рожденному вне брака,
после установления отцовства должны предоставляться те же наследст­
венные права, что и лицам, рожденным от законного брака. Юридические 
ограничения, которые могут быть наложены на свободу завещателя рас­
поряжаться своим имуществом, не должны предусматривать различия 
между лицами, рожденными в браке, и лицами, рожденными вне брака".
Г-н Ягота предложил в первом предлож̂ '̂ъгмм заменить слова "должны 
предоставляться" словами "следует предоставлять".
155. В ходе прений г-н Насиновский предложил исключить второе 
предложение в новом тексте, предложенном специальным докладчиком, как 
не имеющее значенит, в то время как г-н Санта Крус предложил из­
менить формулировку этого предложения, с тем чтобы сделать его более 
ясным. Однако специальный докладчик настоял на своем пересмотренном 
тексте, и г-н Калвокоресси снял свою поправку.
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ise, Поправка г-на Ягота была отклонена 13 голосами против 4,
По второму предложению пересмотренного текста, предложенного спе­
циальным докладчиком, было проведено раздельное голосование, и это 
предложение было принято ц  голосами против 2, при 5 воздержавшихся. 
Пересмотренный текст в целом был принят 13 голосами, при 5 воздержав­
шихся, причем никто не голосовал против.



Принцип 12
■ - i ^ V

15 T.---Проект принципа 12, как он сформулирован специальнымдок лад- - 
чиком,- гласит:

"Такие же права, относящиеся к определению гражданства, 
•применяются ко всем лицам, независимо от того, родились ли они 
от законного или незаконного брака.

Лицам, рожденным вне брака, обеспечивается специальная 
защита от безгражданства. В частности, если устанавливается 
родство лица, рожденного вне брака, только по материнской 
линии, его последствия являются такими же, как и в случае 
установления родства по линии отца".

158. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный доклад­
чик указал, что, как вытекает из доклада { Е/СПЛ/8пЪ.2/2б^, пункт 490), 
возможность дискриминации в отношении лиц, рожденных вне брака, 
возникает, когда гражданство определяется либо в основном, либо 
исключительно по родству. Первый пункт этого принципа направлен 
против такого рода дискриминации. Во втором пункте речь идет о 
безгражданственности. В нем предусматривается также, что родство
по линии матери должно иметь такие же последствия, как родство по 
линии отца.
159. Не все согласились с точкой зрения специального докладчика о 
том, что лица, рожденные вне брака, в большей степени являются 
субъектами безгражданственности, чем лица, рожденные в браке. 
Несколько членов Подкомиссии высказали мнение о том, что принцип, 
касающийся безгражданственности, следует исключить, так как этот 
вопрос выходит за пределы настоящего исследования. Несколько членов 
указали, что принципы, касающиеся гражданства и местожительства, 
следует'- объединить, и высказали возражения, аналогичные тем, кото­
рые были высказаны в отношении принципа 9, по вопросу о местожитель­
стве. По их мнению, в проект необходимо внести некоторые изменения-.



160. Поправки были внесены г-ном кальвокоресси (E/CN,VSu'b.2/L.i)l3), 
г-ном Капоторти ( E/CN.Vs^^).2/L.4Mf) и г-ном Джагота ( E/CN.VSub.2/L.i^5). 
Г-н Кальвокоресси предлохсил заменить текст, сформулированный спе­
циальным докладчиком, новым текстом, гласящим: "Гражданство лица, 
рожденного вне брака, определяется теми же правилами, которые при­
меняются к лицам, рожденным в браке. Лицо, рожденное вне брака, 
пользуется такой >ке защитой в отношении безгражданства, как и лица, 
рожденные в браке. Если устанавливается родство только по мате­
ринской линии, это родство д'олх<но иметь такие же последствия, как
и родство по линии отца". Г-н Капоторти предложил изъять принципы 
9 и 12 и заменить их новым текстом, гласящим:

"Гражданство и местожительство любого ребенка, родившегося 
вне брака, родство которого установлено в отношении обоих роди­
телей, определяются в соответствии с теми же правила1-/[и, что и 
для ребенка, родившегося в браке.

Если его родство установлено только в отношении матери, 
соответствующие правила в любом случае обеспечивают ребенку 
местожительство и гражданство".

161. Г-н Джагота предложил в первой фразе текста, представленного 
специальным докладчиком, опустить слова "определению гражданства" 
и заменить их словами "приобретению .и прекращению гражданства".
162. Г-н Фергюсон предложил включить в текст термин "гражданство", 
с тем чтобы охватить все правовые системы. Учитывая сделанные за­
мечания и внесенные предложения, специальный докладчик исправил 
первый пункт своего первоначального текста, вставив в него слово 
"гражданство".
163. Все три поправки были сняты.
164. Г-н Каноторти предложил подойти к пункту 12 точно так же, как 
и к пункту 9. Поэтому он устно предложил в первом пункте мех<ду сло­
вами "брака" и "применяются" вставить слова "родство которого уста­
новлено в отношении обоих родителей."л добавить к первому пункту 
предложение "Если его родство установлено только по линии матери,



соответствующие правила в любом случае обеспечивают ребенку националь­
ность или гражданство" и снять второй пункт.
165. Специальный докладчик принял предложение, внесенное в устной 
форме г-ном Капоторти, хотя в нем было опущено упоминание о без­
гражданственности, но затем, когда многие члены решительно заявили, 
что они считают вопрос о безгражданственности очень важным, возвра­
тился к своему первоначальному измененному тексту.
166. Устная поправка г^на Капоторти была отклонена 8 голосами 
против 7, при 2 воздержавшихся. Этот принцип с поправками был принят 
единогласно.

Принцип 13
167. Проект принципа 13, как он сформулирован специальным доклад­
чиком, гласит:

"Общественными правилами и социальным обеспечением пользу­
ются все лица на равной основе, независимо от того, родились 
ли они от законного или незаконного брака. Кроме того, дети, 
родившиеся вне брака, и их матери имеют право на особое вни­
мание и помощь".

168. Представляя на рассмотрение этот принцип, специальный доклад­
чик указал, что в этом отношении концепция равенства между лицами, 
рожденными в браке, и лицами, рожденными вне брака, получила широкое 
признание. Он решительно подчеркнул значение второго предложения
Б принципе 13, поскольку, по его мнению, детям, родившимся вне брака, 
которые обычно лишены нормальной семейной жизни, и их матерям'следу­
ет предоставить особую дополнительную защиту.
169. Взгляды специального докладчика стали предметом длительного 
обсуждения. Некоторые члены Подкомитета утверждали, что принцип 13, 
как он изложен в проекте, ставит лицо, рожденное вне брака, в при­
вилегированное положение и представляет собой нарушение концепции 
равенства в его пользу. По их словам, помощь нужно предоставлять, 
но не потому, что лицо было рождено вне'брака, а по причине его



бедности; на этом основании они предоожипи снять упоминание об 
особом внимании и помощи и упоминание о не состоящей в браке матери. 
Другие члены, признавая необходимость в особом внимании к лицам, 
•рожденным вне брака, считали, однако, что этот принцип можно было 
бы сформулировать в выражениях, не допускающих дискриминации. По 
мнению многих членов, термин "общественные права" является непра­
вильным в контексте этого принципа или неуместным. Было указано 
также,что внекоторых языках эти слова не имеют конкретного значения. 
Несколько членов, соглашаясь с целями принципа 13, сочли, что сам 
принцип довольно неясен. Они предложили упомянуть органы, ответ­
ственные за оказание помощи и поддержки, в частности государство. 
Равенство, утверждали они, до-лжно проявляться в конкретной форме, 
т.е. в материальной форме, а не только в виде моральной помощи или 
реформ правового характера. По вопросу о необходимости и месте 
этого принципа были высказаны противоречивые взгляды. Если неко­
торые члены По.дкомиссии выступали за снятие его, то другие проводили 
различие между принципами, имеющими правовой характер и не имею­
щими такового, и делали вывод, что этот принцип неуместен. Они 
предложили включить этот принцип, как и принцип 14, в преамбулу или 
положить его в основу специа.льной резолюции. Другие члены заявили, 
что этот принцип относится к постановляющей части общих принципов. 
Однако все пришли к заключению о том, что принцип этот необходимо 
сформулировать заново.
170. Некоторые члены внесли устные предложения. Специальный доклад­
чик, отстаивая мысль о необходимости сохранения слов "особое внимание", 
согласился, однако, сформулировать принцип заново, с тем чтобы испра­
вить существующее, по мнению многих членов, противоречие между первым 
и вторым предложениями, Оп предложил пересмотренный текст (е/С1Т,4/ 
Sub.2/L.44l), гласящий:

"Общественными правами и социальным обеспечением пользуются 
’все лица на равной основе, независимо от того, родились ли они 
от законного или незаконного брака, без ущерба для особого вни­
мания, которое должно оказываться детям, рожденным вне брака, и, 
в случае необходимости, их матерям".



171. Три поправки были внесены г-ном Джагота (E/CN„4/sub.2/L,440).
Е первой поправке предлагалось после слов "социальным обеспечением" 
поставить запятую и добавить следующий текст; "включая особое вни­
мание и подмощь", Ео второй поправке предлагалось после первого пред­
ложения добавить следующие слова: "и их матери", Е третьей поправ­
ке было предложено изъять второе предложение. В дальнейшем г-н 
Джагота снял свои поправки.
172. После обмена взглядами по вопросу о точной терминологии, которую 
следует применить. Специальный докладчик указал, что термины "обще­
ственные права и социальное обеспечение", о которых говорится в прин­
ципе 13, имеются в пункте 491 доклада. Он отклонил термин "права 
человека", считая его неуместным в контексте этого принципа, и пред­
ложил измененный текст, в котором слова "общественными правами и 
социальным обеспечением" были заменены словами "политическими, эко­
номическими, социальными и культурными правами".
173. Окончательный текст, предложенный Специальным докладчиком, был 
принят единогласно.

Принцип 14
174. Проект принципа 14, как он сформулирован Специальным докладчиком, 
гласит;

"Особые меры должны быть приняты посредством просвещения 
или других возможностей для развития уважения к достоинству и 
ценности человеческой личности, с тем чтобы дать возможность 
всем членам общества, в том числе лицам, родившимся вне брака, 
пользоваться ргвными и неотъемлемыми правами, на которые они 
имеют право",

175. Представляя на рассмотрение этот принцип^ Специальный докладчик 
объяснил, что он считает нужным подчеркнуть, что необходимо посред­
ством образования и другими способами развивать уважение к достоин­
ству человеческой личности, так как только таким путем можно иско­
ренить предрассудки.



176. Хотя члены Подкомиссии в целом были согласны с тем, что идеи, 
выраженные в принципе 10, весьма уместны и их следует сохранить, 
возникли противоречия в отношении того, следует ли их сохранять в 
постановляющей части общих принципов. По мнению некоторых членов, 
принцип 14 следует отнести к постановляющей части. Другие члены 
Подкомиссии, напротив, предлагали включить его в преамбулу или в 
резолюцию, которая должна быть принята, доказывая, что все рассматри­
ваемые принципы носят правовой характер и имеют своей целью заставить 
государства принять или исправить законодательные или определенные 
законом тексты. Было указано также, что идея о том, что необходимо 
предпринять особые усилия, чтобы убедить общественность и законода­
телей в том, что дети, рожденные вне брака, должны иметь такие же 
права, как и дети рожденные в браке, как указано в других принципах, 
означала бы, что эти последние принципы, являющиеся нормативными, 
фактически невозможно было бы применить. Таким образом, принцип 14 
мог бы ослабить другие принципы.
1J7. Специальный докладчик, приняв во внимание возражения, высказан­
ные членами По.дкомиссии, внес предложение о том, чтобы снять принцип 
14 и включить его в преамбулу.
173. Предложение Специального докладчика было принято.



ЧАСТЬ Ш 

Принцип 15
179. Проект принципа 15, как он сформулирован специальным доклад­
чиком, гласит :

"Сведения в метрических и иных книгах, содержащие данные 
о личнОсти, которые могли бы указывать на факт рождения вне 
брака, должны быть доступны только для лиц и органов, имеющих 
законный интерес в деле установления родства.

При упоминании лиц, рожденных вне брака, следует избегать 
любого названия, которое могло бы иметь умаляющее значение".

180. Представляя на рассмотрение этот принцип. Специальный докладчик 
указал, что-уже само по себе название лица, как рожденного вне брака, 
является самой сильной формой раскрытия того факта, что лицо роЦи- 
лосъ вне брака, а такое раскрытие во многих странах может повредить 
соответствующему лицу. По его мнению, от этой практики следует отка­
заться.
181. Против этого мнения не было высказано возражений. Однако Спе­
циальный докладчик принял предложение г-на Хамфри о том, чтобы сфор­
мулировать последние слова первого пункта следующим образом: "в деле
установления родства", потому что имеет значение именно конкретнее 
родство.
182. Принцип 15 с внесенной в него поправкой был принят единогласно.

Принцип 16
1Ê3. Проект принципа 16, в том виде как он сформулирован Специальным 
докладчиком, гласит:

"в случае усыновления усыновленный полностью включается в 
семью усьшовившего, с тем чтобы установить такие же правовые 
взаимоотношения, как и взаимоотношения, вытекающие из родства в 
силу рождения от законного брака.



Ограничение права усыновления устанавливается такими тре­
бованиями, которые необходимы для установления взаимоотношений 
между ребенком и родителями и для обеспечения высших интересов 
усыновляемого".

184. Представляя этот принцип. Специальный докладчик подчеркнул, 
что, если рассматривать институт усыновления как средство улучшения 
положения лица, рожденного вне брака, то оно должно привести к пол­
ному включению усыновляемого лица в семью усыновившего. Более того, 
он подчеркнул, что условия для усыновления не должны вести к дискри­
минационным ограничениям права на усыновление или права быть усынов­
ленным .
185. Мнения членов Подкомиссии разделились по вопросу о том, вклю­
чать ли правила усыновления в общие принципы, так как многие члены 
Подкомиссии выступали за то, чтобы опустить принцип 16. Они считали, 
что Специальный докладчик зашел слишком далеко в его: стремлении к 
равенству, поскольку усыновление только косвенным образом связано
с вопросом дискриминации против лиц, рожденных вне брака, и, в Дей­
ствительности, не связано с предметом исследования. Далее они утверж­
дали, что было бы нелогичным требовать в частях I и П, чтобы на 
детях, рожденных вне брака, не было никакого пятна, а затем в 
части Ш вносить предложения о том, как избавиться от этого пятна. 
1^угие,: напротив, ссылаясь на доклад, утверждали, что усыновление 
может помочь в этом отношении и должно поощряться. Они настаивали 
на том, что нет никакого другого средства, которое в большей степени 
могло бы помочь уменьшить число незаконорожденных детей. Некоторые 
члены Подкомиссии предложили дать новую формулировку принципа, для 
того чтобы подчеркнуть мысль о том, что усыновление является лишь 
одним из методов устранения дискриминации лиц, рожденных вне брака. 
Действительно, в пункте 6 необходимо заявить о том, что понятие 
"усыновленный" относится исключительно к ребенку, рожденному вне 
брака. Один из членов Подкомиссии настаивал на точке зрения, против 
которой решительно выступили остальные, согласно которой принцип 
недвусмысленно утверждает, что усыновление исключит любое



последующее установление родства лиц/ рожденньЬс' вне брака. Мнение 
членов Подкомиссии также разделилось по вопросу о том, должно ли- 
усыновление прекратить все связи между усыновленным и его '1фовной 
семьей.
186. Г-жа Азийо и г-н Авад совместно предложили поправку к принципу 
(e/CN,Vs^8.2/l,450), Цель этой поправки заключается в том, чтобы доба­
вить в-конце, ̂ текста следующее ; "Процедура усыновления должна осу­
ществляться' под:-: наблюдением государства и/или -компетентного органа 
социального обеспечения в целях полной защиты ребенка и ero' 6Tïar'0̂ ' 
состояния". . .
-187. ̂ Специальный докладчик принял поправку, представленную г-жой 
Азийо и г-ном Авадом, и в свете сделанных замечаний предложил новый 
текст следующего содержания (e/cn. :

"в случае усыновления ребенка, рожденного вне.брака, усынов­
ляемый должен быть полностью включен в семью усыновляющего, с 

-' Tê’M''-чтобы установить такие же правовые отношения, как и те,
которые вытекают из родства в силу рождения в браке. После тако­
го усыновления не существует права последующего установления 
материнского или отцовского родства.

Ограничения права усыновления сводятся к таким требованиям, 
которые являются необходимыми для установления связи родители- 
ребенок и для обеспечения высших интересов усыновляемого. В 

' частности, не’ допускаются ограничения, основанныё исключительно 
на различии по признаку расы, цвета кожи или национального 
происхождения".

188. В ходе обсуждения г-н Хамфри предложил включить слово "религии" 
во втором пункте после слов "цвета кожи". Г-н Кальвокоресси предло­
жил устную поправку, чтобы заменить первое предложение текста, изме­
ненное Специальным докладчиком, новым текстом, для того чтобы сосре­
доточить внимание на необходимости приравнивания положения ребенка, 
рожденного вне брака, к положению ребенка, рожденного в браке/ 
"Усыновление..ребенка, рожденного вне брака, должно подчиняться тем- же 
правилам и должно вести к тем же самым последствиям,.как и усыновле­
ние ребенка;, ро.жденного в браке". Мнения Подкомиссии также раздели­
лись по вопросу о том, сохранить ли второе предложение первого .пункта

/...



принципа 16 -В том виде, как оно изменено Специальным докладчиком.
189. После обмена мнениями Специальный докладчик согласился с устной 
поправкой г-на Кальвокоресси и предложил опустить второе предложе­
ние первого пункта измененного им текста.
190. Устная поправка г-на Кальвокоресси, а также второй пункт изме­
ненного текста Специального докладчика, были приняты 10 голосами, 
против 3, при 2 воздержавшихся. Поправка, представленная г-жой 
Азийо и г-ном Авадом, была принята 5 голосами против 1 при 9 воз- 
дертавшихся.
191. В целом принцип 16 с внесенными в него поправками был принят 
14 голосами при 1 воздержавшемся, причем никто не голосовал против.

Наименование
192. Г-н Капоторти напомнил о том, что осталось обсудить вопрос о 
названии текста общего принципа.
193. В том виде, как оно сформулировано Специальным докладчиком, наз­
вание гласит : '

"Общие принципы равенства и недопустимости дискриминации 
лиц, рожденных вне брака".

194. Специальный докладчик утверждал, что согласно его мнению, при­
веденное им название является правильным, г-н Капоторти. устно предло­
жил Официальную поправку, согласно которой предлагалось заменить 
существующее название следующим: "Проект принципов, касающихся
устранения дискриминации лиц, рожденных вне брака".
‘195. Поправка г-на Капоторти была отклонена 7 голосами против 5, 
при 6 воздержавшихся.
196. В целом с внесенными в них поправками общие принципы равенства 
и недопустимости дискриминации лиц, рожденных вне брака 
(Е/СН.4/З^Ь.2/2б5, пункт 620), были приняты 12 голосами при 1 воздер­
жавшемся, причем никто не голосовал против. Они содержатся в доку­
менте E/ÓN.4/Sub.2/L.453 и в приложении к резолюции 1 (х1х) • Г.г.Хамфри 
и Санта Крус, которые отсутствовали во время голосования,сообщили о 
своём согласии с общими принципами.

/. ..



Рассмотрение проекта резолюции об исследовании

197. Г-н ■■Кальвокерес-ои--предста'вил'проект резолюции (e/CN.
об исследовании по вопросз’- дискриминации лиц, рожденных вне брака.
Проект гласит:

"Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите 
менышнстЪ,

рассмотрев окончательный доклад (Е/спЛ/ЗиЪ.2/2б5) относи­
тельно исследования по вопросу дискриминации.лиц, рожденных 
вне брака, представленный специальньш докладчиком г-ном Виено 
Войтто,Саарио,

1. выражает глубокую признательность специальному 
докладчику за его ценную работу над “этим исследованием и 
горячо поздравляет его по случаю представления окончательного 
доклада;

2. выражет признательность государствам-членам Органи­
зации Объединенньгг' Наций и специализированных учреждений, 
Комиссии по положению женщин и соответствуюнщм неправительст— 
веннБМ организациям за их сотрудничество;

3» выражает •признательность Генеральному секретарю за 
помощь, оказанную мм специальному докладчику при подготовке 
указанного исследования;

4с препровождает Комиссии по правам человека для скорей­
шего рассмотрения"доклад специального докладчика, равно как 
и краткие отчеты о дискуссии на девятнадцатой сессии Подко­
миссии;

5 о препровождает также на рассмотрение и утверждение 
Комиссии проект'Ттрклокенньги: к настоящей резолюции общих прин­
ципов равенства и недопустимости дискриминации лиц, рожденных 
вне брака;

noQ'Ja-новляэт сохранить в качестве пункта своей по­
вестки дня вопрос о“ дискриминации лиц, рожденных вне брака, 
с тем чтобы иметь возможность следить за осуществлением мер 
по искоренеюоо подобной дискриминации.



В г
Подкомиссия по предупреждению дискриминадии и защите 

меньшинств  ̂ ^
предлагает Комиссии по правам человека рекомендовать 

Экономическому и Социальному Совету принять следующий проект • 
резолюции:

“-Экономический и Социальный Совет,
принимая во внимание большой вклад, внесенный иссле­

дованием ПО' вопросу дискриминации лиц, рожденных вне 
бфака (е/си.4/8пЪ.2/2б5), представленным Подкомиссии по 
предупреждению дискриминации и защите меньшинств на ее 
девятнадцатой сессии специальным докладчиком,

1 . выражает признательность специальному доклад­
чику г-ну Виено. ЁОЙТ.ТО Саарио за его ценное исследование;

S. предлагает Генеральному секретарю отпечатать 
упомянутое исследование специального докладчика и возможно 
шире распространить его".

198. Подкомиссия единогласно поддержала резолюцию, представленную 
г-ном Кальвокоресси, хотя многие члены считали, что некоторые ее 
статьи следовало бы изменить. Несколько членов выступило с возраже­
ниями против статьи .6 части А и считало, что вопрос о дискриминации 
лиц, рожденных вне брака, не следует включать в повестку дня Под­
комиссии на ее..очередных заседаниях в качестве обычного щшкта.
Они также возразили против употребления слова "скорейшего" в пункте 4 
части А и слова "утверждения" в пункте 5 части А. По их мнению. 
Подкомиссия не должна давать указаний Комиссии по прт,вам человека. 
Хотл они ныступили за употребление более гибких терминов, однако 
некоторые- члены настаИЁали на том, чтобы Подкомиссия каким-тО обра­
зом продемонстрировала свое желание, чтобы Комиссия по правам 
человека'рассматривала более серьёзно представляемые Подкомиссией 
доклады. Внимание Подкомиссии было обращено на тот факт, что просьбы, 
адресованные Комиссии по правам человека. Изложены гораздо катего­
ричнее в части А, чем в части В, и некоторые члены надеялись, что

' - /...



высшие органы не будут ограничиваться строгим применением лишь того, 
что им предлагается в части В, Большинство членов выступило против 
предложения об исключении пункта 3 части А. Было также признано 
нецелесообразным не приводить в пункте 2 части В число лиц или уч­
реждений, которым нужно направить исследование. Один из членов пред­
ложил включить новый пункт, предлагающий Комиссии по правам человека 
просить специального докладчика присутствовать на ее заседаниях при 
рассмотрении доклада.
199. Г-н Хемфри представил поправку (E/CN.4/Sub.2/L.452), в которой 
он предлагал доклад об исследовании препроводить также Комиссии по 
положению женщин. Он также предлагал добавить в преамбуле резолю­
ции после слова "доклад" слова "и проект общих принципов".
200. Г-н Кальвокоресси согласился с поправкой г-на Хемфри и в свете 
сделанных замечаний и предложений представил исправленный текст
( e/cr . 4/ЗиЪ. 2/l . 44т/Eev. 1 ), Г лас ящий :

"Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите 
меньшинств,

рассмотрев окончательный доклад (Е/см.4/ЗиЪ.2/2б5) относи­
тельно исследования по вопросу о дискриминации лиц, рожденных 
вне брака, представленный специальным докладчиком г-ном Виено 
Войтто Саарио,

1. ' выражает глубокую признательность специальному 
докладчику за~его ценную работу над этим исследованием и 
горячо поздравляет его с успешным завершением окончательного 
доклада;

2. выражает признательность государствам-членам Органи­
зации Объединенных Наций и специализированных учреждений, 
Комиссии по положению женщин и соответствзгющим неправительст­
венным .организациям за их сотрудничество;

3. выражает признательность Генеральному секретарю за 
помощь, оказанную mí специальному докладчику при подготовке 
указанного исследования;



4, препровождает Комиссии по правам человека доклад 
специального докладчика, равно как и краткие отчеты о дискуссии 
на девятнадцатой сессии Подкомиссий, с тем чтобы Комиссия рас­
смотрела их возможно скорее;

5, препровождает также Комиссии на предмет рассмотрения 
и принятия решения относительно последуюирих мехюприятий проект 
приложенных к настоящей резолюции облщх принципов равенства и 
недопустимости дискриминации лиц, рожденных вне брака;

6, цредлагает Генеральному секретарю направить доклад 
специального докладчика и проект общих принципов равенства и 
недопустимости дискриминации лиц, рожденных вне брака, Комиссии 
по положению женщин на ее двадцатой сессии.

В
Подкомиссия по предзшреждению дискриминации и защитё 

меньшинств,
предлагает Комиссии по правам человека рекомендовать 

Эконошгческому и Социальному Совету принять следующий проект, 
резолюции:

"Экономический и Социальный Совет,
-прш1имая во вниманиё большой вклад, внесенный иссле­

дованием по вопросу дискриминации лиц, рожденных вне 
брака (e/cn.4/ВиЪ.2/2б5), представленным Подкомиссии по 
предупреждепию дискриминации и защите меньшинств на ее 

' ' ^девятнадцатой сессии специальным докладчиком,
1. выражает признательность специальному доклад­

чику г-ну Виено Войтто Саарио за его ценное исследование;
_ .,8 , предлагает Генеральному секретарю отпечатать 

зшомянутое исследование специального докладчика и возможно 
шире распространить его;

3. предлагает Генеральному секретарю договориться 
со специальным докладчиком по иззгчению вопроса р дискри- 

. минации лиц, рожденных вне брака, о том, чтобы он при- 
,РУТствовал на заседаниях Комиссии по правам человека, 
когда она приступит к рассмотрению его доклада".



2 0 1. Г-н Насиновский предложил исключить олова "и специализированных 
учреждений" в_щгнкт.е.2 части А., исключить пункт 3 части А, а также 
слова "с тем, чтобы Комиссия рассмотрела их возможно скорее" в пунк­
те 4 части А. Он потребовал провести раздельное голосование по каж­
дому из его предложений.
202. Г-н Капоторти, которого поддержал г-н ПМйе, предложил, чтобы 
в пунктах 5 и-б части А текста резолюции на французском языке были 
употреблены олова "le projet de principe", a не слова "íes projets".
203. Тринадцатью голосами против одного при трех воздержавшихся 
Подкомиссия постановила сохранить слова "и специализированных учреж­
дений" в пункте 2 части А. Тринадцатью голосами при трех b o s дер­
жавшихся, причем никто не голосовал против. Подкомиссия постановила 
сохранить пункт 3 части А. Одиннадцатью голосами при шести'воздер­
жавшихся, причем никто 'не голосовал против, Подкомиссия постановила 
сохранить слова "с тем; чтобы Комиссия рассмотрела их возможно 
скорее" в пункте 4 ^®,сти А.
204. Пересмотренный текот проекта резолюции,"принятый в целом 
16 голосами при одном воздержавшемся, причем никто не голосовал 
против, гласит:



Резолюция 1 (XIX)
ИССЛЕДОВАНИЕ ПО ВОПРОСУ О ДИСКРИМИНАЦИИ ЛИЦ, РОЖДЕННЫХ

ВНЕ БРАКА

подкомиссия по предотвращению дискриминации и защте меньшинств, 
рас'скотрев окончательный доклад (î/CN.Vsub.2/265) относительно 

исследования по вопросу о дискриминации в отношении лиц, рожденных 
вне брака, представленный специальным докладчиком г-ном Шено Войтто 
Саарио,

1. выражает глубокую признательность специальному докладчику 
за его ценную работу над этим исследованием и горячо поздравляет 
его с успешным завершением окончательного доклада;

2. выражает признательность -тюсударствам-членам Организации 
Объединенных Наций и специализированных учреждений. Комиссии по 
положению женщин и соответствующим'неправительственным оргайиэациям 
за их сотрудничество;

3. выражает признательность Генеральному секретарю за помощь, 
оказанную им специальному докладчику при подготовке указанного 
исследования;

4. препровождает Комиссии по правам человека доклад специаль­
ного докладчика, равно как и краткие отчеты о дискуссии на девятнад­
цатой сессии подкомиссии, с тем чтобы Комиссия рассмотрела их воз­
можно скорее;

5. препровождает также Комиссии, на предает рассмотрения и 
принятия решения относительно последующих мероприятий, проект прило­
женных к настоящей резолюции общих принципов равенства и недопусти­
мости дискриминации в отношении лиц, рожденных вне брака;

6. предлагает Генеральному секретарю направить доклад специаль­
ного докладчика и проект общих принципов равенства и недопустимости 
дискриминации в отношении лиц, рожденных вне брака. Комиссии по по­
ложению женщин на ее двадцатой сессии.

» »



В
Подкомиссия по предотвращению дискриминации и задате меньшинств 
предлагает Комиссии по правам человека рекомендовать Экономи­

ческому и Социальному Совету принять следующий проект резолюции:
"Экономический и Социальный Совет,
принимая во внимание большой вклад, внесенный исследованием 

по вопросу о дискриминации в отношении лиц, рожденных вне бра­
ка (E/CN.4/Sub.2/265) 5 представленным Подкомиссии по предотвра­
щению дискриминации и защите меньшинств на ее'девятнадцатой 
сессии специальным докладчиком,

1. выражает признательность специальному докладчику 
г-ну Виено Воитто Саарио за его ценное исследование;

2. предлагает Генеральному секретарю отпечатать упомяну­
тое исследоваЕше специального докладчика и возможно шире распро­
странить его!/ ;

3. предлагает Генеральному секретарю договориться со спе­
циальным докладчиком по изучению вопроса о дискриминации в от­
ношении лиц, рожденных вне брака, о том, чтобы он присутствовал 
на заседаниях Комиссии по правам человека, когда она приступит - 
к рассмотрению его доклада".

^  Расчет предполагаемых расходов см. в приложении I.

/.



Приложение
ОБЩИЕ ПРИНЦИПЫ РАВЕНСТВА И НЕДОПУСТИМОСТИ 

ДИСКРИМИНАЦИИ ЛИЦ, РОЖДЕННЫХ ВНЕ БРАКА

Преамбула

Поскольку народы мира з Уставе Организации Объединенных Наций 
провозгласили свою решимость вновь утвердить веру в основные права 
человека, достоинство и ценность человеческой личности, равноправие 
мужчин и женщин и в равенство прав больших и малых наций, а также 
содействовать социальному прогрессу и улучшению условий жизни при 
большей свободе,

поскольку Устав устанавливает в качестве одной' из целей Органи­
зации Объединенных Наций поощрение и развитие уважения к правам 
человека и основным свободам для всех без различия расы, пола, языка 
и религии,

поскольку Всеобщая декларация прав человека провозглашает, что 
все люди равны в их достоинстве и правах, и, разъясняя принцип 
недопустимости дискриминации, провозглашает далее, что каждый имеет 
право на все права и свободы, записанные в ней, без какой бы то ни 
было дискриминации,

поскольку принцип одинаковой социальной защиты для всех детей, 
рожденных в браке или вне брака, был провозглашен в пункте 2 ста­
тьи 25 Всеобщей декларации прав человека и подтвержден в пункте 3 
статьи 10 Пакта об экономических, социальных и культурных правах и 
в статье 24 Пакта о гражданских и политических правах,

поскольку определенная часть населения мира состоит из людей, 
рожденных вне брака, многие из которых, в силу характера их рождения, 
являются жертвами правовой и социальной дискриминации в нарушение 
принципов равенства и недопустимости дискриминации, изложенных в 
Уставе Организации Объединенных Наций, во Всеобщей декларации прав 
человека, в Международной конвенции о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации и в Международных пактах о правах человека,



поскольку всеми возможными средствами должны приниматься мерк 
для развития уважения к достоинству и ценности человеческой личности, 
о тем чтобы дать возможность всем членём общества, в том числе ли­
цам, рожденным вне брака, пользоваться равными и неотъемлемыми пра­
вами, на которые они имеют, право,

поэтому в целях устранения этой формы дискриминации провозгла­
шаются следующие общие принципы:

Часть I
1. Каждое лицо, рожденное вне брака, имеет право на юридиче­

ское признание его материнского и отцовского родства'в соответствии 
с принципом охраны семьи.

2. Факт рождения ребенка сам по себе устанавливает родство" 
по линии матери в отношении женщины, родившей ребенка.

3. Установление родства по линии- отца .обеспечивается законом 
с помощью ряда средств, включая признание,- признание правовой пре­
зумпции и юридического решения. Судебное разбирательство с целью 
установления родства по линии отца не ограничивается никакими 
сроками.

4. Муж считается отцом любого ребенка, родившегося от его жены, 
если ребенок был зачат или родился во время супружеской-жизни, Эта 
презумпция может изменяться лишь по решению суда, основанному на 
доказательстве, что муж не является отцом. Судебное разбирательство
в этом отношении может осуществляться в течение ограниченного 
периода времени.

5. Ребенок, родившийся от родителей, вступивших в брак после 
его рождения, считается родившимся от этого.брака.

6. Каждое лицо, которое родилось вне брака или которое счи­
тается родившимся от законного брака в результате последующего брака 
его родителей, сохраняет за собой этот статус, несмотря на незакон­
ность или недействительность брака.



Часть П
7. Каждое лицо, после установления его родства, имеет тот же 

юридический статус, что и лицо, рожденное в браке.
8. Каждое лицо, рожденное вне брака, родство которого уста­

навливается в отношении обоих родителей, имеет право носить фамилию, 
как если бы оно родилось от законного брака. Если его родство 
устанавливается лишь в отношении матери, оно имеет право носить ее 
фамилию, измененнзгю в случае необходимости таким образом, чтобы не 
было указания на факт рождения вне брака.

9. Права и обязанности, относящиеся к родительской власти, 
должны быть одинаковыми независимо от того, родился ли ребенок в 
браке или вне брака. Если судом в высших интересах ребенка, рожден­
ного вне брака, не принято постановления об ином, родительская, 
власть осуществляется в соответствии с теми же правилами, которые 
действуют в отношении ребенка, рожденного в браке, если его родство 
устанавливается в отношении обоих родителей или только его матерью, 
если отношение родства по линии отца не установлено.

10. Местожительство любого ребенка, рожденного вне брака, 
родство которого установлено в отношении обоих родителей, определяет­
ся в соответствии с теми же правилами, что и для ребенка, рожденного 
в браке.

Если его родство установлено только в отношении матери, соот­
ветствующие правила в любом случае должны обеспочивать ребенку 
местожительство,

11. Лица, рожденные вне брака, после установления их родства, 
имеют те же права на содержание, что и лица, рожденные в браке. ■ 
Рождение вне брака не влияет на порядок очередности претендентов.

12. Лица, рожденные вне брака, после установления их'родства, 
имеют те же наследственные права, что и лица, рожденные в браке. 
Юридические ограничения или ограничение свободы завещателя распоря­
жаться своим имуществом не мешают равной защите лиц, "Имеющих право 
на его наследство, независимо от того, родились ли эти лица в браке 
или вне брака.

/. . .



13. Национальность, или гражданство лица, рожденного вне брака, 
определяются такими же правилами, какие применяются к лицам, родив­
шимся в браке .

Лицам, рожденным вне брака, обеспечивается специальная защита 
ст безгражданства. 3 частности, если устанавливается родство лица, 
рижденного вне брака, только по материнской линии, его последствия 
являются такими же, как и в случае установления родства по линии 
отца.

14. Политическими, социальными, экономическими и культурными 
правами одинаково польззштся все лица, независимо от того, рождены 
ли они в браке или вне брака, без ущерба, с точки зрения социального 
обеспечения, для той особой заботы, которая должна быть з случае 
необходимости проявлена государством или обществом по отношению к 
детям, рожденным вне брака, и их матерям.

Часть Ш
15. . Сведения в метрических и иных книгах, содержащие личные 

данные о человеке, которые могли бы указывать на факт рождения вне 
брака, должны быть доступны только для лиц или органов, имеющих 
законный интерес в деле установления родства.

При упоминании лиц, рожденных вне брака, любое указание, кото­
рое могло бы иметь умаляющее значение,- не допускается.

16. Усыновление ребенка, рожденного вне брака, обусловливается 
теми же правилами и положениями и влечет за собой те же последствия, 
что и усыновление детей, рожденных в браке.

Ограничения права усыновления сводятся к таким требованиям, 
которые являются необходимыми для установления связи родители- 
ребенок и для обеспечения высших интересов усыновляемого, р частно­
сти, не допускаются ограничения, основанные исключительно на разли­
чии по признаку расы, цвета или национального происхождения.

Процедура усыновления должна осуществляться под наблюдением 
государства и/или компетентного органа социального обеспечения в 
целях полной защиты ребенка и его благосостояния.



III. ИССЛЕДОВАНИЕ ПО ВОПРОСУ О РАВЕНСТВЕ 
' . БРИ ОТПРАВЛЕНИИ ПРАВОСУДИЯ

Пункт 5 повестки дня

205, На своих 484-м-48б-^1 и 501-м заседаниях Подкомиссия рассмотроха 
щхякт 5 своей повестки дня, озаглавленный "Исследование по вопросу
о равенстве при отправлении п]завосудия".
206, Подкомиссия имела на рассмотрении доклад о ходе ра.боты (e/cn.4/ 
Sub.2/266), прздставлеынык Специальны!-! .докладчиком г-ном Мохаммедом 
Ахмедом Абу Раннатом в с о о т е з т с т в п п  с  резолюцией 8  ( x v i i i )  П о д к о а с и о -  

ски. В своем докла.де Опоцкальнкй докладчик .изложил в кратких чертах 
зтсторию II направление этого исследования, напомнил и проко^ентиро- 
вал некоторые- аспекты прений по упомянутому исследованию, цроисхо- 
дивших на восемнадцэ.той сессии Подкомиссии, и изложил свои взгляды 
отпоситолько структуры и содержания исследования. Краткое изложение 
подготовлонном главы ш  исследования, посвященной рассмотрению при­
чин .'диокрининации при отправлении правосудия, представлэно в виде 
ггриложения к докладу,
207, Предлагая на рассмотронпе свой доклад, г-н Абу Ранкат отметил, 
что, после того как этот доклад был выпущен 31 октября 1-966 г., 
работа была закончена по ыоногр®-фиям, касающимся еще семи стран, а 
ïrioHKo: Австралии, Болорусской ССР, Берега Слоновой-Кости,
Канады, Нигера, Нигерии и Нервогми. TaixiM образом, в общей сложно­
сти были закончены моногрп.фии по двадцати пяти странам, "ИЗ которых 
дгона,:щать стран олуж:или также-нгредметом рабочих документов. Работа 
1-р-одол.жается по монографиям, касающимся Индии, Колзгмбии, Демократи­
ческой Республики Конго, Ливана, Соединенного Королевства, Соединен- 
ïiEâX Штатов Америки, Союза Советстос Социалистических Республик, 
Франции, Эквадора и Южной Лфршш, Специальный докладчик добавил, 
ч-со он предаолагает представить на рас смотрение: Подкомиссии краткое 
изложоние проекта исслодовакия в течение 1967 года, проект исследо­
вания - в 1968 году и окончатольпый'доклад - в 1969 году.



SOS. в связи с вопросами, касаюпщмися возможности выдолить сотруд­
ников Секретариата д..тя оказанИоЧ помоши докладчикзг. при проведении 
этого исследования,. - вопросами, которые Специальный докладчик под­
нял 3 своих - докладэя: о ходе работы (е/ся.4/8пЬ.2/255 и Е/0'̂ Л/в-о:о,2/2вв),- 
представитель Генерального секретаря заверил в том, что в зависимо­
сти от последующгпг решений Подкомиссии содействие Спецма-льному до- 
кла,дчику в проведепии исследования по вопросу о равенстве при от­
правлении правосудия может теперь оказывать такое же число опытных 
сотрудников, КЭ.КОО принимало участие в работе по подготовке исследо­
вания по вопросу о дискриминации лиц, рожденных вне брака,
SC9, Доклад Специального докладчика о ходе работы был в общем одоб­
рен, причем выступавпгие представители подчоркнули важное значение 
различных содер51саЕ7!хся в этом докладе заявленрхй, в особенности за-̂  
мечапий, г-.асающихсои дискриминации по признаку расы и л и  цвета кожи, 
пола и имз/'ЩостБвнного ценза, Стдельные аспекты доклада вызвали ряд - 
вопросов. ■
810,, Был поставлен вопрос о том, xito именно следует понимать под 
выражением "отправление празосзт-ди.я" и какого типа судебные дела и 
судебные орга,ны должны служить предметом исследования, . Несколько 
членов высказали Ш!енке,. что исследование должно охватывать не 
только обыкновенные суды, но и прэслэдованик в административном 
порядке -и Езазисудебные лреслодования, Друтие члены подчеркивали, 
что в исслэдоваыии рочь должна идти только, о традиционных сз/цебных 
cHCToi.íax, Специальный докладчик наполшил, что,согласно резолю­
ции 958 С (xxxvi) Экономического и Социа,льного Совета, порученное 
ехду исследование должно быть посвящено "вопросу о равенство перед 
судом в соответствии со статьей 10 Всеобщей декларации, прав чело­
века". Поэто1ч!у исо.педоЕани9 составляется с постоянным учетом 
статьи 10 Всеобщей декларэндии. : Различные органы, которые могут 
рассматриваться в качество судов для целей статьи 10, пврочксляются 
во вступительных пзч1ктах раздела i Плала сбора информации, который 
содержится в приложении к докумвнт’у E/cíí.U/sub.2/246, В Плане обора

/  о ., в



информации особое внимание уделяется преследованию в уголовном, 
гракданском и административном порядке. Информация, имеющаяся в 
распоряжении Споцкального Докла.дчика и используемая Для составления 
рабочих доку"мэнтов, охватывает широкий круп судебных органов. Неко­
торые' членьг Подкомиссии обращали внимешиэ на то, чтобы исследование 
было основано, кромо того, п на принятых Генеральной Лссамблеей 
Можду:-1ародных пактах о гражданских, политических, экономических, 
социальных и культурных правах,
811. На вопрос о том, что следует в связи с этим понимать под сло­
вом "равенство", Специальный докладчик ответил, что он придерживался 
перэч:1я причин дискришшации, изложенньпс в статье 2 Всеобщей декла- 
рацТ'СТ прав человека, как это делалось в предыдущих исследованиях по 
вопросу о дискркшшацки, Предпринятых Подкош'госией.
218, Некоторыо представит ели говорили о сзгщоствуюпцсс в их странах 
институтах для обеспечения независимости судебных органов путем 
овраждония судов - как з отношентш назнахтения судей, так и в отно- 
шоЕии Дрхггих вопросов - от влуПеия исполнительных властей и от дру­
гого давления, Пзг:оторые предстз.зители коснулись в связи с этим 
различных способов назначения суДей - исполнительной властью, путем 
выборов или по назначению смошанны1.1И органами - п подчеркнули важное 
значение того, чтобы эти назначения по возможности не зависели от 
политйхюских соображении. То же самое относится и к служебному 
продвижению'судой. Подчеркивалось важное значение обеспечения по­
стоянства службы. Подчеркивалось также большое значение рассмотре­
ния вопроса о материальном положении, как факторе неравенства при 
отправлении правосудия. 'Отдельные представители говорили о важности 
систем оказания правовой помощи п о необходимости принятия соответ­
ствующих мер для защиты иктересов-лиц, но владеющих в достэ.точной 
степени языком, y'noTpeôHHeîÆEK.Æ в суде. Было также дуло мянут о о судэ.х 
с упрощенным оудопроиззодством, связанным с меяее крупньа/ш расхода,ми, 
которые ведают-В некбторьпс странах делами некоторьсс категорий. 
Специальный докладхшк зч-сазал, .что он предполагает включить рассмо- 
троние этих вопросов в глазу 16J исследования, в которой будут описаны



методы, которые использзгются для борьбы с неравенством в отцравлении 
правосудия. Он также предполагает, помимо прочего, сделать’рекомен­
дации относительно методов, направленных:'на'то, чтобы ликвйдировать 
дискриминацию по причине недостатка'"финансовых средств. ' ■'
S13. Был задан вопрос о том, проводит ли Специальный докладчик в 
своем исследовании достаточно четкое разграничение между гражданским 
процессом и уголовным процессом. В связи с этим он напомнил, что о 
гражданском, уголовном и других процессах говорится в приложении к 
его докладу в связи с рассматриваемым видом дискриминации. По-ШДИ- 
мому згголовный процесс, гражданский процесс и другие процессы' не-’" ■ 
обходимо будет рассмотреть отдельно в главе ц  исследования, которая' 
будет посвящена вопросу о значении равенства перед судом.
814. Поскольку было подвергнуто сомнению, имеет ли отношение к 
этому исследованию институт "омбудсменов", о котором говорится в 
пункте 23 доклада. Специальный- докладчик обратил внимание на щгнкт 48 
Плана сбора информации, в к-отором содержится вопрос о том, имеется- - 
ли в данной стране какой-либо орган или какое-либо определенное'лицо, 
которому поручен надзор за соблюдением равенства при отправлении 
правосудия.
815. Был предложен вопрос о том, почему в пункте 1 приложения к 
докладу о ходе работы не указано, что речь в данном случае идет о 
Южной Африке. В связи с этим Специальный докладчик напомнил о своем 
замечании, содержащемся в щгакте 82 доклада, согласно которому при­
ложение к докладу представляет собой лишь краткое изложение будущей 
главы III} в приложении не указывается никаких стран, и вопрос о 
том,- следует-ли их называть, должен быть рассмотрен и решен. 
Некоторые представители указали, что, для того чтобы исследование 
имело надлежащее значение, .необходимо, чтобы при-упоминании об опыте 
отделмкх стран или о оущеотвующих в них недостатках эти' стх^ны 
указывались поименно.- .
816. Разъясняя свое замечание о существующей,практике помещать 
обвиняемого яа скамью подсудимых, содержащееся в пункте 37 приложения,



Специальный. докладчик • напомнил, что ■ некоторые~,н,вторы утверждают, . ,  
что'практика помешцть обвиняемого на скамью подсудимых нарутет 
преэушщию. его- невиновности, препятствзгет физическому доступу обви­
няемого к адвокату ,и имеет тенденцию запугивать обвиняемых, в особен­
ности поскольку это касается менее образованных лиц. Однако некото­
рые ограничения свободы обвиняемого, конечно, необходимы.
217. : ОбрапрлО'СБ внимание на содержащуюся в пункте 41 Приложения 
ссылку на'иммунитеты от возбуткдения судебных дел против дипломати- 
чебких работников и членов законодательных органов - иммунитеты, ко­
торые, как отмечалось, являются не дискриминационными, а необходи­
мыми и полезными. ' Специальный докладчик ответил, что эти привилегии 
не должны полностью сбрасываться со счета и что расширенный вариант 
статьи III обеспечил бы им надлежащее место. -
818. Кроме ответов на некоторые 'Вопросы, поднятые в ходе прений, 
Специальный докладчик заверил членов Подкодассии в том, что все их 
замечания и предложения будут приняты рс внимание при написании его 
•доклада. К числу таких замечаний и предложений относятся следуюзцие: 
чтобы апартеид там, .где он сзпцествует, назывался своим именем; 
чтобы больше внимания было уделено неравенству при отправлении 
правосудия в подопечных и несамоуправляющихся территориях; чтобы 
в докладе было отмечено, что число женщин-с юридическими профессиями 
возрастает; что в докладе можно .было бы с пользой для деда провести 
более четкое разграничение, между правовой дискриминацией незамужних 
и замужних женпщн; что необходимость клятвы при судебных разбира­
тельствах является дискриминацией, не только для тех, религия которых 
не позволяет.давать клятву,-но и для тех, кто не исповедует вообще 
никакой религии; что требование, чтобы члены судов, коллегий-адво­
катов и присяжные были гражданами страны, в. которой они выполняют . 
свои функции, является нормальным, поскольку только граждане данной 
страны хорошо знают ее жизнь и обычаи; что в докладе следует учесть 
широко распространенную боязнь иностранцев, -которая причиняет ущерб 
иностранцам при их обращении в суд;, что, хотя требование о том,



чтобы иностранец вносил какой-то финансовый задаток для возбзщдения 
дела в суде, и является актом дискриминации в случае с иностранцами- 
резидентами, оно, видшдо, ' является разумным в случае с иностранцами- 
нерезидентами; что задержки в судебньсх разбирательствах особенно 
вредны для лиц, материально мало 'обеспеченных; что различив в рас­
смотрении судь;^ и адвокатами аналогичных положений не всегда яв­
ляется результатом дискриминационного подхода и что юридические 
ограничения всегда устанавливаются по усмотрению судебных инстанций; 
чщо обобщения,, касающиеся форм дискриминации, изложенные в Приложении 
к докладу Специального докладчика, должны быть по возможности хорошо 
документированы; что достзш в суды, поскольку он считается ггривиле- 
гией, должен теперь рассматриваться как обшая привилегия,' которая 
должна, быть бесплатно и на равных основаниях доступной для’всех, и 
что содержание юридической профессии и структура судебного аппарата 
должны отражать,эту точку зрения.
219, На 485-м заседании г-н Шиллер представил проект резолюции 
(•s/CN,A/sub. 2/l Л31 ), г ла с ящий ;,

"Комиссия по предотвращению дискриминации и защите 
меньшинств,

рассмотрев представленный Специальным докладчиком 
Мохамедом Ахмедом Абу Ранцатом доклад о ходе работы 
(e/cn.Vsub.2/266), над исследованием по вопросу о равенстве
перед судом,

-1. - выражает,лг.орячую.признательность ц-.ну. Абу..Раннату 
за его доклад, представляющий собой еще один шаг вперед в 
работе Подкомиссии в этой области;

2. предлагает г-ну Абу Раннату, чтобы он;принимая во 
внимание состоявшийся на девятнадцатой сессии Подкомиссий'' 
обмен мнениями о его докладе о проделанной работе, представил 
проект доклада, максимально приближенный к оконтательному 
докладу об исследовании в срок, который должен быть определен 

' Подкомиссией на ее двадцать первой сессии".



880, Специальный докладчик отметил, что проект резолюции соответ­
ствует его программе, изложенной выше в пункте 3, которая диктуется 
объемом информации, полученной от правительств или яеправительствен- 
ных организаций (с охватом 83 стран) и Секретариата, который готов 
помочь ему в выполнении возложенной на него задачи. Сн добавил, 
что времени недостаточно для подготовки обычного проекта доклада 
до августа 1967 года и что количества рабочих документов Конференции, 
которые будзгт подготовлены к середине 1967 года, будет недостаточно 
для того, чтобы составить удовлетворительную основу для проекта до­
клада. Поэтому рассмотрение проекта доклада будет отложено до сессии 
Подкомиссии, которая состоится в 1968 году.
821. Ввиду неопределенности относительно взаимоотношения между про­
граммами исследований по вопросу равенства перед судом и по вопросу 
расовой дискриминации в политической, экономической, социальной и 
культурной областях обсуждение проекта резолюции было отложено.
822. Подкомиссия на своем 501-м заседании 17 голосами при одном 
воздержавшемся, причем никто не голосовал против, приняла следуюлщй 
проект резолюции:

РЕЗОЛЩИЯ 8 (XIX)
ИССЛЕДОВАНИЕ ПО ВОПРОСУ О РАВЕНСТВЕ ПРИ ОТПРАВЛЕНИИ

ПРАВОСУДИЯ

"Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите 
меньшинств,

рассмотрев представленный Специальным докладчиком г-ном 
Мохаммедом Ахмедом Абу Раннатом доклад (е/сш.4/ЗчЪ.2/266) о ходе' 
работы над исследованием по вопросу о равенстве при отправлении 
правосудия,  ̂ .

1. выражает горячую признательность г-ну Абу Раннату за 
его доклад, представляющий собой еще один шаг вперед в работе 
Подкомиссии в этой области;



S, предлагает г-ну Абу Раннату, чтобы он, принимая во вни­
мание состоявшийся на девятнадцатой сессии Подкомиссии обмен мнениями 
о его докладе о проведенной работе, представил проект доклада, макси­
мально приближенный к окончательному докладу об исследовании в срок, 
который должен быть определен Подкомиссией на ее двадцать первой 
сессии.



J-V, СПЕЦИАЛЬНОЕ ИССЛЕДОВАНИЕ ПО ВОПРОСУ РАСОВОЙ ДИСКРИМИНАЦИИ 
В ПОЛИТИЧЕСКОЙ, ЭКОНОМИЧЕСКОЙ И СОЦИАЛЬНОЙ ОБЛАСТЯХ 

; И В ОБЛАСТН'КУЛЬТУРЫ  '

Пункт 6 повестки дня

SS3. На 495-м - 499-м и 501-м заседаниях-Прдкомиссия рассмотрела пункт 
6 своей повестки дня, озаглавленный "Специальное исследование по 
Бо.оросу расэвой дискриминации в политической, экономической и социаль­
ной областях и в области культуры".
2S4. На рассмотрении Подкомиссии находился доклад (Е/СнЛ/ЗиЪ.2/267), 
представленный Специальным докладчиком г-ном Эрнаном Санта Крусом в 
соответствии о резолюцией 8 (xvill) Подкодассии. Доклад состоял из 
двух частей.
285. Часть I содержала введение, в котором излагалась информация 
по истории вопроса, связанная с исследованием; мнения членов Под­
комиссии относительно смысла олова "область", как оно используется 
при определении порядка ведения, и их предложения, касающиеся вопро­
сов, которые должны быть включены в проект плана сбора информации для 
этого исследования; заявление, касающееся деятельности Организации 
Объэдиненных Наций и специализированных учреждений, связанной с расо­
вым вопросом, и работ по расовому вопросу; и, наконец, заявление о С  
порядке проведения исследования.
286. Часть П доклада содержала четыре приложения. В Приложении Т 
воспроизводился проект плана сбора информации для исследования. Ука- 
зЕПэадось, что при подготовке проекта плана Специальный докладчик при­
нял во внимание мнения и предложения членов Подкомиссии, ответивших 
на его запрос, и, в частности, основывал свой проект плана на Декла­
рации Организации Объединенных Наций о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации. В части I проекта плана, озаглавленной "Информация 
общего характера по истории вопроса", предусматривалось предоставле­
ние статистических и других данных об общем числе населения какой- 
либо данной страны, а также о соответствующих конституционных положе-
'ниях, статутах, правилах и судебных постановлениях. В части П



проекта плана, озаглавленной "Сведения о ликвидации расовой дискрими­
нации", предусматривалось предоставление информации о расовой дискри­
минации, запрещении и ликвидации расовой дискриминации в области 
использования определенных прав человека, о расовой сегрегации и 
апартеиде, расистской пропаганде и расистских ортализациях, о защите 
и мероприятиях против актов расовой дискриминации и действиях, на-- 
лравленных против предубеждений, ведзщих к расовой дискриминации.
227. Приложение П содержало аннотированный список основных резо­
люций и печатных изданий Организации Объединенных Наций и специа­
лизированных учреждений по расовому вопросу.
228. Приложение Ш содержало аннотированный список работ по расовому 
вопросу и связанным с ним проблемам. ' В сноске заявлялось о том,
что не было намерения составлять исчерпывающий список материалов, что 
список вклют©,ет только названия избранных работ на английском языке, 
Приложение IV содержало список отдельных книг и статей по расовому 
вопросу и связанным с ним проблемам. В сноске указывалось о том, 
что не было намерения составлять исчерпывающий список и что этот 
список вклю-тает только работы на английском, французском, испанском 
и русском языках.
229. Представляя свой доклад, г-н Санта Крус сделал обзор истории 
исследования и напомнил, что в резолюции 8 (xvill) Подкомиссия назна­
чила его Специальным докладчиком на 1966 год и просила его сформули- 
овать предварительный план работы, включая проект плана сбора инфор­
мации для использования в исследовании, и представить его■Подкомиссии 
на ее девятнадцатой сессии. Он указал, что в резолюции также пред­
лагалось ему помнить при ВЕфаботке предварительного плана работы 
стандартные директивы о составлении исследований и рекомендаций о 
принятии мер, содержащихся в резолюции В Подкомиссии, принятой на
ее шестой сессии с поправками, внесенными Комиссией по правам челове­
ка на ее десятой сессии (e/CN.VTOJ, пункт 97), В резолюции ему 
далее предлагалось выяснить и сообщить Подкомиссии о любых материа­
лах, связанных с исследованием, которые могут быть получены от 
специализированных учреждений, а также относительно любой помощи,



которую эти убеждения могут оказать Подкомио.оии в проведении, иссле­
дования, В .этой связи он обратился-за помощью к МОТ и ЮЧЕСНО'-и полу­
чил их активное содействие, - ' ■
230. Специалыщй докладчик заявил->' что, приступая, к вштоляеншо своей 
задачи, он столкнулся с проблемой, масштаба и характера иоолед.ования, 
поскольку Подкомиссия не дала^никаких определенных-руко-водяшИХ'указа­
ний по этим вопросам. В соответствии г с. этим он обратился с письмея- 
ной просьбой,к членам Подкс»шссии высказать свои мнения и предложе­
ния, однако получил ответы- только от пяти членов. Посл©сизучения этих 
ответов и обсуждения вопроса с Секретариатом он решил-следовать про­
цедуре составления предыдзщих исследований и начать составление 
монографий по странам. В этой связи он-обратил внимание Подкомиссии 
на пункты 27 - 34 своего докладу.. Он указал,, что проводимое-исследова­
ние должно, явиться серьезной и ценной работой.,и, полностью понимания 
оправданное стремление к срочному выполнению работы, обратил также 
внимание на сочетание срочности подготовки с тщательностью проведения 
исоледовр,ния.высокого качества. В соответствии с этим он предусмот­
рел пятилетний период проведения исследования, ..однако считал, что • 
этот период может быть значительно сокращен и исследование может быть 
закончено в 1969 году., если будут предприняты необходимые шаги
для укрепления персонала Отдела прав человека.
231. Специ^ьный докладчик сообщил Подкомиссии, что с помощью консуль­
танта он подготавливает общее введение к исследованию, которое, после 
его окончания, будет цредставлено членам Подкомиссии. Заявления и заме- 
чания были сделаны различными членами Подкомиссии и исполнительным 
директором ЮНИТАР, представителями ЮНЕСКО, MQT, представителями 
Всемирной организации Игудат Исраэль Координационного комитета 
еврейских организаций, Международной лиги прав- человека и Всемирного 
еврейского конгресса. Изложе.ние их дается в документах E/CW.V 
Sub.2/SR.495 - E/CN.4/Sub.2/SR.499 И В ДОКумеНТе E/CN.4/ЗчЬ.2/ЗЕ.501.
832. Существовало единое мнение о том,, что г-н Санта Крус в тот 
ограниченный период времени, ■ который был в его распоряжении, составил' ■ 
серьезный предварительный доклад, оправдавший доверие, которое .
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питала Подкомиссия к г-ну Санта Крус. Члены Подкомиссии ВБраз'или 
надежду, что он останется на посту Специального докладчика до окон­
чания исследования.
833. Что касается масштаба исследования, некоторые члены Подкомиссии 
считали, что оно должно касаться политических, экономических, социаль­
ных и культзфных прав в том виде, как о них говорится во Всеобщей 
декларации прав человека и в Пактах о правах человека, и в свете 
Декларации и Конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации,
С другой стороны, выражалось мнение о том, что слово "область" в 
порядке ведения должно было толковаться в более широком смысле, чем 
права человека и основные свобо'^д, и что права и свободы, о которых 
говорится во Всеобщей декларации прав человека, не должны являться 
ограничением. Отмечалось также, что в исследование можно было бы 
включить рассмотрение экономических последствий расовой дискриминации. 
В этой связи указывалось, что сбор фактического материала о расовой 
дискриминации, по-видимому, входит в масштаб исследования и что 
доклад должен вклю^тть исторический обзор борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации в отдельных странах и, что касается некоторых 
стран, усилий, направленных на введение расовой дискриминации.
834. Несколько членов Подкомиссии выразило свое понимание необхо­
димости предпринять соответствуюпще шаги для проведения исследования 
как можно скорее и ссылалось на различные резолюции по этому вопросу, 
которые были приняты Комиссией по правам человека, Экономическим и 
Социальным Советом и Генеральной Ассамблеей. Однако они согласились 
со Специальным докладчиком, что качество исследования не должно быть 
принесено в жертву быстроте составления исследования. Они были сог­
ласны со Специальным докладчиком в том, что подготовка монографий
по странам и проверка их содержания с з^нтересованными правитель­
ствами в предыдущих исоледованиях давали специальным докладчикам 
систематизированную и надежнзяо основу для их работы и что от этой 
процедуры не следует отказываться в случае с настоящим исследованием. 
Они опасались, что ненужная спешка может отрицательно сказаться на 
качестве работы и нанести ущерб представлению о самой Подкомиссии.



235. Некоторые члены Подкомиссии, с другой стороны, придерживались 
той точки зрения, что в целях скорейшего выполнения работы от под­
готовки монографий по странам вполне можно отказаться. По их мнению, 
уже есть доотаточно много материалов, на которых можно основывать 
исследование, и необходимо только классифицировать и систематизиро­
вать эти материалы. В частности, они ссылались на предыдущае иссле­
дование Специо.льного докладчика по вопросу о дискриминации в области 
политических прав; периодические доклады о правах человека; инфор­
мацию, представленную государствам относительно мер, которые они 
предприняли для осуществления Декларации о ликвидации всех форм 
расовой дискриминации; Ежегодник прав человека; доклад о Семинаре
по правам человека Организации Объединенных Наций до вопросу об апарте­
иде, проведенном в г. Бразилия; материалы о расовой дискриминации, 
представленные Специальным комитетом по вопросу о ходе оезгществления 
Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и наро­
дам и Специальным комитетом по вопросу о политике апартеида, прово­
димой правительством Южно-Африканской Республики.
236. По мнению некоторых членов Комиссии, полезность подготовки 
монографий по странам может сама быть поставлена под сомнение с 
точки зрения подтверждения представленной информации. Некоторые 
другие члены Подкомиссии, не подвергая сомнению ценность монографий 
по странам, считали, что можно было бы сэкономить значительное время, 
если бы на вопросы, содержащиеся в проекте плана сбора информации, было 
легче отвечать и если бы монографии по странам не посылались прави­
тельствам для представления замечаний.
237. Один из членов Комиссии выдвинул предложение об организации 
исследования, основанного не на материалах, поступающих от отдельных 
стран, а скорее на первоначальных монографиях, поступающих от районов. 
По его мнению, в исследовании, выходящем за рамки политических проб­
лем, есть факторы, выходящие за рамки национальных границ, и поэто­
му в монографиях не стоит рассматривать вопросы, которые-можно рассмот­
реть на региональной основе. Некоторые другие члены считали, 
однако, что такой-региональный подход может-нызвать-больше проблем,
чем решить. По их мнению, он может привести к обидному



сравнению между региональными исследованиями, и даже может оказаться, 
что он не даст экономии времени, поскольку в любом случае необходимо 
будет собирать материалы и анализировать данные.
838. Несколько членов Подкомиссии говорили о необходимости укреп­
ления персонала Отдела прав человека. Представитель Генерального 
секретаря сообщил Подкомиссии, что Генеральная Ассамблея на своей 
двадцать первой сессии санкционировала увеличение численного .состава 
Отдела прав человека, чтобы оказать помощь в работе, связанной с иссле­
дованием. Вопрос о необходимости дальнейшего укрепления указанного 
Отдела персоналом остается спорным.
839. в этой связи некоторые члены Подкомиссии указывали, что в 
докладе содержались практические доказательства необходимости сотруд­
ничества ЮНЕСКО и МОТ. По их мнению, эти учреждения, так же как и 
ЮНИТАР, можно было бы пригласить сотрудничать в подготовке материала 
для исследования.
840. Несколько членов Подкомиссии ссылались на приложение i проекта 
плана сбора материала и вносили предложения, которые Специальный 
докладчик обездал принять во внимание.
841. Два проекта резолюции относительно специального исследования
по вопросу расовой дискриминации в политической, экономической и соци- 
алъной областях и в области культзфы были представлены г-ном Наси- 
НОВСКИМ  (E/CN.VSu.b.2/L,454) И Г -Н О М  Хэмфри (E/CN.4/S'ib.2/L.455).
Поело обмена мнениями "между членами Подкомиссия приступила к голосова­
нию документа e/cn. 4/Sub.2/L. 45 5/Rev. 1.
848. На 501-м заседании Подкомиссия приняла 15 голосами при одном 
воздержавшемся следующий проект резолюции (e/cn.4/Sub.2/L,455/Rev.1) :



. .РЕЗОДЮВДЯ 3 (XIX)
ОПЕЦИАЛШОЕ ИССЛЕДОВАШЕ ПО ВОПРОСУ РАСОВОЙ ДИСКРИМИНАЦИИ 

В ПОЛИТИЧЕСКОЙ, ЭКОНОМИЧЕСКОЙ И СОЦИАЛЬНОЙ ОБЛАСТЯХ И В ОБЛАСТИ
КУЛЬТУРЫ

Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите меньшинств,
ссылаясь на свою резолюцию 3 (xviil), в которой она положила 

начало специальному исследованию по вопросу расовой дискриминации 
-в политической, экономической и социальной областях и в области 
культуры,: ;

учитывая резолюцию S017 (XX) Генеральной Ассамблеи, резолю­
цию 1103 (XL). Экономического и Социального Совета и резолюцию 5 (ХХП) 
Комиссии по правам человека, которые все требуют возможно более 
быстрого проведения этого исследования,

г раесмотрев предварительное исследование, представленное специаль­
ным докладчиком г-ном Эрнаном Санта Крусом (Е/сыЛ/ЗиЪ.2/2бТ),

; 1,: выражает глубокую благодарность и признательность специальному 
докладчику за предварительное исследование;

S. постановляет, что г-н Санта Крус остается специальным доклад­
чиком по этому исследованию до его завершения в 1969 году и предста­
вит его Подкомисоии для окончательного расомотрекия;

3... просит специального докладчика продолжать исследование, 
следуя стандартным директивам по составлению исследований по вопросу 
дискриминации, котррые.были- утверждены Подкомиссией и в 'которые 
Комиссия по правам человека внесла поправки, учитывая прения на 
девятнадцатой сессии Подкомиссии и, в частности, предложения, касаю­
щиеся НОВЫХ;методов, которые должны применяться ввиду специального 
характера и срочности этого исследования;

4. просит специального докладчика представить Подкомиссии 
доклад о ходе исследования на ее двадцатой сессии;

5. приветствует данное специальным докладчиком заверение о том, 
что он подготовит для включения в доклад о ходе работы главу, в кото­
рой будут в общих чертах изложены масштабы исследования и, в част­
ности, объяснено значение, которое должно придаваться словам
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’расовая дискриминация в политической, экономической и социальной 
областях и в области культуры";

6. просит специального докладчика также подготовить с помощью 
Генерального секретаря, и включить в доклад о ходе работы главу, 
содержащзчо анализ имеющегося материала о расовой дискриьЫнации в 
политической, экономической и социальной областях и в области культуры, 
включая материал исследований, выполняемых под эгидой Организации 
Объединенных Наций, специализированных учреждений и ЮНИТАР, и на 
этой основе изложить, если представится возможность, предварительные 
выводы, которые он считает уместным включить;

7. просит Генерального секретаря оказать специальному доклад­
чику всяческое содействие в подготовке его доклада, включая назна­
чение персонала, необходимого для проведения исследования, и, имея 
это в виду, отмечает с удовлетворением меры, утвержденные Генеральной 
Ассамблеей с учетом приоритетного характера этого исследования;

8* просит, специализированные згчреждения и, в частности, Между­
народную организацию труда и ЮНЕСКО оказать всемерную помощь спе­
циальному докладчику в подготовке'его доклада;

9. просит Генерального секретаря пригласить специального доклад­
чика участвовать в семинаре по расовой дискриминации, который должен 
быть проведен в 1968 году по программе консультативного обслужива­
ния в области прав человека, и принять меры к тому, чтобы его доклад
о ходе работы имелся в распоряжении семинара̂ -̂ ;̂

10. просит Генерального секретаря также обратить внимание 
Подготовительного- комитета 'Международной конференции по правам чело­
века на доклад специального доклад-чика с ходе работы как на документ, 
который может быть с пользой предоставлен в распоряжение Конференции.

Расчет предполагаемых расходов см. в приложении I.



V. ПЕРИОДИЧЕСКИЕ ДОКЛАДЫ О ПРАВАХ ЧЕЛОВЕКА 
И ДОКЛАДЫ О СВОБОДЕ ИНФОРМАЦИИ

Пзгнкт 7 повестки дня

243. В резолюции 1074 С (ХХХК) от S8 июля 1965 г. о периодических 
докладах о правах человека и докладах о свободе информации Экономи­
ческий и Социальный Совет просил Подкомиссию (пункт 15);

"взять на себя первонахгальное изучение материалов, полученных 
во исполнение полокений настоящей резолюции, представить по 
этим ттериалам доклад Комиссии по правам человека и внести 
на рассмотрение Комиссии замечания и рекомендации"«

244. На восемнадцатой сессии Подкомиссия отметила, что ввиду 
ограниченной документации, находящейся в ее распоряжении, невозможно 
подготовить, в соответствии о просьбой, точные замечания и рекомен­
дации, Подкомиссия решила, более тщательно рассмотреть на своей 
будущей сессии доклады о гражданских и политических правах и, в 
частности, обратилась к Комиссии по правам человека с просьбой ука­
зать более точно, каким образом Подкомиссия могла бы с большей поль­
зой выполнять свои функции в отношении периодических докладов^Л
245. Коьшссия по правам человека на своей двадцать второй сессии 
[резолюция- 11 (ххи) ] предложила Подкомиссии, чтобы в ее первоначаль­
ное иззгчение информации, полученной по системе предоставления перио­
дических докладов, входили;

"а) -ja.cсмотрение и ’'̂ бсз̂ ждение всей полученной в соответствии 
с резолюцией 1074 С (xxxix). Экономического ..и, Социального Совета 
информации о всех аспектах конкретных прав за обозреваемый 
Период, особенно, где это необходимо, в отношении пробле1ш: 
расовой дискриминации;

1/ Резолюция 3 ( x v i i i ) Подкомиссии, принятая на 479-м заседании 
(e/cn. 4/905, пункт 102),



b) подготовка доклада, содержащего, насколько это возможно, 
наиболее важные изменения и тенденции в течение обозреваемого 
периода;

c) представление-.- замечаний и рекомендаций для рассмотрения 
Комиссией;"!/.

246. Комиссия также, в частности, призвала правительства, не предста­
вившие еще полные доклады о гражданских и политических правах за обоз­
реваемый период, сделать это как можно скорее и решила, что в дополне­
ние к рассмотрению информации об экономических, социальных и культур­
ных правах /как предусмотрено на основании пункта 6 резолюции
1074 С (XXXIX ) Совета/ она продолжит изучение и оценку полученной ин­
формации в области гражданских и политических прав и подготовит даль­
нейшие рекомендации на своей следующей сессии.
247. Подкомиссия рассмотрела данный пункт на своих 504-м-506-м засе­
даниях.
248. Во время обсуждения с заявлениями выступили наблюдатели от Ирака 
(505-е заседание). Саудовской Аравии (504-е и 505-е заседания) и Объ­
единенной Арабской Республики (504-е заседание), отметившие, что было 
бы нежелательно анализировать или публиковать сообщения, полученные от 
неправительственных организаций, сообщения, которые, по мнению назван­
ных представителей, являются предвзятыми и клеветническими.
Документация на рассмотрении Подкомиссии
249. На рассмотрении Подкомиссии находились:

а) доклады о гражданских и политических правах за период с 
1 января 1963 г. по 30 июня 1965 г. от следующих сорока четырех пра­
вительств (e/CN.VS92 и Add.1-25):

Австрия, Аргентина, Белорусская Советская Социалистическая Рес­
публика, Верхняя Вольта, Гана, Дания, Замбия, Израиль, Индия, 
Ирландия,Италия,Канада, Китай, Конго (Браззавиль), Коста-Рика,

1/ Резолюция 11 (ХХП) Комиссии от 2 апреля 1966 года. Офциадьные 
отчеты Экономического и Социального Совета, сорок первая сессия. 
Дополнение Ш  8 (Е/4184. пункт 462).

/



К^а, Кувейт, laoç, Либерия, Ливан, Люстенл1твШ* Мальдивские 
, „оё'Тфова, Непал, Нигерия, Нидерланды, Новая-Зеландия, Норвегия, 

Объединенная Арабская Республика, Шниотан, Польша, Сальвадор, 
Сан-Марино, Соедшенлое Королевство (та,кже в отношении терри­
торий: Аден, Басутоленд 1/, Борыудсккё острова, Бечуаналенд 8/,
протекторат Британские Соломоновы острова, Британский Гондурхс, 
Бруней, остров Домрыила, острова Гилберта и Эл-лис, Гонконг, 
Мавфикий, Кондокзгаиум Новые Г̂ -гбриды, Свазиленд, остров Св.Елены, 
острова Теркс и Кайкос,остров Тонга), Соединенпые Штаты Америки, 
Союз Советских Социажстииесклх Республрш, Того, Турция, 
Федеративная Рэогублика Горз/аы1ш, Финляндия, Франция,Украинская 
-Советская Содиаляетичоская Республика, Центральноафриканская 
Ресщгблика, |0гослав?1л и Ятйка;
ь ) доклады об эконоьвтаеоких, соЦ1£альпь-ас и культурных цшвах 

за период с 1 января'1063 г, по 80 iGoiin 1066Ц-, от следующих семнад­
цати правительств (e/cn.1:/91T и Add.1-8)-;

Австрия, Белорусская Советская Социалистическая Республика,
Гана, Дания, Израиль, Индия, Итал11я, Камбоджа, Конго (Браззавиль), 
КзгЕейт, Мальгашскам Республика, Непал, Новая Зеландия,' Рзпмшия, 
Федеративная Ресг/ублика Горь-йнии, Финляндия и Центральноафри-. канская Республика; - . - ■ ■
с)’ доклад о гражданс1;их и политических правах, представленный 

Мекдународной организацией труда (Е/ся. 4/895); к доклады об экономи­
ческих, социальных и культурных правах, представленные Международной- 
организацией труда, Оргглизацией Объединенных Наций по вощюсам 
образования, науки и культуры - и-Всеглфней организацией здравоохране­
ния (е/си.4/918 HAdd.i и 8). Международная организация гражданской 
авиации,-“Междунарюдный б?нк рекопстрзчеции и развития, Международный 
союз электросвязи и Мождународное агентство по атоьгаой энергии за-f 
явили, что они не в состоян1Ш перодать запрошенную ИЕфорж©цию 
(E/CN.4/918); и ' . .

1/ Эта территория стала ужо независкьюй в качестве Королевства 
■“ -Шоеото.
В/ Эта территория стада утке независимой в качестве Республики 
”  Ботсвана.



Д] ршформэ-ци.н, которую представили в соответствии с пзгнктом .12 
резолюции 1074 С (XXXIX) Совета следующие двадцать девять неправителъ- 
ственнш: орзрахщзаций с консультативным статусом при Совете;

Категория Ас Международная торговая палата, Международная 
конфедераци?Г свободных профсоюзов; Международный кооперативнЕЙ '

. ащьянс, Мсждун.аро^яа:! фэдоращхя хриотиакскюс профсоюзов, Между­
народная ор)ганизация предприниш,телвй и Всемирная федерация 
профсоюзов,

.Категория В; Международное движение за а!шистицию. (вместе 
с гаь(ечан]щяг5Гпо ней Соединенного В^оролевства), Всемирная 
ассоциация сельских- женщин, Всемирный квакерский коясультативный 
комитет (вместе с замэцанкяш! по ней Австралии, '.Федеративной 

■ Республики-Гер:.шш.й, Шз'ейцарм Соединенных Штатов Америки и 
Югославии), Международная федерация аболиционистов, Международ­
ная католическая комиссия по вопросам мигрэдип. Международный 
еврейский женский совет, МозЕДуяародный женский совет (вместе 
с замечаниями по пей Соединенного Королевства и Соединенных 
Штатов Америки), Международная федерация социальных работников, 
Международная федерация женпщн с университетским образ.ованием, 
Международны]! институт аддшнмстративных наук, Международная 
Лига прав человека (вместе с замечаниями по ней Албании,Болгарии 
и КоЕИи), Мекдународнз.я ассоциация помощи заключенным, Лига 
обществ Красного Креста, Общество сравнительного законодатель­
ства, Всемирная кокфедерэяця учительских организаций и Всемир­
ная христиэяская ассоциация молодых женщин«

CÎHicoK Генерального секретаря; . Католическое международное 
бюро по вопросам ооразованияТ^Международная ассоциация универ­
ситетов, Мс.ждународный совет наупгшых обществ. Международная 
федерация гысшхх полицейских чинов, Международная федерация . 
общежитий для молодежи, Интернационал открытых, дверей (вместе 
с замечанишли по ной Австралии, Норзогми, Соединенных Штатов 
Америки и Швеции) и Всемирная ассоциация герлгайдов и герл- 
.скаутов, , -

2 50. На рассмотреш.:к Подког-шссии находился также предметный указа­
тель и указатель по странам (s/cN.4/S4b.2/275 и Add.i) к докладам, 
полученньЕ! от правительств, подготовленный Генеральным секретарем : 
в соответствии с пунктом 14 резолюции 1074 С (XXXIX) Совета; и ... 
записка Геиерэ,льного секретаря (н/си.4/ЗиЪ.2/2б8).



loo -

Предложение о проведении специальным докладчиком изучения
251. На 483-м заседании г-н Ферпосон представил проект резолюции 
(впоследствии изданный в качестве документа E/CN.4/Sub,2/L.429) 
следующего содержания:

"Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите 
меньшинств

предлагает своему докладчику действовать в качестве спе­
циального докладчика в отношении периодических докладов и другой 
информации, получаемых в соответствии с резолюцией 1074 С (XXXIX) 
Экономического и Социального Совета, и просит его, с учетом 
исследования, подготовленного докладчиком Специального комитета 
по периодическим докладам по правам человека (e/cn,4/AC.20/l.1), 
и в соответствии с резолюцией 11 (ХХП) Комиссии по правам 
человека;

a) подготовить для рассмотрения Подкомиссией проект 
доклада, охватывающий по мере возможности относящиеся к этому 
вопросу события и тенденции, имевшие место в течение рассматри­
ваемого периода;

b) представить проект замечаний и рекомендаций для 
рассмотрения Подкомиссией".

252. В последовавшей за этим дискуссии один из членов Под-» ' 
комиссии заявил, что Подкомиссии лучше рассматривать доклады непо­
средственно, не предлагая докладчику проводить предварительное 
изучение. Другие члены Подкомиссии высказали мнение, что необхо­
димо предложить докладчику или рабочей группе проделать предвари­
тельную работу, чтобы обеспечить выполнение Комиссией своей задачи.
253. Г-н Шиллер устно предложил заменить в подпункте а слова 
"проект доклада" словами "краткое исследование"; и начать подпункт 'Ъ 
словами "по мере возможности". Эти поправки были сняты на 484-м 
заседание.
254. На 4 8 4 - м заседании, после консультаций с другими членами Подко­
миссии ̂ г-н .-Фергюсон изменил свой проект резолюции, исключив из поста­
новляющей части слова "и другой информации" .и предложение, начинающе­
еся словами "с учетом" и заканчивающееся-словами "Комиссии.по правам 
человека"; включив в подпункт а после "подготовить" слова "с помощью



Секрегариага"! заменив слова "проект доклада" словами "краткое 
исследовагше"; включив после слов "события и тенденции" слова 
"в области гражданских и политических, а также экономических, социаль­
ных и культурных прав "у и заменив в подпункте Ъ слова "и реКгомен- 
даттий" словами "по, мере возможности". Г-н Фергюсон согласился также 
с предложением г-на Аваца включить в подпункт а после слова "Подко-. 
миссии"' слова "на текущей сессии".
255. Проект резолюции с устными изменениями был принят на 484-м 
засецании 15 голосами при одном воздержавшемся, против никто не 
голосовал. -
256. .Резолюция имеет следующий текст (E/CN,4/Sub.2/L,430)!

"Подкоми.ссия по предупреждению дискриминации и защите 
меньшинств

просит своего докладчика .действовать в качестве специаль­
ного .докладчика в отношении периодических докладов, получаемых 
в сбот1эетсгвии с резолюцией 1074 С (хххтх) Экономического и 
Социального Совета и предлагает ему;

а) подготовить с помощью Секретариата для рассмотрения 
Пощомиссией на текущей сессии краткое исследование, охватываю­
щее по мере • возможности примечательные события и тен.денции в 
облаоти гра-ж.цансккх и политических, а также экономических, 
социальных и культурных прав, имевшие место в течение рассматри­
ваемого периода;

о) представить, по мере возможности, проект замечаний на 
рассмотрение Пощомиссии". .

257. В своем исследовании, пре ,цс та в ленном Подкомиссии (Е/С1Т.4/ЗиЪ.2/
L.458) специальный цокладдак напомнил, что система периодических цокла-

1/цов, установленная Советом-, основывается на информации, предоставляе­
мой на добровольной основе государствами-членами Организации Объеди­
ненных Наций или специаошзированными учреждениями, . Он напомнил -далее, 
что принятые недавно Генеральной Ассамблеей Международные пакты: о,

1/ Резолюция 624 Е (ХХП) Экономического и Социального Совета,
дополненная резолюциями 728 (XXVIII) и 888 Е (ХХХЛУ), и изменен­
ная резолюцией 1074 С (ХХХК),



правах человека— предусматривают предоставление договаривающимися 
сторонами докладов в обязательном порядке. Когда Пакты войдут в 
силу повсеместно, их положения об, обязательном исполнении могут 
заменить необязательную систему периодических докладов; однако, 
поскольку до достижения тахсой стадии может пройти несколько лет,
. существзгющая система имеет большое значение, и ее укрепление можно 
даже считать существенным для облегчения переходного периода, пока 
Пакты не станут действовать во всем мире.
258.: Специальный докладчик высказал мнение, что для того, чтобы 
сделать возможным анал143 и сравнение, можно попросить правительства ; 
составить доклады, по мере возможности, в соответствии с определен­
ными директивами; долйсно быть представлено резюме об условиях, 
существовавших к началу периода, охватываемого докладом;, и необхо­
димо составить обзор соответствующих законодательных, юридических
и административных мер,принятых.в период, охватываемый докладом, 
перечень трудностей, связанных с осуществлением того или иного 
права человека,и предпонсжетя о будущем ходе событий; следует 
также собрать информацию относительно конкретных прав, признанных 
во Всеобщей «декларации прав человека и в Международных пактах о 
правах человека.
259. Поскольку находящийся в распоряжении Подкомиссии материал не пол­
ностью отражэ.ет рекомендованный метод,специальный-докладчик на данной 
стадии не смог ухсазать тенденции и события , так ; как они могут; .бы.ть точ­
но определены лишь на о.скове сравнения . Проект до.клада снабжен че.г-: 
тырьмя приложениями;-з первых трех содержатся, соответственно, пред­
варительный список прав, перечне.ленных во Всеобщей декларащхи прав 
человека и в Международных пактах о правах человека; краткий обзор 
информации, содержащейся в докладах, полученных от правительств, и 
относящейся к отдельным правам (для иллюстрации предложенного метода);

1/ Резолюция 2200 (XXl) Генеральной Ассамблеи от 16 декабря 1966 го­
да.



и краткий обзор информации, переданной специализированными учрежде­
ниями относительно прав и свобод в их соответствующих областях. 
Приложение 1У, ' в котором дан краткий обзор информации, содержащейся 
в замечаниях, полученных от неправительственных организаций и соответ­
ствующих правительств, по мере поступления, было издано как служеб­
ный док’умен т ( e/cn, 4/Sub, 2/э. 1 ).

Обсуждавшиеся вопросы
2S0. Большая часть обсуждения пункта 7 была посвящена исследованию, 
представленному специальным докладчиком (Е/от,4/ЗггЬ.2/ь.458), особенно 
приложению IV к этому исследованию (E/CN,4/sub,2/R,l), и точному опре­
делению роли Подкомиссии в рассмотрении периодических докладов,в 
общем, и информации, представленной неправительственными организа­
циями, 3 частности.
261. Те, кто одобрил исследование, указывали, что оно представляет 
собой новую и трудную задачу, предпринятую в ражах полномочий, не 
вполне пока ясных во всех своих аспектах.
262. Некоторые высказали мнение, что, поскольку в исслодовании не 
указаны основные изменения и тенденции, оно не отвечает своей задаче. 
Одий из членов Подкомиссии отклонил исследование как таковое, считая, 
что оно не только не отвечает порученной'задаче, но и что включенные 
в него предложения правительствам непрактичны и рассчитаны на то, 
чтобы охладить желание правительств представлять доклады; кроме 
того, никто не имеет права указывать правительствам, как подготавли­
вать свои доклагць
263. По вопросу' приложения Г7 некоторые члены Подкомиссии высказали 
мнение, что, поскольку информация, представленная неправительствен­
ными организациями, не подтверждена, она не дотазна обобщаться в 
документе, скрепленном авторитетом Организации Объединенных Наций.
Было выражено мнение, что содержание этого приложения носит клевет­
нический характер; что оно ни в коем случае не должно было распро­
страняться в качестве документа Организации Объединенных Наций;



что специальный докладчик превысил свои полномочия по обобщению ин­
формации, представленной неправительственными организациями, и что 
документ должен быть уничтожен. Высказывалось также мнение, что,хотя 
3 приложении IV излагаются утверждения некоторых организаций, в кем 
очень слабо отра>тена суть замечаний, сделанных некоторыми зайнтересо- 
зе.кными правительствами.
264. Был поднят вопрос относительно взаимосвязи, которая должна суще-- 
ствовать между сообщениями, полученными от неправительственных орга­
низаций согласно резолюции 728 Г (XXVIII) ,, и сообщениями, полученными 
согласно резолюции 1074 С (XXXIX ), когда в последних содержатся жало­
бы против правительств с обвинением в нар;гшении прав человека.
265. Некоторые члены Подкомиссии высказали мнение, что Подкомиссия не 
может принимать решения о том, стоит ли ей рассматривать соответствую­
щую информацию,пока она сама не позна1сомится с содержанием; и что спе­
циальный докладчик в соответствии со своим кругом полномочий действи­
тельно обязан изучить материал и доложить о нем.
266. В этой связи был поднят вопрос, в состоянии ли именно Подкомис­
сия, орган экспертов, а не представителей правительств, дать оценку 
тому, что носит характер жалоб против правительств. И был поднят так­
же вопрос, не может ли порученная Подкомиссии новая задача рассмотре­
ния периодических докладов о правах человека изменить первоначально 
определенную роль Подкомиссии, особенно, если эта задача связана с 
такой оценкой. Ряд членов Подко.миссии предложил, чтобы вышестоящий 
орган выяснил роль Подкомиссии в изучении периодических докладов.
267. На 504-и заседании г-н Шайэ предложил считать приложение IV кон­
фиденциальным HOKyMeHTOAí и рассматривать его впредь на закрытых за­
седаниях.
268. Г-н Насиновский предложил уничтожить документ E/CN,VSub.2/R.l.
269. На 505-м заседании Подкомиссия 8 голосами против 6 при 4 воздер­
жавшихся постановила снять приложение IV (документ E/CN,4/S'nb.2/R.l).
В выступлениях по мотивам голосования некоторые члены резко выступили 
против этого постановления.
270. Председатель затем заявил, что исследование специального доклад-' 
чика будет пересмотрено с учетом этого решения и переиздано под ин­
дексом Е/С1'1о4/8иЪ.2/Ь.,458/Беу.1, / ...



271. Относительно предварительного списка прав и свободсодержащего­
ся в приложении ; т, было- предложено. включить в. него право народа-сво­
бодно распоряжаться своими природными богатствами и ресурсами (запи­
сано . в статье 1 Международных пактов о правах человека -И; ста.тье 25 
Международного пахта об экономических;, - социалаьных и культурных пра­
вах) и перечислить 6ooiee подробно права обвиняемых лиц, указав право 
на защиту, на адвоката по собствекному выбору, на перекрестный допрос 
свидетелей, на 1:омпенсацию в случае незаконного ареста и предваритель- 
кого заключения и ряд других, как зафиксировано в Международном пакте 
о гражданских к. политических пра,вах.
Расснбтренйе проекта резолюции
272 . На, 504— м -заседании г-н Карей представил следующий проект резо­
люции ̂ 2/ьЛбЗ) ; -

''Подкомиссия по предотвращению дискриминации и защите мень­
шинств , ,

напоминая о резолюции ЭКОСОС 1074 ( ХХХТХ ) ̂ приглашающей го­
сударства-члены Организации Объединенных Наций или членов специа­
лизированных учреждений регулярно представлять информацию о пра­
вах человека и основных свободах в территориях,находящихся под 
их юрисдикцией, через постоянные промежутки сроком в три года, 
приглашающей специа,лизировэ.нные учреждения продолжать делать их 
вклады В'периодические доклады о прэзах человека в соответствии 
с этим планом и с положениями резолюции 624 В (ХХП) Совета и при­
глашающей неправительственные организации с консультативным ста­
тусом продолжать представлять объективную информацию в соответ­
ствии с положениями резолюции 888 В ( xxxiv) Совета и в соответ­
ствии с тематикой и расписанием^установленными в этой резолюции 
для представления докладов правительствами.,

П0Д7/-ЧИВ и обсудив подготовленное специальным докладчиком ис­
следование Тдогсумент e/cn.Vsu^^2/l.458) ̂

выражает глубокую признательность специальному докладчику и 
Секретариат^^ за их исключительное содействие работе Подкомиссии 
по подготовке исследования за такое короткое время- и тем самым 
облегчение дискуссии в Подкомиссии по информации,представленной 
правительствами, специализированными учреждениями и неправитель­
ственными организэ.циями по системе представления периодических 
докладов ;

постановляет передать исследование в Комиссию по правам че­
ловека и ее Специальный комитет;



предлагав г специальному докладчику подготовить резюме 
по вопросу об условиях, существующих в охватываемых докладами 
странах, для представления на следующей сессии Подкомиссии в 
предусмотренной в пункте 4ъ (i) доклада форме, используя инфос™ 
мацию, которую можно получить из источников, созданных в целях 
исследований вопроса о правах человека, а также вновь отредак­
тировать приложения к исследованию до следующей сессии Псд- 
К0М14ССИИ, с тем чтобы включить на этой основе и там, где ото 
возможно, сравнительное исследование событий и чтобы отразить., 
где он считает необход;4мым, замечания и предложения, сделаЕпыа 
членаАта Подаомиссми в ходе обсуждения доклада; и

просит Генерального секретаря представить, как только это 
будет практически возмохсно, члокам Подкомиссии копии, всех 
дальнейших документо.з, получаемых от правительств, специализи­
рованных учреждений и неправительственных организаций по про­
грамме пре.дставления перио.дических докладов, как на язьпсе перво­
начального текста, так и, в случае наличия, в соответствующем 
переводе”.
Этот проект резолюции был снят на 505-м заседании.

//ас.



273.- На 505-м заседании г-н Калвокоресси предствил слодующй 
проект резолюции (е/ск.4/ЗчЪ.2/ь.475) :

"Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите 
меньшинств,

1, благодарит специального докладчика за исследование 
по периодическим докладам о правах человека и докладам о сво­
боде информации ( E/CN. 4 /ЗиЪ. 2/l . ̂1-58 ) ;

S, препровождает это исследование Комиссии по правам 
человека с тем, чтоШ’"она мбгла использовать его по своему 
усмотрению;

3', ■ обрашцет вни1)Ш,ние Комиссии по правам человека на
сомнения и’ противоречия, связанные с рассмотрением Подкомиссией 
периодических докладов, о чем свидетельствуют прения на ее 
текущей сессии, и просит Комиссию подвергнуть этот вопрос 
дальнейшему х^ссмотрению".

2.74. На том же заседании, в устном порядке, г-ном Насиновским был 
представлен проект резолюции, который гласит следующее;

■ "Подкомиссия по предупреждению дискриминации и -защите 
меньшинств,

сожалея, что она не имела времени для соответствующего 
рассмотрения вопроса о периодических докладах по правам чело­
века и свободе инфорш,цршг

1,' предлагает включить вышоупоь^янзгтый пункт в свою 
повестку дня^

275. Затем г-н Джагота в устноА! порядке представил следующий'проект 
реэголюции-:-

"Подкомиссия по предупреждению дискриминадии и защите 
меньшинств♦

ссылаясь на резолюцию 1074 С (ХХХБС) Экономического и 
СоциальногсГ^овета, которая установила пересмотренную систему 
представления периодических до.кладов по правам человека,

ссылаясь на резолюцию 3 (xviii) Подкомиссии, в которой 
она Гфосйла~Комиссию по правам человека указать более точно, 
каким образом Подкомиссия могла бы более продуктивно выполнять 
свои функции в связи с периодическими докладами,

/...



- ' ссылаясь на резотоцшо 11 (ххи) Кош-гссии по правам чоло- ; 
Bsica^^B которой были сделаны предложения о том, каким образом 
должно использоваться первоначальное исследование Комиссии по 
инфорАшщии, полученное по системе представления периодических 
докладов,

..ссылаясь на свое решение от 5 января 1967 года о назначекии 
г-на ‘ЗоЮГ'Нельтнера специальным докладчиком для подготовки крат­
кого неслоДОВЭ.НИЯ, охве.тыЕающего, по возможности, наиболее за­
метные собш’ия и тенденции в области гражданских и политических, 
экрномотеских,.социальных и культурных прав за период, находя- 
Щ11йся на рассмотрешет, к о представлении его Подкомиссии для 
рассмотрения на ее текущей сессии,

1с выражает свою глубокую благодарность специальному 
докладтшку и Сокрэтариатз’' за исследование, содержащееся в документе Е1&йЛ'1БиЬ.?./ъ.ЩЬ-,

Зо сожалеет, что из-за недостатка, времени, имевшегося 
в ее распоряжении, ПодкоАгиссия не смогла изучить и обсудить 
данный доклад на своей текущей сессии;

3« постановила рассмотреть зтот пункт повестки дня на 
с.воей след-ующей сессии" с

276. После консультации между авторами, три проекта резолюции, пред­
ставленные на 505-м заседании, были сняты на 50б-м заседании, и в 
устном порядке был продотавлен совглестный проект, который с указан­
ным в нижеследующем предложении изменением был одобрен Подкомйссиейс
277. По предложенщо г-на Санта-Крус авторы согла,сились заменить 
слово "противоре-чия", первоначально появляющееся в nynîKTo 3, словом 
"трудности".
Голосование
278. На 506-м заседании Подкомиссия провела голосование по проекту 
резолюции. По просьбе г-на Насиновского по пункту 1 было проведено 
раздельное'голосованке,
279. Пункт 1 был одобрен 17 голоса.ми при одном вовдержавшемся.



280. Проект резолюцт4и в целом был одобрен 16 голосами, при этом ни­
кто не голосовал-против, при 2 воздержавшихся.
281. Принятая резолюция гласит:

Резолюция 4 (Х1Х)
ПЕРИОДИЧЕСКИЕ ДОКЛАДЫ О ПРАВАХ ЧЕЛОВЕКА 

И ДОКЛАДЫ О СВОБОДЕ ИНФОРМАЦИИ
Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите меньшинств, 
ссылаясь на резолюцию 1074 С (XXXIX ) Экономического и Сощ^ально- 

го Совета, резолюцию 3 ( XVIII ) Подкомиссии и резолюцию 11 (ХХП) Ко­
миссии по правам человека,

ссылаясь на свое решение на этой сессии о подготовке краткого 
исследования, охзатываюЕ1его, по возможности, наиболее заметные собы­
тия и тенденции в области гражданских и политических, экономических, 
социальных и культурных прав, за период, находящийся на рассмотрении,

1. благодарит специального докладчика и Секретариат за исследо­
вание, содержащееся в документе e/cnЛ/8иЪ.2/ь.458;

2. сожалеет, что из-за недостатка времени, имевшегося в ее рас­
поряжении, Подкомиссия не смогла изучить и обсудить это исследование 
на своей текущей сессии;

3. обращает внимание Комиссии по правам человека на те сомне­
ния и трудности, связанные с рассмотрением Подкомиссией периодических 
докладов, о чем свидетельствуют прения на ее текущей сессии, и просит 
Комиссию подвергнуть этот вопрос дальнейшему рассмотрению.
282. В выступлениях по мотивам голосования одни члены признавали 
принятое решение удовлетворительным, другие же выразили сожаление 
по поводу принятия такого решения.



VI. ВОПРОС о НАРУШЕНИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА И ОСНОВНЫХ СВОБОД,
ВКЛЮЧАЯ ПОЛИТИКУ РАСОВОЙ ДИСКРИМИНАЩИ И СЕГРЕГАЦИИ 
И ПОЛИТИКУ АПАРТЕИДА, ВО ВСЕХ СТРАНАХ, ОСОБЕННО В 

КОЛОНИАЛЬНЫХ И ДРУГИХ ЗАВИСИМЫХ СТРАНАХ

Пункт 8 повестки дня

283. На своих 500-м - 502-м заседаниях Подкомиссия рассмотрела 
пункт 8 своей повестки дня - "Вопрос о нарушении прав человека и 
основных свобод, включая политику расовой дискриминации и сегрега­
ции и политику апартеида, во всех странах, особенно в колониальных 
и других зависимых странах".
234. В распоряжении Подкомиссии находился .меморандум по данному 
вопросу, представленный Генеральньш секретарем (E/CW.4/Sub.2/269). В 
меморандуме отмечалось, что Экономический и Социальный Совет в резо­
люции 11Q2 (XL) от 4 марта 1966 года предложил Комиссии по правам 
человека рассмотреть на ее двадцать второй сессии, в качестве важного 
и неотложного вопроса, вопрос о нарушении прав человека и основных 
свобод, включая политику расовой дискриминации и сегрегации и полити­
ку апартеида во всех странах, особенно в ,колониальных и других зави­
симых странах и территориях, и представить сорок первой сессии Совета 
свои рекомендации о мерах по пресечению этих нарудгений. Было отмече­
но, что в той же самой резолюции Совет предложил Генеральному секре­
тарю подготовить для Совета документ, содержащий тексты принятых 
органами Организации Объединенных Наций решений (или выдержки из них), 
в которых имеются относящиеся к данному вопросу положения, ежегодно 
дополнять этот документ текстами новых решений (или выдержками из них) 
и представлять его Комиссии по правам человека. Комиссии по положению 
женщин и Подкомиссии.
285. В резолюции 2 А (ХХП) от 25 марта 1966 года Комиссия по правам 
человека поручила Подкомиссии изучить все соответствующие материалы 
Организации Объединенных Наций, включая резолюцию Специального ко­
митета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам от 18 июня 1965 года,



в которой этот Комитет обратил внимание Комиссии по правам:челове­
ка на представленные петицибнерами доказательства нарушений.прав- 
человека в территориях под управлением Португалии, а также в Юго- 
Западной Африке и Южной Родезии и выразил свое глубокое возмущение 
этими нарушениями прав человека, совершаемьши с целью подавления 
законного стремления африканских народов к самоопределению и неза- 
вйсймбсти, а также документы,/ упомянутые в пункте 5d резолюции 
2 А (ХХП) и в резолюции 1102 (XL) Совета; и представить двадцать 
третьей сессии Комиссии такие рекомендации или замечания, которые' 
она сочтет уместными.
286. Документ, подготовленный;. Генеральным секретарем в соответст­
вии с просьбой Экономического и Социального Совета (см.выше пункт 284), 
был представлен сорок первой сессии Совета (Е/4226). В меморандуме 
обращается внимание на тот факт, что на этой сессии Совет рассмот-' 
рел вопрос о нарушении прав человека и основных свобод, включая 
политику расовой дискриминации и сегрегации и политику апартеида,
во всех странах, особенно в колониальных и других зависимых стра­
нах и территориях, -И принял 5 августа 1966 года резолюцию 1164 (XLI) 
по данному вопросу. Текст пунктов 1-4 постановляющей части этой 
резолюции был приведен в приложении i к меморандуму. ;
287. Внимание было также обращено на тот факт, что Генеральная 
Ассамблея , на двадцать, первой сессии рассмотрела/пункт 95 еврей; по­
вестки дня - ".Вопрос о нарушении прав человека и основных, свобод, 
включая политику расовой дискриминации и сегрегации и политику апар­
теида, во всех странах, особенно в колониальных и /других зависимых 
странах и территориях", и 26 октября 1966 г ..приняла резолюцию 
2144 (xxi) по данному вопросу . Текст резолюции был приведен -в при­
ложении П к меморандуму.
288. Многие члены. .Подкомиссии, наблюдатели от Южно-Африканской Рес­
публики и наблюдатель от Пакистана сделали заярления и замечания.
289. В ходе прений члены Подкомиссии сосредоточили свое внимание
на проектах резолюций, представленных г-ном .Насиновским (Е/сыЛ/ВиЪ.2/ 
L.451) и г-ном Фергюсоном (E/CN,VSub.2/L.456 и Corr.l).



-  l i s  -

290. Проект резолюции (E/CN.4/Sab.2/L.45l), представленный г-ном Наси- 
новским, гласит следующее:

А

... Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите меньшинств, 
принимая во внимание резолюцию Комиссии по правам человека 

2 (ХХП), в которой Комиссия поручила Подкомиссии изучить все соот­
ветствующие материалы Организации Объединенных Наций, включая резо­
люцию Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Деклара­
ции о предоставлении независимости колониальным странам и народам 
от 18 июня 1965-г. и документы, упомянутые в резолюции Экономическо­
го и Социального. Совета 1102 (XL), и "представить двадцать третьей 
сессии Комиссии такие рекомендации или замечания, которые она най­
дет уместными",

принимая далее во внимание резолюцию ЭКОСОС 1164 (XLl) и резо­
люцию Генеральной Ассамблеи 2144 (XXI) по вопросу о нарушении прав 
человека и основных свобод, включая политику расовой дискриминации 
и сегрегации и политику апартеида во всех странах, особенно в коло­
ниальных и других зависимых странах и территориях, и резолюцию 
2142 (XXI) об искоренении всех форм расовой дискриминации,

принимая с удовлетворением к сведению важные выводы и рекомен­
дации, содержащиеся в Докладе о семинаре ООН по вопросу апартеида, 
состоявшемся в Бразилии в 1966 году,

исходя из своей компетенции как органа, которому поручено рас­
сматривать вопросы предупреждения дискриминации и защиты меньшинств,

1. разделяет глубокое возмущение Комиссии' по правам человека 
Б отношении нарушений прав человека, совершаемых в колониальных и 
.других зависимых странах и территориях, со своей стороны строго 
осуждает эти нарушения, в особенности политику расовой дискриминации 
и апартеида, и присоединяется к данной им Генеральной Ассамблеей 
квалификации "как преступлений против человека";



2. просит Комиссию по правам человека учесть при рассмотрении 
вопроса о задачах и функциях Комиссии и ее роли в связи с нарушения­
ми прав человека во всех странах, включая необходимое содействие ■ 
Специальному комитету в осуществлении Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам и основанных на ней ре- 
шёний Генеральной Ассамблеи в том, что касается вопросов прав- чело­
века, Специальный интерес Подкомиссии в отношении предупреждения'и ч 
пресечения таких нарушений, которые представляют собой дискриминацию, 
в осО'бенности расовую, или являются иным посягательством на право ; 
меньшинств, и разработки соответствующих рекомендаций; .

просит Генерального секретаря подготовить для следующей ■ 
сессии Подкомиссии аналитический обзор петиций и других материалов, , 
на основе которых вопрос о нарушениях прав человека возник в Специаль­
ном комитете и был выдвинут перед органами по правам человека в его. 
оезолюции от 18 июня 1965 г,, со специальной ссылкой на те явления, 
которые в петициях и указанных материалах,рассматриваются как прояв­
ления ■дискр»иминации и посягательств на права меньшинств;

4. рекомендует Комиссии по правам человека подготовить для 
рассмотрения на Генеральной Ассамблее проект обращения ООН к соот­
ветствующим государствам с предложением безотлагательно начать при­
менение конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации, неза­
висимо от соблюдения условий ее формального вступления в силу,, к 
колониальным и другим зависимым территориям, на которые распростра-- 
няется Декларация о предоставлении независимости колониальным стра­
нам и народам;

5. постановляет включить вопрос о нарушении прав человека и 
основных свобод, включая политику расовой дискриминации, и. сегрегации 
и политику апартеида во всех странах, особенно в колониаль-ных и дру­
гих зависимых странах и территориях, в повестку дня своей следующей 
сессии.
291 о Проект резолюции {Е/тЛ/ВиЪ.2/ьЛ5^ иСогг.1)был представлен 
г-ном Фергюсоном'{текст проекта см. ниже в пункте 298).



292. Представляя свой проект резолюции, г-н Насиновский указал, 
что вопрос о нарушении прав человека является вопросом чрезвы­
чайной важности, что подтверждается тем вниманием, которое уже 
уделили ему Комиссия по правам человека. Экономический и Социальный 
Совет и Генеральная Ассамблея,, Он напомнил о возникновении резолю­
ции 1102 (XL) Совета и резолюции, принятой 18 июня 1965 г. Специаль­
ным комитетом по вопросу о ходе осуществления Декларации о предостав­
лении независимости колониальным странам и народам. Он убежден, что 
задача, порученная Подкомиссии Комиссией по правам человека, включала 
только нарушения прав человека в колониальных и зависимых странах и 
территориях и в независимой стране Южная Африка, где решительно прово­
дится политика апартеида - один из наиболее потрясающих примеров 
расовой дискриминации в мире. По его мнению, любая попытка занимать­
ся общими вещами и обсуждать всякого рода нарушения прав человека
в различных частях мира не соответствует цели мандата Подкомиссии.
293. Касаясь предложений, содержащихся в его проекте резолюции, 
г-н Насиновский заявил, что основные положения содержатся в пунк­
тах 1, 3 и 4 постановляющей части. В пункте 3 Генеральному секре­
тарю предлагается подготовить аналитический обзор петиций и других 
связанных с этим материалов со специальной ссылкой на проявления 
дискриминации и посягательств на права меньшинств.
294. Представляя свой проект резолюции, г-н Фергюсон заявил, что 
важным вопросом, который относится к ведению Подкомиссии, является 
вопрос о наличии у Организации Объединенных Наций методов и ресурсов, 
нужных для прекращения нарушений прав человека всюду, где они имеют 
место. По его мнению, резолюция 2 (ХХП) Комиссии по правам человека, 
резолюиця 1164 (XLI) Экономического и Социального Совета и резолю­
ция 2144 (XXI) Генеральной Ассамблеи не допускают сомнений относитель­
но мандата Подкомиссии; она должна представить Комиссии по правам 
человека рекомендации и замечания относительно средств, с помощью 
которых Комиссия может получать более полную информацию о нарушениях 
прав человека, где бы они ни происходили, с целью выработки



рекомендаций и мер для пресечения этих нарушений. Он указал,что основ­
ная цель его проекта резолюции заключается в обеспечении того,чтобы 
Комиссия и Подкомиссия получали сведения о- нарушениях прав человека 
путем сбора, сравнения и оценки информации, поступающей из различ­
ных источников. Эти источники перечисляются в пункте 4 постановляю­
щей части его проекта резолюции.
295. Различные члены Подкомиссии выразили мнение, что пункт, нахо­
дящийся на рассмотрении Подкомиссии, поднимает важные новые и сложные 
вопросы. Однако они считали, что Подкомиссия должна действовать 
осмртрительно, так как любое решение о принятии позитивных мер в 
целях прекращения нарушений прав человека может противоречить выска­
занному ею ранее мнению, о том, что ее роль должна быть чисто консуль­
тативной, за исключением случаен, когда речь идет о ее деятельности в 
области предупреждения дискриминации и защиты меньшинств. В соот­
ветствии с этим они поддержали проект резолюции (e/CN.4/ЗчЬ.2'/ь.451
и Rev.l), представленный г-ном Насиновским на том основании, что он 
является более реалистичным по своему подходу к проблеме и стремит­
ся обеспечить некоторую уверенность в том, что Подкомиссия рассмот­
рит соответствующий материал и выработает рекомендации, что является 
максимумом того, что можно сделать на данном этапе. ■
296. Поправки к проекту резолюции г-на Насиновского с внесенными
в этот проект изменениями (e/CN.4/S''A).2/l.451 и Rev.l) были представле­
ны г.г. Кальвокоресси и Капоторти (е/СМ.4/3̂ 1Ь.2/Ь,46о и 463); г-ном Сан­
та Крусом (E/CN.Vs^ib.2/L.464);г-ном Фергюсоном (E/CK.4/Sub.2/L.465) и 
г-ном Хэмфри (E/CW.4/Sub.2/L.467). Г-н Фергюсон также устно предложил 
изменить пункт 4 постановляющей части проекта резолюции г-на Наси­
новского (E/CN.4/Sub.2/L.45i/Rev.l),включив слова "где это требуется" 
между словами "расовой дискриминации и" и словом "безотлагательно".
За исключением этой устной поправки и поправки,предложенной в 
E/CN.4/Sub.2/L.465, поправки были либо приняты г-ном Насиновским, либо 
же на их голосовании не настаивали.



297. На своем 502-м заседании Подкомиссия провела голосование со 
следующими результатами:

a) Подкомиссия 6 голосами при 11 воздержавшихся, причем 
никто не голосовал против, постановила оставить слова "с удовлетво­
рением" в третьем пункте преамбулы;

b) Подкомиссия 7 голосами против 6, при 4 воздержавшихся, 
приняла предложение о включении слов "где это потребуется" между 
словами "расовой дискриминации и" и словом "безотлагательно" в пунк­
те 4 постановляющей части;

c) Подкомиссия 14 голосами при 3 воздержавшихся, причем 
никто не голосовал против, приняла измененный текст пункта 4 поста­
новляющей части;

d ) Подкомиссия 13 голосами при 4 воздержавшихся, причем 
никто не голосовал против, приняла измененную устно поправку 
г-на Фергюсона ,(E/CN.VSu,b.2/L.465).

Проект резолюции (e/CN.VSub.2/L.45l и Rev.l) с поправками, при­
нятый 15 голосами при 2 воздержавшихся, гласит:

Резолюция 5 (XIX)

ВОПРОС О НАРУШЕНИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА И ОСНОВНЫХ СВОБОД, ВКЛЮЧАЯ 
• ПОЛИТИКУ РАСОВОЙ ДИСКРИМИНАЦИИ И СЕГРЕГАЦИИ И ПСЛИТИКУ 

АПАРТЕИДА, ВС ВСЕХ СТРАНАХд СССБЕННС В КСЛОНИАЛЬНЫХ И 
ДРУГИХ ЗАВИСИМЫХ СТРАНАХ

Подкомиссия ПО' предупреждению дискриминации и защите меньшинств.
принимая во внимание резолюцию 2 (ХХП) Комиссии по правам чело­

века, в которой Комиссия поручила Подкомиссии изучить все соответст­
вующие материалы Срганизации Сбъединенных Наций, включая резолюцию 
Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным странам и народам



от 18 июня 1965 г., и документы, упомянутые в резолюции 1102 (XL) 
Экономического и Социального Совета, и "представить.двадцать 
третьей сессии Комиссии такие рекомендации или замечания, которые 
она найдет уместными",

принимая далее во внимание резолюцию Иб4 (XLI) Экономическрго и 
Социального Совета и резолюцию 2144 (XXI) Генеральной Ассамблеи по 
вопросу о нарушении прав человека и основных свобод, включая поли­
тику расовой дискриминации и сегрегации и политику апартеида во 
всех странах, особенного в колониальных и других зависимых 
странах и территориях, и резолюцию 2142 (XXI) Генеральной Ассамблеи 
об искоренении всех форм расовой дискриминадии,

отмечая с удовлетворением важные выводы .и .рекомендации, содер-
ж.ащиеся в докладе о семинаре Организации Объединенных Наций по воп­
росу апартеида, состоявшемся в Бразилии в 1966 году,

исходя из своей компетенции как органа, которому поручено рас­
сматривать вопросы предупреждения дискриминации и защиты меньшинств, 

разделяя глубокое возмущение Комиссии по правам человека в от­
ношении нарушений прав человека, совершаемых в колониальных и дру­
гих зависюшх странах и территориях, о чем свидетельствуют выводы 
Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о 
предоставлении независимости колониальным странам и народам,

1, решительно осуждает все нарушения прав человека и основных 
свобод, включая политику расовой дискриминации и сегрегации и по­
литику апартеида, во всех странах, особенно в колониальных и других 
зависгалых странах;

8* просит Комиссию по правам человека учесть, при рассмотрении 
вопроса о задачах и функциях Комиссии и ее роли в связи с нарушения­
ми прав человека во всех странах, необходимое содействие Специально­
му комитету в осуществлении Декларации о предоставлении независимо­
сти колониальным странам и народам и основанных на ней решений 
Генеральной Ассамблеи в том, что касается вопросов прав человека, 
специальный интерес Подкомиссии в отношении предупреждения и пресече­
ния всех форм дискриминации, особенно расовой дискриминации, и за­
щиты меньшинств;



3. ггросит Генерального секретаря подготовить для следующей 
сессии Подкомиссии аналитический обзор петиций и других материалов, 
на основе которых вопрос о нарушениях прав человека возник в Спе­
циальном комитете и был выдвинут перед органами по правам человека 
в его резолюции от 18 рхюыя 1965 г., со специальной ссылкой на те
_явления, которые в петициях и указанных материалах рассматриваются 
как проявления дискриминации и посягательств на права меньшинств;

4. “рекомендует Комиссии по правам человека подготовить для 
рассмотрения на Генеральной Ассамблее проект обращения Организации 
Объединенных Наций ко всем странам и, в частности, к колониальным 
странам и к странам, несущим ответственность за несамоутгравляющиеся 
территории, с призывом полностью применить положения Декларации 
Организации Объединенных Наций о ликвидации всех форА! расовой дискри­
минации и, где это требуется, безотлагательно ратифицировать Конвен­
цию о ликвидации всех форм расовой дискриминации;

5. -рекомендует, чтобы Комиссия по правам человека приняла над­
лежащий метод сбора, сравнения и оценки соответствующей информации 
о нарушении прав человека и основных свобод, включая политику расо­
вой дискриминации и сегрегации и политику апартеида во всех странах, 
особенно в колониальных и других зависимых странах;

6. п-редставляет в качестве приложения к настоящей резолюции 
проект резолюции,предложенньп! г-ном Фергюсоном (Е/сн,4/ЗиЪ*2/ъ»45б
и Согг.1), без одобрения или неодобрения его, в качестве иллюстрации 
возможного метода, вместе с кратктш отчетами об обсуждении этого 
вопроса в Подкомиссии;

7. рекомендует далее Комиссии по правам человека, чтобы она 
определила мандат Подкомиссии, содержащийся в ее резолюции 2 А (ХХП), 
принимая во внимание решение Подкомиссии о завершении к 1969 году 
специального исследования по вопросу о расовой дискрщтанации в по­
литической, экономической, социальной и культурной областях и в свете 
решений, которые будут приняты Комиссией по правам человека относи­
тельно названия и полномочий Подкомиссии;



8, постановляет включить водрос о нарушении прав человека и 
основных свобод, включая политику расовой дискриминации и сегрегации 
и политику апартеида во всех -странах, особенно в колониальных и 
других зависимых странах и тёрриториях, в повестку дня своей сле­
дующей сессии.



Приложение

Про ек т ре 3 о ЛЮ ции ( e/cn . 4/Sub. 2/l . 45б/Согг. 1 ). 
представленньт г-ном Фергюсоном

Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите меньшинств, 
ссылаясь на резолюцию 2 А (ХХП) Комиссии по правам человека 

от 25 марта 1966 г., в которой она поручает Подкомиссии изучить все 
материалы Организации Объединенных Наций, касающиеся нарушений прав 
человека и основных свобод, включая политику расовой дискриминации 
и сегрегации и политику апартеида во всех странах, особенно в коло­
ниальных и других зависимых странах и территориях, включая резолюцию 
Специального комитета 24-х от 18 июня 1965 г., и представить двадцать 
третьей сессии Комиссии такие рекомендации или замечания, которые 
Подкомиссия найдет уместными,

рекомендует Комиссии по правам человека принять следующзпю резо­
люцию:

"Комиссия по правам человека, 
ссылаясь на свою резолюцию 2 В (ХХП), в которой она постановила 

рассмотреть на своей двадцать третьей сессии вопрос о "задачах и 
функциях Комиссии и своей роли в связи с нарушениями прав человека 
во всех странах", и свое решение о том, "что для полного рассмотрения 
вопроса о нарушениях прав и основных свобод человека во всех странах 
Комиссия должна будет подробно рассмотреть вопрос о средствах, с 
помощью которых она может получать более полную информацию о нару­
шениях прав человека с целью разработки рекомендаций в отношении мер 
пресечения этих нарушений;",

рассмотрев доклад Подкомиссии по вопросу о нарушении прав 
человека и основных свобод,

рекомендует Экономическому и Социальному Совету принять сле­
дующую резолюцию:



Экономический и Социальный Совет,
ссылаясь на свою резолюцию 1164 (ХЫ)от 5 августа 1966 г., в 

•которой он приветствовал решение Комиссии по правам человека "рас­
смотреть на ее двадцать третьей сессии вопрос о задачах и функциях 
Комиссии и своей роли в связи с нарушениями прав человека во всех 
страках" и выразил согласие с "точкой зрения Комиссии, что Комиссия 
должна будет детально рассмотреть вопрос о средствах, с помощью ко­
торых она может получать более полную информацию о нарушениях прцв 
человека с целью выработки рекомендаций о мероприятиях для пресече­
ния этих нарушений",

ссылаясь на резолюцию 2144 (XXI) Генеральной Ассамблеи от 
26 октября 1966 г., в которой Генеральная Ассамблея предлагает Сове­
ту и Комиссии по правам человека "как можно скорее рассмотреть спо­
собы и средства повышения способности Организации Объединенных На­
ций в деле пресечения нарушений прав человека, где бы они ни проис­
ходили",

рассмотрев рекомендации Комиссии по правам человека по этому 
вопросу,

1. предлагает Комиссии и Подкомиссии ежегодно рассматривать 
нарушения прав человека и основных свобод, включая политику расовой 
дискриминации и сегрегации, а также политику апартеида, во всех стра­
нах, с особым упором на колониальные и другие зависимые страны и 
территории;

2. постановляет, что Комиссия и Подкомиссия должны быть ин­
формированы о таких нарушениях прав человека путем сбора, сопостав­
ления и оценки информации из различных источников;

3. предлагает Подкомиссии на каждой сессии, используя такую 
процедуру, которую она сочтет целесообразной, подготавливать еже­
годный доклад о нарушениях прав человека, содержащий информацию, 
собранную,' сопоставленную и оцененную согласно положениям настоящей 
резолюции, и также комментарии, замечания и рекомендации, которые 
она сочтет уместными;



4. призывает Комиссию и Подкомиссию при"изучении ими наруше­
ний прав человека пользоваться информацией из следзгющих источников:

a) правительства государств-членов Организации Объединенных 
Наций и специализированных учреждений, включая, среди прочего, инфор­
мацию, предоставляемую в соответствии с резолюцией 1074 С (ХХХГК)
ЭКОСОС и прочими относящимися к делу резолюциями;

b ) Генеральный секретарь, как это предусмотрено в соответствии 
с резолюцией 2 (ХХП) Комиссии по правам человека;

c) Специальный комитет 24-х по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 
народам;

d ) Специальный комитет по политике апартеида, проводимой пра­
вительством Южно-Африканской Республики;

e) специализированные учреждения, предусмотренные в соот- 
вествии с резолюцией 1074 С (XXXIX) Экономического и Социального Сове­
та и другими относящимися к делу резолюциями;

f ) региональные межправительственные организации, предусмотрен, 
ные в соответствии с резолюцией 1159 (ХЫ) Экономического и Социально­
го Совета;

g ) неправительственные организации, предусмотренные в соответ­
ствии с резолюцией 1074 С (xxxix) Экономического и Социального Сове­
та;

h ) наблюдение или расследование по просьбе правительства, о 
территории которого идет речь, >

i ) письменные труды авторитетных научных работников и ученых, 
разрешенные для исследований вопроса о правах человека на основании 
резолюции 2 (ХХП)'Комиссии по правам человека и последующих резолю­
ций;

5. призьшает Подкомиссию пользоваться информацией, содержа­
щейся в списках сообщений, составляемых для Комиссии и Подкомиссии 
Генеральным секретарем согласно резолюции 728 F (XXVIII) Экономическо­
го и Социального Совета, при подготовке своего годового доклада в



тех случаях, когда у нее есть основательные причины считать, что такая 
информация, совместно с другими материалами, вскрывает какой-либо 
определенный характер нарушений прав человека и основных свобод, 
включая политику расовой дискриминации и сегрегации, а также полити­
ку апартеида, в какой-либо стране, с особым упором на колониальные 
и другие зависимые территории, причем такие списки должны направлять­
ся членам Подкомиссии авиапочтой за месяц до начала каждой сессии 
Подкомиссии.



VII. ОБЗОР ДАЛЬНЕЙШИХ СОБЫТИЙ В ОБЛАСТЯХ, КОТОРЫМИ 
ЗАНИМАЛАСЬ ПОДКОМИССИЯ

Пункт. 9 повестки дня

299. На своих 503-м и бОА-м засе.цаниях Подкомиссия рассмотрела 
пункт 9 своей повестки дня, озаглавленный "Обзор дальнейших собы­
тий в областях, которыми занималась По.дкомиссия". .Этрт пункт пове­
стки дня был'подразделен на сле.дующие восемь частей:

a) дискриминация в области образования;
b) дискриминация в области найма и труда;
c) дискриминация в области религиозных прав и обычаев;
d) дискриминация в области политических прав;
e) дискриминация, касающаяся права каждого покидать любую 

страну, включая свою собственную, и возвращаться в свою 
страну;

f) проявления расовых предрассу.цков и национальной и религиоз­
ной нетерпимости;

g) ликвидация всех форм расовой дискриминации;
h) ликвидация всех видов религиозной нетерпимости*

300. На рассмотрении Подкомиссии находился меморандум, представлен­
ный Генеральным секретарем, содержащий обзор событий, происшедших
3 период между 1 ноября 1965 г . и 15 октября 1966 г., связанных 
со следующими проблемами: ликвидация всех форм расовой .дискримина­
ции, лккЕИдатщя всех лицов религиозной нетерпимости, проявления 
расовых предрассу.дков п национальной и религиозной нетерпимости, 
публикации о предупреждении дискриминации и защите меньшинств и 
.дальнейшее рассмотрение Комиссией по правам человека вопросов.



касающихся предупреждения дискриминации и защиты меньшинств 
(e/cn.VSu-Ъ.2/270); меморандум, представленный Организацией Объеди­
ненных Наций по вопросам образования, науки и культуры, в котором ■ 
подводились итоги .последних мероприятий ЮНЕСКО против дискриминации 
в области образовдния и в области расовых отношений, (Е/CNЛ /Sub.2/271 ); 
и меморандум, представленный Международным бюро труда относительно 
дискриминации в области найма и труда (E/CN.4/Sub,2/272).
301. Подкомиссия заслушала заявление представителя Координацион­
ного комитета' еврейских организаций (504-е заседание).

А . Дискриминация в области образования

302. Подкомиссия была информирована о том, что Конвенция по борьбе 
с дикриминацией в области образования, принятая Генеральной конфе­
ренцией на ее одиннадцатой сессии в 1960 году, на 19 января
1967 года была ратифицирована или принята 36 государствами-членами 
Организации—''̂ и что протокол к Конвенции, предусматривающий созда­
ние согласительной комиссии добрых услуг для разрешения любых спо­
ров между государствами-участниками Конвенции, который был принят
Генеральной конференцией на ее двенадцатой сессии в 1962 году,

2/был ратифицирован восьмью государствами-членами Организации—-' .

1/ Австралия, Албания, Аргентина, Белорусская ССР, Болгария,
Венгрия, Гвинея, Дагомея, Дания, Израиль, Индонезия, Италия, 
Китай, Коста-Рика, Куба, Кувейт, Либерия, Ливан, Мадагаскар, 
Мальта, Монголия, Нидерланды, Новая Зеландия, Норв-егия, 
Объединенная Арабская Республика, Перу, Польша, Румыния, 
Соединенное Королевство, Союз-Совётски-х Социалистических 
Республик, Украинская ССР, Филиппины, Франция, Центральноафри­
канская Республика, Чехословакия и Югославия

^/ . Дания, -Италия, Мальта, Мадагаскар, Нидерланды, Соединенное 
Королевство, Филиппины, .Франция. , ■ . •



Меморандум, представленный ЮНЕСКО, в частности, касался вопроса о 
периодических докладах государств-членов Организации относительно 
выполнения Конвенции и рекомендации по борьбе с дискриминацией в 
области образования, вопроса доступа девушек и женщин к образованию, 
рекомендации относительно положения учителей и расовых отношений,

В, Дискриминация в области найма и труда

303, В меморандуме, представленном Международным бюро труда. Подко­
миссия была информирована, что Конвенция 1958 года (№ 111) о дискри­
минации (в области найма и труда) была ратифицирована в течение 
1966 года пятью государствами-членами Организации, Общее число 
государств, ратифицировавших данную Конвенцию, достигло пятидесяти 
семи— В меморандуме также говорилось о числе стран, являющихся

Белорусская ССР, Берег Слоновой Кости, Болгария, Бразилия, 
Венгрия, Верхняя Вольта, Республика Вьетнам, Габон, Гана, 
Гватемала, Гвинея, Гондурас, Дагомея, Дания, Доминиканская 
Республика, Израиль, Индия, Иордания, Ирак, Иран, Исландия, 
Италия, Канада, Китай, Коста-Рика, Куба, Либерия, Ливия, 
Мавритания, Малави, Малагасийская Республика, Мали, Марокко, 
Мексика, Нигер, Норвегия, Объединенная Арабская Республика, 
Панама, Пакистан, Польша, Португалия, Сирийская Арабская 
Республика ,Сомали, Союз Советских Социалистических Республик, 
Сьерра-Леоне, Тунис, Украинская ССР, Федеративная Республика 
Германии, Филиппины, Центральноафриканская Республика, Чад, 
Чехословакия, Швейцария, Швеция, Эквадор, Эфиопия, Югославия.



участниками следующих конвенций МОТ: Конвенция 1951 года (MS 100)
о равном вознаграждений. Конвекция 1962 г. {NS 117) о-'--социальной 
политике (основные цели и нормы) и Конвенция 1962 года (MS 118) о 
равном режиме" (в области социального обеспечения). Е меморандуме 
говорилось о двух аспектах рабочей программы Международного бюро 
труда: а) совещании экспертов по вопросам дискриминации в области
найма и труда, проведенном с 31 октября по 4 ноября 1966 года в 
Женеве в расположении Международного бюро труда, и Ъ) публикациях 
МОТ по вопросам дискриминации, : выпущенных в 1966 году или планируемых 
на ближайшее будущее. В : меморандуме .также подво.дились итоги меро­
приятиям, проведенным с целью осуществления Декларации, касающейся 
политики апартеида в Ккноафриканской Республике, принятой Международ­
ной конференцией труда в 1964 году.

С . Ликвидация всех форм расовой дискриминации
304. В меморандуме Генерального секретаря Подкомиссия была информи­
рована, что на 15 января 1966 года сорок восемь государств подписали
и шесть государств ратифицировали или присоединились к Международной

1/конвенции о ликвидации всех форгл расовой дискриминации- ,

1/ К 15 января 1967 года правительства следующих сорока восьми
государств подписали Конвенцию: Австралия, Алжир, Белорусская
Советская Социалистическая Республика, Болгария, Боливия, 
Бразилия, Венгрия, Габон, Гана, Гвинея, Греция, Дания, Израиль, 
Исландия, Камбоджа, Камерун, Канада, Кипр, Китай, Коста-Рика, 
Куба, Мавритания, Мексика, Монголия, Нигер, Нидерланды, Новая 
Зелан.цйя, Норвегия, Объединенная Арабская Республика, Пакистан, 
Панама, Папский Престол, Перу, Польша, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Союз Советских Социалистических Республик, Сьерра-Леоне, Тунис, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, Филиппины, 
Финляндия, Центральноафриканская Республика, Чехословакия,Чили, Швеция, .Югославия, и Ямайка. Правительства следую-- 
щих шести госу.царств ратифицировали или присое.цинились к 
Конвенции: Болгария, Гана, Пакистан, Тунис, Чехословакия и
Эквадор,



D. 'Ликвидация всех видов религиозной нетерпимости

3OSé.Подкомиссии было сообщено,что Комиссия по правам человека на 
своей двадцать второй сессии приняла пять статей проекта между­
народной конвенции о ликвидации всех видов религиозной нетерпимости; 
эти статьи явились добавлением к преамбуле и четырем статьям, которые 
Комиссия приняла на своей двадцать первой сессии. В резолюции 1 (ХХП) 
Комиссия постановила предоставить на своей двадцать третьей сессии 
самый высокий приоритет завершению составления проекта конвенции.
Б своей резолюции 1157 (хы) от 5 августа 1966 года Экономический и 
Социальный Совет предложил Комиссии предпринять все возможные мерш 
с тем чтобы закончить рассмотрение проекта конвенции на ее двадцать 
третьей сессии, и обратил внимание Ассамблеи на резолюцию 1 (ХХП) 
•Комиссии.



E. Проявления расовых предрассудков и национальной и религиозной 
нетерпимости

306. Подкомиссия была информирована о том, что Генеральный секретарь,в 
соответствии с просьбой,содержащейся в резолюции 80Д»9 (ХХ) Генеральной 
Ассамблеи, представил Ассамблее на ее двадцать первой сессии доклад 
(а/6347 и Add.1-3) о проявлениях расовых предрассудков и национальной
и религиозной нетерпимости, основанный на сведениях, полученных от 
правительств. Ассамблея в резолюции А/2143(хХ1 ) приняла к сведению 
доклады по этому вопросу и признала, что Организация Объединенных 
Наций продолжает получать информацию, относящуюся к данному вопросу, 
в другой связи.
F. Публикации о предупреждении дискриминации и защите меньшинств

307.По.дк'омиссий была информирована,что в резолюции 13 (ХХП) Комиссия 
по правам человека по-рекомендации Подкомиссии представила-Экономиче­
скому и Социальному Совету для принятия проект- рез-о'лщции,призывающий к 
изданию и выпуску в продажу для ознакомления общественности меморан­
дума Генерального секретаря, в котором перечисляются и классифици­
руются специальные меры международного характера для защиты этниче­
ских, религиозных или языковых групп (E/CN.4/Sub.2/22l) # а также сбор­
ника текстов международных- документов и подобных мероприятий между-- - 
народного характера,которые представляют интересгв настоящее время и 
хфедз/емачривают'С31е1щащъжые меры дщя защитьгэтнических,религиоаных или.язы­
ковых групп (E/cíí.4/Sub.2/214) •’ На своей сорок первой сессии Совет
в резолюции 1161 ( х ы ) от 5 августа 1966 года уполномочил Генераль­
ного секретаря предпринять соответствующие шаги по'напечатанию, 
распространению -'и выпуску в продажу с целью ознакомления обществен­
ности меморандума и сборника в виде единой публикации..
9 . Дальнейшее рассмотрение Комиссией по правам человека .вопросов, 

касающихся предупреждения дискриминации и защиты меньшинств
3.08, Подкомиссия была информирована, что Комиссия по правам человека-в
резолюции 14 (ХХП) от 2 апреля 1966 г, выразила' сожаление по поводу

/...



того,что она не смогла на двадцать второй сессии приступить к рассмотре­
нию докладов Подкомиссии о работе еессемнадцатой- и восемнадцатой 
сессии и предложила Подкомиссии представить на девятнадцатой сессии 
проекты резолюций по таким вопросам в вышеупомянутых докладах, по 
которым желательно принятие решений со стороны Комиссии. В резолю­
ции 17 (ХХП) от 2 апреля 1966 года Комиссия отметила, в частности, 
что она не была в состоянии закончить рассмотрение ряда важных вопро­
сов ее повестки дня, рассмотрение которых откладывается из года в 
год; Комиссия обратила внимание Экономического и Социального Совета 
на данную проблему и выразила надежду, что ей будет предоставлено 
необходимое время для более эффективного выполнения поставленных 
перед нею задач и обязанностей.
309. Подкомиссия.также была информирована о принятии Экономическим- 
и Социальным Советом резолюции 1165 (xLl)j озаглавленной "Пересмотр 
программы работы Комиссии по правам человека". В этой резолюции 
Совет, в частности, рекомендовал, чтобы Комиссия должным образом 
рассмотрела различные вопросы, входящие в пункт "Предупреждение дис­
криминации и защита меньшинств" и постановил разрешить Комиссии 
проводить более длительные сессии, но не свыше шести недель^ начиная 
с 1967 года. Несколько членов Комиссии приветствовали резолюцию 
Совета и выразили надежду, что более длительные сессии позволят Комис­
сии рассмотреть доклады, подготовленные г-ном Кришн’асвами по вопросу
о дискриминации в области религиозных прав и обычаев', г-ном Санта 
Крус - по вопросам дискриминации в области политических прав и 
г-ном Инглесом - по вопросам дискриминации в области прав каждого 
покидать любую страну, включая свою собственную, и возвращаться в 
свою страну, а также проекты принципов, одобренных Подкомиссией и 
приложенных к этим докладам.
Н. Рассмотрение проекта резолюции . :
310. Проект резолюции, касающийся обзора дальнейших событий в обла­
стях, которыми занималась Подкомиссия, представленный г-ном Кетржин- 
ским (Е/Ш.4/ЗиЪ.2/ъ.4б2), гласит; // • • с



Подкомиссия по предупреждению дискриминации и защите меньшинств,
А

принимая во внимание резолюцию 14 (ХХП) Комиссии по правам 
человека, озаглавленную: "Доклады семнадцатой и восемнадцатой 
сессий Подкомиссии по предупреждению дискриминации и защите 
меньшинств", в которой Комиссия предлагает Подкомиссии пред­
ставить проекты резолюций по тем вопросам в вышеупомянутых 
докладах, по которым желательно принятие решений со стороны 
Комиссии,

ссыдАясь на свои резолюции 5 (xvil)- и 4 (xvill),
получив меморандум, представленный Генеральным секретарем 

о дальнейших событиях в областях, которыми занималась Подкомис­
сия (É/cN.4/Sub.2/270 ), меморандум, представленный ЮНЕСКО о ее 
порледних мероприятиях против дискриминации в области образова­
ния и в области рэ,совых отношений (E/CN.4/Sub.2/271 ^ меморандум,
представленный Международным бюро труда о дискриминации в области 
найма и труда (Е/(Ж.4/ЗиЪ.2/272),

1. выражает благодарность Генеральному секретарю. Генераль­
ному директору МВТ и Генеральному директору ЮНЕСКО за меры, при­
нятые ими для информации Подкомиссии о дальнейшей деятельности
их организаций по предупреждению дискриминации;

2. принимает к сведению с удовлетворением ратификацию 57 
государствами-членами МОТ Конвенции 1958 г. (№ 111) о дискрими­
нации (в области найма и труда);

Зс также принимает к сведению с удовлетворением ратифика­
цию или принятие 34 государствами-членами ЮНЕСКО Конвенции по 
борьбе с дискриминацией в области образования, ратификацию 
8 государствами-членами ЮНЕСКО Протокола к этой Конвенции, 
предусматривающего учреждение Комиссии примирения и добрых 
услуг для разрешения разногласий, которые-могут возникнуть между 
государствами-участниками Конвенции;

4. приветствует с удовлетворением принятие Генеральной 
Ассамблеей Пакта о гражданских и политических правах и Пакта об 
экономических, социальных и культурных правах;

5. приветствует также резолюцию 1165 (хы) Экономического 
и Социального Совета, принятую 5 августа 1966 г., в которой 
Совет, в частности, рекомендует Комиссии по правам человека 
рассмотреть должным образом различные вопросы под заголовком 
"Предупреждение дискриминации и защита меньшинств" и возобно­
вить рассмотрение заголовка "Свобода информации";



6. рекомендует следующие проекты резолюций Комиссии по 
правам человека для рассмотрения на ее двадцать третьей сессии:

"Комиссия по правам человека',
принимая во внимание резолюцию 1165 (XLI) Экономическо­

го и Социального Совета, принятую 5 августа 1966 г., в 
которой Совет рекомендует Комиссии рассмотреть должцым 
образом различные вопросы под заголовком "Предупреждение 
дискриминации и защита меньшинств",

принимая к сведению доклады семнадцатой, восемнадцатой 
и девятнадцатой сессий Подкомиссии по предупреждению 
дискриминации и защите меньшинств,

учитывая, что Комиссия в ходе подготовки, проекта декла­
рации и проекта конвенции о ликвидации всех форм расовой 
нетерпимости рассмотрела исследование вопроса о циекрими- 
нации в области религиозных прав и свобод, подготовленное 
специальным докладчиком Подкомиссии г-ном Аркотом Кришна- 
свами, и проект принципов равенства и недопустимости 
дискриминации в области религиозных прав и свобод, под­
готовленный Подкомиссией,

постановляет приступить в удобное время к рассмотрению 
докладов, подготовленных г-ном Санта Крусом по вопросу о 
дискриминации в области политических прав, г-ном Инглесом 
по вопросу о дискриминации в области права каждого покидать 
любую страну, включая- свою собственную, и возвращаться 
в свою страну и г-ном В.В. Саарио по вопросу о дискрими­
нации лиц, рожденных вне брака, и проекта принципов, 
одобренного Подкомиссией и приложенного к этим докладам".

■ - "Комиссия по правам человека,
принимая во внимание пожелание, высказанное в резолю­

циях Подкомиссии по предупреждению
дискриминации и защите меньшинств,

• призывает все государства-члены Организации Объединен­
ных Нации или членов специалйзированшх учрежшний безот­
лагательно подписать и ратифицировать Международную кон­
венцию о ликвидации всех форм расовой дискриминации. Пакт 
о гражданских и политических правах и Пакт об экономических, 
социальных и культурных правах. Конвенцию МОТ о дискрими­
нации (в области найма и труда) и Конвенцию о борьбе против 
дискриминации в области образования или присоединиться к 
этим конвенциям и пактам".



в

. Подкомиссия по предупреждению дискриминации и ..защите . 
меньшинств,

ссылаяс;Ь.:;н.а СБОЮ резолюцию 5 В (xvil), - .
ж е л а я чтобы ее члены были информированы о текущих'событиях, 

касающихся, предупреждения дискриминации и защиты меньшинств,
предлагает Генеральному секретарю подготавливать и распро­

странять дважды в год. среди членов Подкомиссии и среди специа­
лизированных учреждений и неправительственных организаций, 
сотрудничающих с Подкомиссией в ее работе, бюллетень, коро­
тко излагающий текущие события, имеющие место в рамках системы 
.Организации Объединенных Наций и касающиеся предупреждения дис­
криминации и защиты меньшинств. :

311. Г-н Кетржинский согласился принять поправку, предложенную
г-ном Шиллером ( i/'ci.4/Sub.2/L.47o) í. состоящую в том, чтобы добавить в
конце пункт 1 постановляющей части слова "и защиты меньшинств".
312. Г-н Карей представил следующие поправки (E/CN.4/Sub.2/L.46-9)»
1) В части A добавить четвертый пункт преамбулы:

"обсудив другие относящиеся к данному вопросу события,",
2) После пункта 3 постановляющей части добавить следующий пункт:

“привете г:~-ет с удовлетворением подписание сорока девятью 
государствами Конвенции о ликвидации всех форм расовой дискри­
минации, ратификацию ее шестью государствами й присоединение к 
ней одного государства".

3) В пункте 4 постановляющей части после слов "гражданских и 
политических правах" добавить слова; "и факультативного Прото­
кола к нему". В конце пункта добавить следующее:
"а также подписание Пактов восьмью государствами и подписание 
Протокола шестью государствами".

4) В пункте 6 постановляющей части, во втором проекте резолюции, 
рекомендуемом Комиссии по правам человека, заменить слово 
"призывает" словом "приглашает'̂, а после слов "гражданских и 
политических правах" добавить слова "и факультативный Протокол 
к нему".



5) Во.втором ^пункте преамбулы части В проекта резолюции после 
слова "касающихся" вставить слова "ее работы, осЪбейцо"..

6) В постановляющей части части В проекта резолюции снять слова
"сотрудничающих с Подаомиссией в ее работе" и включить вместо 
них слбва "с консультативным статусом". В том же самом пункте 
после слов "коротко излагающий" сформулировать текст следующим 
образом: "текущую межведомственную деятельность - как в рамках
системы Организации Объединенных Наций, так и вне ее, - связан-

, ,, ну1ю р'.вопросами, входящими в компетенцию Подкомиссии, особенно 
С;вопросами предупреждения дискриминации и защиты меньшинств".

7) Добавить сторой пункт в постановляющую часть:
"приглашает членов Подкомиссии доводить до сведения > ■ 

Генерального секретаря информацию для рассмотрения им этой 
информации на предмет возможного ее включения в подобный 
бюллетень"*

А . .



313, Несколько членов Подкомиссии говорили о той части поправок 
г-на Карей, которая касалась Факультативного протокола Международ­
ного пакта о гражданск/х и политических правах. Некоторые члены 
Подкомиссии считали неуместным для Подкомиссии обращаться к прави­
тельствам с призывом подгг-'сггь Протокол^- так как Генеральная Ассам­
блея уже сделала это, принимая Протокол. Однако другие члены Под­
комиссии считали, что не следует просить государства подписывать 
Протокол в связи с его факультативным характером. Некоторые члены 
Подкомиссии высказали оговорки относительно пунктов, 2, 3 и 4 поста­
новляющей части резолюции, а также относительно нового пункта 3 
постановляющей части, предложенного г-ном Карей, в котором, указыва­
ется число государств, подписавших Конвенцию МОТ 195Q года (Ш 111) 
о дискриминации (в области найма и труда). Конвенцию КНЕОКО против 
дискриминации в области образования и Конвенцию о ликвидации всех 
форм расовой дискриминации. По их мнению, число поднисавших упо­
мянутые выше конвенции государств не следует включать в резолюцию 
Подкомиссии, гак как оно время от времени меняется. Другие члены 
Подкомиссии считали уместным для Подкомиссии принять к.сведению ны­
нешний статус этих Конвенций.
314. Некоторые члены обратили внимание на слова "призывает все 
государства-члены Организации Объединенных Наций или членов специали­
зированных учреждений" в пункте постановляющей части второго проекта 
резолюции Комиссии по правам человека, содержащиеся в проекте резолю­
ции, представленном г-ном Кетрзицским. Один из членов Подкомиссии 
предложил опустить слова "все государетва-алены Организации Объеди­
ненных Наций или членов специалирированных учреждений", чтобы проект 
резолюции был обращен ко всем государствам. Один из членов Под- 
кодассии рекомендовал изменить пункт постановляющей части с тем, 
чтобы он гласил "призывает все имеющие на это право государства";
по его мнению, такая формулировка является более точной, так как в 
каждую конвенцию Генеральная Ассамблея или с педализированные учреж­
дения включили положения, касающиеся права на подписание, ратифика­
цию или присоединение.



315. Что касается части В проекта резошоции, в котором говорится 
об опубликовании бюллетеня, то несколько' членов Подкомиссии выра­
зили надежду на то, что такое издание может быть предпринято в рам­
ках существующих бюджетных ресурсов Генерального секретаря. Несколь­
ко членов Подкомиссии возра^кагщ против поправок г-на Карей, в кото­
рых предлагаелось чтобы в бюллетень включалась информация от меж­
правительственных организаций. По мнению одного из членов Подкомис­
сии, эти организации представляют единую политическую точку зрения, 
тогда как по мнению других такие организации не должны иметь до­
ступа к изданиям Организации Объединенных Наций, чтобы пользоваться 
ими для опубликования своих программ. Один из членов Подкомиссии 
отметил, что бюллетень может иметь особое значение для тех членов 
Подкомиссии, которые не являются членами постоянных делегаций, так 
как такой бюллетень держал бы их в курсе текущих событий, происхо­
дящих в рамках системы Организации Объединенных Наций.
OJ.6. в свете этих прений г-н Карей снял свою поправку и г-н Кетржин- 
ский пересштрел проект резолюции, о пусти в второй, третий, четвертый 
и пятый пункты постановляющей части. Второй проект резолюции, со­
держащий обращение к Комиссии, был также опущен. Г-н Кетржинский 
рекомендовал, чтобы Подхсошюсия отложила рассмотрение вопроса о 
бюллетене до своей двадцатой сессии, и предложил опустить часть В 
проекта резолюции; однако другие члены Подкомиссии поддержали пред­
ложенный текст. Было решено поставить часть В проекта резолюции на 
отдельное голосование. Часть В проекта резолюции ьыяа принята 
10 голосами при б воздержавшихся, причем никто не голосовал против, 
а часть А проекта резолюции, с внесенными в нее поправками, была 
принята единогласно. Единогласно принятая резолюция с внесенными 
в нее поправками гласит:



РЕЗОЛЮЦИЯ б (XIX)
ОБЗОР ПОСЛЕДУЮЩИХ-СОБЫТИИ В ОБЛАСТЯХ, КОТОРЫМИ ЗАНИМАЛАСЬ 

' " ‘ подкомиссия
'  » X

Подкомиссия по прёдупреж^дению Дискриминации и защите меньшинств,
. ( д

у
принимая во внимание резолюцию 14 (ХХП) Комиссии по правам 

человека') ' озаглавленную: "Доклады семна.дцатой и восемнадцатой сес-
сиЙ7.Подцсомиссии по предупрждению дискриминации и защите меньшинств", 
в которой Комиссия предлагает Подкомиссии представить проекты резолю­
ций по тем. вопросам в вышеупомянутых докладах, по которым же лате жь- 
но принятие решений со стороны Комиссии,

ссылаясь на свои резолюции 5 (XVII) и 4 (xvill), 
получив меморандум, представленный Генеральным секретарем о 

дальнейших событиях в областях, которыми занималась Подкомиссия 
(E/CN.4/Sub.2/2Î0); меморандум, представленный ЮНЕСКО о ее последних 
мероприятиях против дискриминации в области образования и в области 
расовых отношений (E/CN.4/Sub.2/27l), и меморандум, представленный 
Международным бюро труда о дискриминации в области найма и труда 
(E/CN.4/Sub.2/2T2), i v- ^

1. выражает благодарность Генеральному секретарю, Генераль-^,« I
ному директору МБТ и Генеральному директору ЮНЕСКО за меры, принятые 
ими для' информации Подкомиссии о|;дз.льнейшей деятельности их органи­
заций по предупреждению дискриминации и защите меньшинств;

рекомендует следующий проект резолюции Комиссии по правам 
человека для рассмотрения на ее двадцать третьей сессии;

"Комиссия по правам человека,
принимая во внимание резолюцию 11S5 (ХЫ) Экономического 

И Социальйого-Совета, принятую 5 августа 1966 г*, в которой 
Совет рекомендует Комиссии рассмотреть должным образом различ­
ные вопросы под заголовком Предупреждение дискриминации и 
защита меньшинств",

принимая к сведению доклады семнадцатой, восемнадцатой и 
девятнадцатой сессийПодкомиссии по предупреждению дискримина­
ции и защите меньшинств,



'учитывая,- 4Î0 Комиссия в- хо^е подготовки яроекта дёкларации 
и проекта конвенции о ликвидации всех форм расовой нетерпимости 
рассмотрела Исследование вопроса о дискриминации в области ре­
лигиозных, прав и свобод, подготовленное специальным докладчиком 
Подкомиссии г-ном Аркотом Кришнасвахш, и проект принципов ра­
венства и недопустимости дискриминации в области религиозных 
прав и свобод, подготовленный Подкомиссией,

постановляет приступить в удобное время к рассмотрению 
докладов, подготовленных г-ном Санта Крусом по вопросу о дискри­
минации в области политических прав, г-ном Инглесом по вопросу 
о дискриминации в области права каждого покидать любую страну, 
включая свою собственную, и возвращаться в свою страну и 

, г-ном В.В. Саарио по вопросу о дискриминации лиц, рожденных 
вне брака, и проекта принципов, одобренного Подкомиссией и 
приложенного к этим докладам".

В
Подкомиссия по предупрждению дискриминации и защите меньшинств, 
ссыйаясь на свою резолюцию 5 В (XVil),
желая, чтобы ее члены были информированы о текущих событиях, 

касакяцихся предупреждения дискриминадаи и защиты меньшинств,
предлагает Генеральному секретарю подготавливать и распростра­

нять дважды в- год среди членов Подкомиссии и среди спе1щализированных 
учреждений и неправительственных организащй; сотрудничающих с Под­
комиссией в ее работе,' бюллетень, коротко излагающий текущие собы­
тия, имеющие место в рамках системы Организации Объединенных Наций 
и касагациеся предупреждения дискриминации и защиты меньшинств.



VIII. РАССМОТРЕНИЕ будущей РАБОТЫ П О Д М И С С Ш  
Пункт 12 повестки дня

317. Что касается двадцатой сессии Подкомиссии, то представитель 
Генерального секретаря напомнил, что расписание конференций на 
1967 год, одобренное Экономическим и Социальным Советом (Е/4292), 
предусматривает проведение этой сессии в Нью-Йорке с 21 августа
по 1 сентября. Некоторые члены Подкомиссии и, в частности. Специ­
альный докладчик, назначенный для проведения специального исследо­
вания вопроса о расовой дискриминации в политической, экономической 
и социальной областях и в области культуры, выразил пожелание об 
увеличении промежутка времени между девятнадцатой и двадцатой сес­
сиями, Было проведено соответствующее изучение вопроса, в резуль­
тате которого выяснилось, что имеется возможность перенести'сессию 
на первую часть октября 1967 года, при условии, что она будет про­
ведена в Женеве.
318. Подкомиссия единогласно решила рекомендовать Экономическому
и Социальному Совету постановить, чтобы ее двадцатая сессия была1/проведена в Женеве в период с 2 по 13 октября 1967 года-' .
819. Подкомиссия отложила рассмотрение пункта 10 своей повестки 
дня "Защита меньшинств" и пункта 11 "Геноцид" до своей двадцатой

/ сессии.

1/ Расчет предполагаемых расходов см. в приложении i.



IX. СООБЩЕНИЯ, ОтаОСЯЩИЕ(^ к'ИРЕДУПРЕЖЦЕНШ ДИСКРЙМШАЦИИ
И ЗАЩИТЕ МЕНЬШИНСТВ

Пункт 13 повестки дня

320. Генеральный секретарь распространил среди членов Подкомиссии 
конфиденциальный перечень сообщений (8иЪ.2/Перечень сообщений Ш  16)
и ответы правительств (сообщения, касающиеся прав человека МШ; 468, 
470,. 471, 478,-495, 498, 502, 524 и 534). Был также распространен 
открытый перечень сообщений (E/CN.VSub.2/CR.ll). Подкомиссия рассмот­
рела эти материалы на своем 506-м заседании 20 января 1967 года.
321. В ходе части закрытого заседания одни члены По.дкомиссии выра­
зили мнение, что существующая практика рассмотрения сообщений явля­
ется неудовлетворительной, тогда как другие считали, что существующая 
практика, как установлено в соответствующих резолюциях Экономическо­
го и. Социального Совета, вполне обоснована и не нуждается в измене­
ниях. Один из членов Подкомиссии предложил опубликовать краткий 
отчет о закрытом заседании. Другой член Подкомиссии заявил, что это 
было бы неуместным. . Один из членов Подкомиссии обратил внимание
на то, что он считал-оскорбительными и обидными выражениями в перечне 
сообщений, и рекомендовал Секретариату пересмотреть порядок рассмот­
рения и краткого изложения жалоб, в которых содержатся такие выраже­
ния.
322. Подкомиссия приняла сообщения к сведению и решила резюмировать 
прения в своем докладе.
323. На возобновленном 506-м открытом заседании Подкомиссия заслу­
шала заявление наблюдателя Соединенных Штатов Америки. На этом 
заседании на рассмотрении Подкомиссии находился следующий проект 
резолюции, представленный г-ном Карей (E/CN.4/Sub.2/L.472);

"ПО.ЦКОМИССИЯ по предупреждению дискриминации и защите 
меньшинств,

ссылаясь на резолюцию 728 F (XXVIIl) Экономического и Социаль­
ного Совета и связанные с нею предыдущие резолюции, устанавливаю­
щие систему представления сообщений по вопросам прав человека,



получив от Генерального секретаря в соответствии с резолю­
цией 728 F (XXVIII) конфиденциальный перечень сообщений .NS 16 от 
17 октября 1966 г. (Confident-ial Sub.2/Comm\inicatlons List No. l6) 
и сообщения по вопросам прав человека 468,470, 471, 478,
495, 498, 502, 524 и 534 и обсудив иллюстрируемую тем самым 
процедуру,

просит Комиссию по правам человека рассмотреть положения-резо­
люции 728 F (XXVIIÎ) Экономического и Социального Совета с целью ' 
определить необходимость рекомендовать Экономическому и Социаль­
ному Совету внести возможные изменения в эту резолюцию".

324. Представляя этот пронкт резолюции, г-н Карей заявил,’ что пре­
ний как на данной, так и предыдущей сессиях ясно указывают на широкое 
неудовлетворение (по различным причинам) процедурой рассмотрения со­
общений, относящихся к правам человека, установленной в резолюции
728 F (XXVIII) Экономического и Социального Совета. Однако другие чле­
ны Подкомиссии возражали против принятия этого проекта резолюции. 
Некоторые члены Подкомиссии считали, что не требуется никаких изме­
нения процедуры, тогда как другие отмечали, что неуместно, чтобы 
Подкомиссия рекомендовала пересмотр существующей процедуры, не уточ­
нив изменений, которые, по ее мнению, необходимы.
325. По предложению Председателя Подкомиссия десятью голосами про­
тив пяти постановила отложить прения по этому проекту резолюции до 
своей двадцатой сессии.



X. ПРИНЯТИЕ ДОКЛАДА ПОДКОМИССИИ ДЛЯ КОМИССИИ 
ПО ПРАВАМ ЧЕЛОВЕКА

Пункт 14 повестки дня

326. 23 января 1967 года на своем 507-м заседании Подкомиссия
рассмотрела проект доклада своей девятнадцатой сессии (E/CN.Vsub.2/L.448 
и Add.1-6) и единогласно приняла этот доклад с исправлениями, внесен­
ными Докладчиком.



Приложение i

ПРЕДПОЛАГАЕМЫЕ РАСХОДЫ, СВЯЗАННЫЕ С ОСУЩЕСТВЛЕНИЕМ РЕЗОЛЮЦИЙ, 
ПРИНЯТЫХ ПОДКОМИССИЕЙ НА EÉ ДЕВЯТНАДЦАТОЙ СЕССИИ

Из числа резолюций, принятых Подкомиссией на ее девятнадцатой 
сессии, следующие резолюции будут связаны с финансовыми расходами 
для организации. ■ ■
Резолюция 1 (Х1х). Исследование по вопросу о дискриминации лиц, 
рожденных вне брака

В части В заказанной резолюции предлагавтся,чтобы Комиссия по правам 
человека рекомендовала Экономическому и Социальному Совету принять но­
вый проект резолюции,в котором,в частности,Генеральному секретарю пред­
лагается отпечатать указанное исследование и возможно шире распространить 
его.

В соответствии с финансовым положением 13,1 представи­
тель Генерального секретаря сообщил Подкомиссии, что на печа­
тание этого исследования на английском, французском и испанском 
языках потребуется 8 500 долларов. Кроме того, на печатание иссле­
дования на русском языке потребуется 3 ООО долларов. Если Комиссия 
по правам человека прёдложит, а Экономический и Социальный Совет 
примет проект резолюции, то Генеральный секретарь включит ассигнование 
на эти цели в пересмотреннзгю бюджетную смету на 1568 год в соответ­
ствии с действиями, предпринятыми Советом.
Резолюция 3 (Х1Х). Специальное исследование по вопросу о расовой 
дискриминации в политической, экономической, социальной и культурной 
областях

В пункте 9 этой резолюции Генеральному секретарю предлагается 
просить Специального докладчика принять участие в семинаре по paco- . 
вой дискриминации, который состоится в 1968 году в соответствии с 
программой консультативного обслзгживания в области прав человека, 
и обеспечить, чтобы его доклад о ходе работы был предоставлен в 
распоряжение семинара.



Представитель Генерального секретаря оообщил Подкомиссии на 
ее 501--м заседании, что принятие этого пункта повлекло бы .за собой' 
расходы .на проезд и содержание,- точные размё-рй* кёТарых'будут дове­
дены до ее сведения в надлежащее время. Проезд Специального доклад­
чика из места етр жительства к месту проведения семинара и выплата • 
содержания во время, его пребывания там составят приблизительно 
3 500 долларов.

Если доклад, содержащий эту резолюцию, будет принят Комиссией'' ' 
по правам человека и Экономическим и Социальным Советом, Генераль­
ный секретарь включит ассигнование на эти цели в пересмотренную 
бюджетную смету на 1968 год в соответствии с действиями, предпри­
нятыми Советом, _ , - ' • '
Время и место проведения сессии - пункт'318

Подкомиссия единогласно согласилась -рекомендовать, чтобы Эконо­
мический и Социальный Совет принял решение о том, чтобы двадцатая 
сессия Подкомиссии была проведена в Женеве в период со 2 по 13 ок­
тября 1967 года. Изменение места проведения сессии (Нью-Йорка 
на Женеву) повлечёт за собой уменьшение расходов на проезд -и содер­
жание членов с 26 725 до 18 450 долларов. .

• Однако потребуется выделить средства, на оплату проезда и на- 
содержание- пяти сотрудников Отдела по правам человека, которые примут 
участие в обслуживании сессии Подкомиссии. Предполагается, что 
проезд одного из сотрудников. будет совмещен-с— ртлуском на родину .'
Ка содержание ётрГ-О ■-Сй.труд-ни'ка'у-оплату егЪ проезда и содержание 
остальных четырех сотрудников потребуется приблизительцо 3 65.0 дол­
ларов . ■ .

Генеральный секретарь примет меры к тому, ,что.бььэ,ти .расходы 
были покрыты за счёт сре.дотв, предусмотренных, в разделе 5 бю.джета.



ПРИЛОЖЕНИЕ П

ПЕРЕЧЕНЬ ДОКУМЕНТОВ, НАХОДИВШИХСЯ НА РАССМОТРЕНИИ 
ПОДКОМИССИИ ВО ВРЕМЯ ЕЕ ДЕВЯТНАЩАТОЙ СЕССИИ

1. Документы, выпущенные общей серией:

e/cn.4/Sub.2/264 Предварительная повестка дня (записка Генераль­
ного секретаря)

E/cN.4/Sub.2/265 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака (доклад специального 
докладчика г-на Виено Войтто Саарио)

E/CN.4/Sub.2/266 Исследование по вопросу равенства при отправ­
лении правосудия (доклад о ходе работы, пред- , 
ставленный специальным докладчиком г-ном Мохам­
медом Ахмед Абу Раннатом)

E/CN.4/Sub.2/267 Специальное исследование по вопросу о расовой
дискриминации в политической, экономической, 
социальной и культурной областях (доклад спе­
циального докладчика г-на Хернана Санта-Круса)

e/cn.4/Sub,2/268 Периодические доклады о правах человека и
доклады о свободе информации (записка Генераль­
ного секретаря)

e/cn.4/Sub,2/269 Вопрос о нарушении прав человека и основных
свобод, включая политику расовой дискриминации 
и сегрегации и политику апартеида во всех 
странах, особенно'в колониальных и других 
зависимых странах и территориях (записка 
Генерального секретаря)

e/cn.4/Sub.2/270 Обзор последующих событий в областях, которые
были предметом исследования Подкомиссии

e/cn.4/Sub.2/271 Обзор последующих событий в областях, которые
были предметом исследования Подкомиссии; 
недавние мероприятия ЮНЕСКО по борьбе с дис­
криминацией . в области образования и расовых 
отношений (меморандум Организации Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и культу­
ры)



E/CN,VŜ i'b.2/8T3

3/CIT. 4/Sub.2/273/Add. 1

E/CN.4/892 

E/CN.4/892/Add.l

E/cii.4/892/Add.2

E/CN.4/892/Add.3

E/CN.4/892/Add.4

E/CN.4/892/Add.5

Обзор последующих событий в областях, которые 
были предметом" исследования Подкомиссии; 
дискриминация при трудоустройстве и во время 
работы (меморандум Международного бюро труда,)
Периодические доклады о правах человека и до­
клады о свободе информации; предметный указа­
тель и указатель по странам к докладам о граж­
данских и политических правах за период с 
1 января 1963 г. по 30 июня 1965 года (записка 
Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека и 
доклады о свободе информации; предметный 
указатель и указатель по странам к докладам 
об экономических, социальных и культурных 
правах (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Кубы, 
Дании, Сальвадора, Лаоса, Мальдивских островов 
и Сан-Марино (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Соеци-j 
ненного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства 
Аргентины (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства 
Норвегии (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Китая, 
Франции, Ямайки и Замбии (записка Генеральнох г- 
секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства 
Центральноафриканской Республики (записка 
Генерального секретаря)



E/CN. V 892/A d d .7

e /C K . V 892/A d d .8

e / c n . 4 /8 9 2 /A d d . 9

e / c n . 4 /8 9 2 /A d d . 10

e / c n . 4 /8 9 2 /A d d .11

e / c n . 4 /8 9 2 /A d d. 12

e / c n . 4 /8 9 2 /A d d .15

E /C N .4/ 892/ A d d . l4

E / c n . 4 /8 9 2 /A d d .15

Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Фин­
ляндии и Италии (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Канады 
и Пакистана fзаписка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства 
Федеративной Республики Германии (записка 
Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Либерии и 
Польши (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах чел овека; 
замечания, полученные от правительства Верхней 
Вольты (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Соеди­
ненных Штатов Америки (записка Генерального 
секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Объеди­
ненной Арабской Республики (записка-Генерально­
го секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Коста- 
Рики (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Нигерии 
(записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Соеди­
ненного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии (записка Генерального секретаря)



E/CN.4/892/Add.l6

®/CII.4/892/Add.l7

E/CN.4/892/Add.l8 

E/CN.4/892/Add. 19 

E/CN.4/892/AcLd.2f 

E/CN.4/892/Add.21

E/CN.4/892/Add.22 

E/CN.4/892/Add,25 

E/CN.4/892/Add.24

E/CN.4/892/Add.25

Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Ливана, 
Нидерландов, Украинской Советской СбЦиалистй--' 
ческой Республики, Союза Советских Социалисти­
ческих Республик, Соединенного Королевства 
и Югославии (записка Генерального секретаря)
Периодические iцоклащы о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Австрии 
и Белорусской Советской Социалистической 
Республики (записка Генерального секретаря) ■ '
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Индии 
(записка Генерального секретаря).
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Кувейта 
(записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства 
Аргентины (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Конго 
(Браззавиль), Израиля и Того (записка Генераль­
ного секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Турции 
(записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Ирландии 
(записка Генерального секретаря)
Периодические дрклады о правах человека; ' ' 
замечания, полученные от правительств Ганы, 
Лихтенштейна и Непала (записка Генерального 
секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Новой 
Зеландии (записка Генерального секретаря)

/.



E/cií. 4/893 

e/cn.4/917

E/CK.4/917/Add,l

E/Clí.4/917/Add.2

E/Clí.4/917/Add.3

E/CN.4/917/Add.4

E/cw.4/917/Add.5

E/CK.4/917/Add.6

E/Cíí.4/917/Add.7

E/CN.4/917/Add.8

Периодические доклады о правах человека 
(доклад Международной организации труда)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от прс1.Бительств Белорус­
ской Советской Социалистической Республики, 
Индии и Мапьгашской Республики (записка Гене­
рального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Феде­
ративной Республики Германии (записка Генераль­
ного секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Кувейта 
(записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Дании и 
Италии (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Австрии 
(записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Конго 
(Браззавиль), Финляндии и Израиля (записка 
Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Ганы 
и Непала (записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительств Камбоджи, 
Центральноафриканской Республики и Румынии 
(записка Генерального секретаря)
Периодические доклады о правах человека; 
замечания, полученные от правительства Кувейта 
(записка Генерального секретаря)



e / c k . 4 /9 1 8  

Е / с м Л / 918/ A ü d . l  

E / G I . 4/ 918/A d d .2

E/CN.4/Sub.2/CR.ll

Периодические доклады о правах человека 
(доклад Всемирной организации здравоохранения)
Периодические доклады о правах человека 
(доклад Международной организации труда)
Периодические доклады о правах человека 
(доклад Организации Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры)
Некокфиденциальный перечень сообщений,касающий­
ся дискриминации и меньшинств



2. . Документы, изданные ограниченной серией:
E/CR.4/Sub.2/L.429

E/CK.4/Sub.2/L.450

e/cn.U/Sub.2/L. 451

S/CN.4/Sub.2/L.452

E/CN.4/Sub.2/L.455

E/CN.4/Sub.2/L.454

E/CN.4/Sub.2/L.435

e/cn.4/Sub.2/L. 456

Периодические докпады о правах человека и до­
клады о свободе информации
Проект резолюции, представленный г-ном Клайдом 
Фергюсоном
Периодические доклады о правах человека и до­
клады о свободе информации
Резолюция, принятая Подкомиссией на ее 4&4-м 
заседании
Исследование по вопросу равенства при отправ­
лении правосудия
Проект резолюции, представленный г-ном Эдуардом 
Шиллером
Исследование по вопросу о дискриминации лиц, 
рожденных вне брака
Новый текст пункта 4 предложенной преамбулы 
общих принципов равенства и недопустимости 
дискриминации лиц, рожденных вне брака, пред­
ставленный г-ном В.В. Саарио
Исследование по вопросу о дискриминации лиц, 
рожденных вне брака
Поправка к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц, рожденных вне брака, 
представленная г-ном П. Кальвокоресси и 
г-ном 3. Зельтнером
Исследование по вопросу о дискриминации Лиц, 
рожденных вне брака
Предложенная поправка к общим принципам равен­
ства и недопустимости дискриминации лиц, рож­
денных вне брака, представленная 
г-ном Ф. Капоторти
Исследование по вопросу о дискриминации лиц, 
рожденных вне брака
Поправки к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц, рожденных вне 
брака, представленные г-ном П. Кальвокоресси
Исследование по вопросу о дискриминации лиц, 
рожденных вне брака
Поправки к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц, рожденных вне 
брака, представленные г-ном С.П. Джагота



s/CN.Vs^^Ь•^/L.45T Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Поправка к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц, рожденных вне бра­
ка, представленная г-ном Дж.П. Хэмфри

E/CN.4/Sub.2/L.438 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Предложенная поправка к общим принципам равен­
ства и недопустимости дискриминации лиц, рож­
денных вне брака, представленная 
г-ном Ф. Капоторти

e/cn.4/Sub.2/l .439 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Поправки к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц, рожденных вне бра­
ка, представленные г-ном Дж. Кареем

e/cn.4/ЗиЪ.2/l.44о Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Поправка к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц,рожденных вне брака, 
представленная г-ном С.П. Джагота

E/CN.4/Sub.2/L.44l Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Пересмотренный текст общих принципов равенства 
и недопустимости дискриминации лиц, рожденных 
вне брака, представленный г-ном В.В. Саарио

e/cn,4/ЗиЪ.2/l.442 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Пересмотренный текст общих принципов равенства 
и недопустимости дискриминации лиц, рожденных 
вне брака, представленный г-ном В.В. Саарио

E/CN.4/Sub.2/L.445 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Поправки к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц,рожденных вне брака, 
представленные г-ном П. Кальвокоресси

e/cn.4/SuL.2/l .444 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Поправка к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц,рожденных вне брака, 
представленная г-ном Ф. Капоторти

/. .  .



E/CN.4/Sub.2/L.445 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Поправки к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц, рожденных вне бра­
ка, представленные г-ном С.П. Джагота

E/CN.4/S’̂'b*2/L*̂ 6̂ Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Пересмотренный текст общих принципов равенства 
и недопустимости дискриминации лиц, рожденных 
вне брака, представленный г-ном В.В. Саарио

e/cn.4/ЗиЪ.2/ь.447 и Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
Rev.l рожденных вне брака

Проект резолюции, представленный 
г-ном П. Кальвокоресси

e/cn.4/Sub.2/l .448 и Проект доклада на девятнадцатой сессии Подко-
Add. 1-6 миссии по предупреждению дискриминации й защите,.,

меньшинств для Комиссии по правам человека 
(докладчик г-н Зиив У. Зельтнер)

E/CN.4/Sub.2/L.449 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Пересмотренный текст общих принципов равенства 
и недопустимости дискриминации лиц, рожденных • ■ 
вне брака

e/cn.4/Sub.2/l.450 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Поправки к общим принципам равенства и недопу­
стимости дискриминации лиц, рожденных вне бра­
ка, представленные г-жой П. Асийо и 
г-ном М. Авадом

E/CN.4/Sub.2/L.451 и Вопрос о нарушении прав человека и основных
Rev.l свобод, включая политику расовой дискриминации

и сегрегации и политику апартеида во всех стра­
нах, особенно в колониальных и других зависимых 
странах
Проект резолюции, представленный 
г-ном Е.К, Насиновским

E/CN.4/Sub.2/L.452 Исследование по вопросу о дискриминации яиц,
. рожденных вне брака 
Поправка, предложенная г-ном Кальвокоресси к 
проекту ре30люш'и,представленному г-ном Дж. П. 
Хэмфри



E/CN.4/Skb.2/L.453 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
= ■ рожденных вне брака

Общие принципы равенства и недопустимости дис­
криминации лиц, рожденных вне брака 

‘ Текст, принятый Подкомиссией
E/CK.4/Sub.2/L.454 Специальное исследование по вопросу о расовой

■ дискриминации в политической, экономической'/ 
социальной и культурной областях 
Проект резолюции, представленный г-ном Е.К. 
Насиновским

e/cn.4/Sub.2/L.455 и Специальное исследование по вопросу о расовой
R e v . l  дискриминации в политической, экономической,

социальной и культурной областях
Проект резолюции, представленный г-ном Дж.П.
Хэмфри

E/CN.4/Sub.2/L.456 и Вопрос о нарушении прав человека и основных
Corr.l ' свобод, включая политику расовой дискриминаций

и сегрегации и политику апартеида во всех стра­
нах, особенно в колониальных и зависимых стра­
нах
Проект резолюции, представленный г-ном К. ■ ’ 
Фергюсоном '

e/cn.4/ЗиЪ.2/l .457 Специальное исследование по вопросу о расовой
дискриминации в политической, экономической, 
социальной и культурной областях 
Поправка к приложению I специального иссле'дб- 
вания по вопросу о расовой дискриминации в 
политической, экономической, социальной и куль­
турной областях, представленная г-ном К. 
Фергюсоном

e/cn.4/Su5.2/l.458 Периодические дсаслады о правах человека и
доклады о свободе информёции
Исследование, предложенное на 484-м заседаний ' 

' - Подкомиссии
' ' (Спещ4альный докладчик г-н Зиив У. Зельтнер)

E/cn.4/Su5.2/l.459 Исследование по вопросу о дискриминации лиц,
рожденных вне брака
Представленный Генеральным секретарем расчет 
предполагаемых расходов, связанных’с осущест­
влением проекта резолюции, содержащегося в 
документе E/CN. 4/sub.2/l. 447/Rev. 1



e/cn. 4/Sub.2/L. 46o

e/cn.4/Sub.2/l.462

e/c n .4/Sub.2/L.463

E/CN.4/Sub.2/L.464

E/CN.4/Sub.2/L.465

E/CN.4/Sub.2/l.466 И 
Rev.l

Вопрос о нарушении прав человека и основных, 
свобод, включая политику расовой дискриминации 
и сегрегации и политику апартеида во всех  стра­
нах , особенно в колониальных и других зависи­
мых странах.
Предложенные г-ном  Е . К .  Насиновским поправки 
к проекту резолюции, представленному г-ном П. 
Кальвокоресси и г-ном Ф. Капоторти

Обзор последующих событий в областях , которые 
были предметом исследования Подкомиссии 
Проект резолюции, представленный г-ном  В.
КетшинсКИМ
Вопрос о нарушении прав человека и основных 
свобод, включая политику расовой дискриминации 
и сегрегации и политику апартеида во всех стра ­
нах , особенно в колониальных и других зависи­
мых странах
Предложенные г-ном Е.К.  Насиновским поправки 
к проекту резолюции, представленному г-ном П. 
Кальвокоресси и г-ном Ф. Капоторти

Вопрос о нарушении прав человека и основных 
свобод , включая политику расовой дискриминации 
и сегрегации и политику апартеида во всех ст ра ­
нах, особенно в колониальных и других зависи­
мых странах
Предложенная г-ном Е.К.  Насиновским поправка 
к проекту резолюции, представленному  
г-ном X. Санта-Крусом

Вопрос о нарушении прав человека и основных 
свобод, включая политику расовой дискриминации 
и сегрегации и политику апартеида во всех ст ра ­
нах , особенно в колониальных и других зависи­
мых странах
Предложенная г-ном  Е.К.  Насиновским поправка 
к резолюции, представленной г-ном К.Фергюсоном

Защита меньшинств
Проект резолюции, представленный г-ном К. 
Фергюсоном



E/CN.4/Sub.2/L.46T Вопрос о'нарушении прав человека и основных .
свобод, включая политику расовой дискриминации 
и сегрегации и политику апартеида во всех стра­
нах, особенно в колониальных и других зависи­
мых странах
Предложенная г-ном Е.К. Насиновским поправка 
к проекту резолюции, представленному 
Г-НОМ' Дж.П. Хэмфри

E/CK.4/Sub.2/L.468 Периодические доклады о правах человека и
доклады о свободе информации
Проект резолюции, представленный г-ном К.
Фергюсоном

E/CN.4/Ŝ ^̂ •2/Ь•4б9 Обзор последующих событий в областях, которые -
были предметом исследования Подкомиссии 
Предложенная г-ном В. Кетшинским поправка к 
проекту резолюции, представленному г-ном Дж. 
Кареем

E/CN.Vs^^^•2/L•^7‘l Обзор последующих событий в областях, которыебыли предметом исследования Подкомиссии 
Предложенная г-ном В. Кетшинским поправка к 
проекту резолюции, представленному г-ном Е. 
Шиллером

E/cn.4/Ŝ 1''2/1c ^ 2 Сообщения, касающиеся предупреждения дискрими­
нации и защиты меньшинств 
Проект резолюции, представленный г-ном Дж. 
Кареем

E/CN.4/Sub.2/l .4-75 Периодические доклады о правах человека и сво­
боде информации
Проект резолюции, представленный г-ном П. 
Кальвокоресси

E/CN.3/Sub.2/L.474 Специальное исследование по вопросу о расовой
дискриминации в политической, экономической, 
социальной и культзгрной областях 
(представленный Генеральным секретарем расчет 
предполагаемых расходов, связанных'с осуще- . 
ствлением проекта резолюции, содержащегося в 
докуме н те E/CN. 4/Sub. 2/l . 455/Rev. 1 )

E/CN.4/Sub.2/L.475 Рассмотрение вопроса о дальнейшей работе Под­
комиссии
(представленный Генеральным секретарем расчет 
предполагаемых расходов, связанных с осуще­
ствлением постановления, принятого Подкомиссией 
на ее 506-м заседании)



3. Документы, изданные в виде серии документов, подученных от 
неправитепьственных организаций ~

e/cn . 4/STil3.2/NG0/43

e/cn . VSub. 2/nGO/44

Обзор последующих событий в областях, которые 
были предметом исследования Подкомиссии 
(дискриминация в осуществлении права каждого 
покидать любую страну, включая свою собствен­
ную, и возвращаться в свою страну)
Заявление Международного совета еврейских 
женшуЕН, неправительственной организации, имею­
щей консультативный статус (категория в)

Специальное исследование по вопросу о дискрими­
нации в политической,экономической, социальной 
и культурной областях
Заявление Международного гуманитарно-этического 
союза, неправительственной организации (заре­
гистрированной в Секретариате ООН)


